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Kidričevo � Talum na  pragu novega obdobja

Zaposlili prve ženske v proizvodnji 
V kidričevskem Talumu, kjer te dni praznujejo 53. tovarniški praznik, so na pragu novega obdobja še 
pred pričetkom zaustavitve proizvodnje v elektrolizi B pričeli s pretaljevanjem odpadnega aluminija in 
proizvodnjo ulitkov. Pri tem pa se je  zgodila še ena revolucionarna sprememba, saj so zaposlili tudi 
prve ženske v proizvodnji. Danes jih je že 36, prve ugotovitve pa kažejo, da so v proizvodnji ulitkov še 
bolj dovzetne in dosledne kot njihovi sodelavci.
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Roman Glaser je v svojem 
nagovoru poudaril predvsem 
dejstvo, da s predstavitvijo 
nove vinske blagovne znam-
ke Skupina PP stopa v novo 
obdobje uveljavljanja medse-
bojne povezanosti hrane in 
vina; korenine nove znamke, 
ki bo združevala vso paleto 
vin iz Ptujske kleti, pa so za-
čele nastajati že pred petimi 
leti, ko so v kleti začeli z uva-
janjem novosti v tehnoloških 
procesih in negovanju vin: 
„Poslovna politika malih 
korakov, ki je z blagovnimi 
skupinami nobl in nobles-
se v Ptujski kleti pokazala, 
kaj vse je mogoče iztisniti 
iz odličnega grozdja Haloz 
in Slovenskih goric, je tudi s 
številnimi odličji dokazala, 
da imamo na tem področju v 
Ptuju ogromen kapital, ki ga 
je treba še bolj odločno pri-
bližati potrošnikom doma in 
v svetu. Zaradi tega smo pod-
prli idejo o tem, da vsa vina iz 
Ptujske kleti združimo v eno-
tno blagovno znamko Pullus. 
Prepričani smo tudi, da ta 

znamka pomeni poenotenje 
ene od najpomembnejših 
potrošniških vrednot: sožitje 
med vinom in hrano, temelji 
pa na kakovosti, poreklu in 
prepričljivosti. Znano je, da 
je Ptuj mesto trte in vina z 
dragoceno vinarsko tradicijo, 
je pa tudi mesto piščanca in 
vina. To kulinarično poseb-
nost odslej pooseblja prav 
Pullus, ki ob tem široko odpi-
ra vrata še drugim kulinarič-
nim kombinacijam.“ Glaser 
je ob tem še posebej omenil, 
da vinska blagovna znamka v 
okviru živilskopredelovalne 
korporacije pomeni unikat, 
ki ga ni najti v nobeni vinski 
hiši Evrope ali morda še širše. 
Kot zanimivost velja omeniti 
še to, da bo na steklenicah 
svežih vin blagovne znamke 
Pullus kupcem na voljo tudi 
42 različnih kuharskih recep-
tov

Direktor Ptujske kleti An-
drej Sajko pa je nastop nove 
znamke na tržišču označil 
kot najvišji dosežek, ki ga lah-
ko doseže katerikoli nosilec 
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Dobrodelnost ali nateg!?
Ob kopici elektronske pošte in tudi navadnih 

poštnih pošiljkah, ki jih dnevno prejemamo, je 
vedno več takšnih, za katere sploh ne vemo, 
kdo je pošiljatelj in kaj je njegov namen.

Že pred kar nekaj časa so nas začeli bom-
bardirati z reklamnimi prospekti, v katerih 
trgovci ponujajo vse možno. In seveda vsi po 

»nizkih« ali »nespremenjenih« cenah. Tega smo se že tako navadili, 
da nam ni nič čudnega, če imamo poštni nabiralnik poln reklam, 
med katerimi je edino, kar se še najde, kakšna položnica. A zadnje 
čase za popestritev skrbijo tudi nekateri »dobrodelniki«. Medtem 
ko so ti doslej napadali le preko elektronske pošte, se je po novem 
tudi to spremenilo. Redki so tisti, ki na svoj elektronski naslov še ni-
koli niso prejeli pisma z začetkom, podobnim temu: »V normalnih 
okoliščinah takšnih pisem sicer ne pošiljam, a tokrat sem se odločil 
pomagati …« ali: »Pošljite nam svoje podatke in morda bo Bill Gates 
nagradil ravno vas …«. Podobnih sporočil se nas je večina že navadi-
la in jih zbrišemo še preden jih sploh preberemo do konca. Ni treba 
biti ne vem kako brihten, da dojameš, da je namen večine teh po-
šiljateljev nekaj povsem drugega kot dobrodelnost. Marsikoga pa 
takšne zgodbe (ponavadi neresnične) prizadenejo in jim brez kan-
čka dvoma, z upanjem, da bo nekaj centov šlo v roke revežev ali 
bolnih otrok, odgovori na poslano zadevo. Pošiljatelji nato zbirajo 
naše aktivne elektronske naslove in jih za masten denar prodajajo 
naprej. In spet smo tam. Ob polnih poštnih nabiralnikih tudi naša 
elektronska pošta postane leglo takšnih in drugačnih propagand-
nih sporočil. Dokler nam za ta takšne »usluge« nič ne zaračunajo, 
s tem pravzaprav (dokler jim seveda ne pošljemo številke bančne 
kartice) ne zgubljamo nič – razen prostora v nabiralniku in mož-
nosti, da bomo prejeli kakšen virus.

Podobna, a vseeno nekoliko drugačna pa so pisma, ki jih pošilja-
jo nekateri »dobrodelniki« na naše domače naslove. V tem morda 
niti ne bi bilo nič kaj spornega, če bi samo prosili za pomoč. A ker 
takšen način očitno ni bil učinkovit, so šli korak dlje in ob srce pa-
rajočih zgodbah dodali še priporočilo, v katerem svetujejo, koliko 
bi bilo smotrno nakazati. »Predlagamo vam, da na naš račun za 
pomoč tej družini nakažete 50 evrov, če ne pa vsaj 30 …«, se glasi 
stavek enega takšnih pisem. Dobrodelnost pa taka! Ali ni nekoč ve-
ljalo: daj, kolikor lahko?! Danes očitno ne več. Če ne nakažeš VSAJ 
30 evrov, za katere pravzaprav sploh ne veš, v čigavih rokah bodo 
končali, nisi pravi dobrodelnik! Zanimivo bi bilo vedeti, kolikšen 
delež nakazanih sredstev gre v resnici za pomoč revežem, za ka-
tere zbirajo denar. Verjetno bi bili presenečeni, kako presenetljivo 
majhen … Če sploh kakšen ...

Dženana Bećirović

Uvodnik

Glasovanje 
o (ne)zaupnici 
vladi in vse, 
kar se dogaja 
v zvezi s tem, v 
marsičem kaže 
na »posebnost« 

in »nenormalnost« slovenskega 
političnega prostora.

Predsednik vlade Janez Janša 
je večkratno presenetil. Politik, 
ki je doslej poznal samo pot na-
prej in ga na njej (v glavnem) ni 
zanimalo, kaj mislijo in hočejo 
drugi, se zdaj nenadoma kaže 
v tenkočutni skrbi za sleherno 
mnenje, sleherno kritiko. »Stari« 
Janša v glavnem ni kazal kakšne 
posebne volje, da bi se ukvar-
jal s tistimi, ki bi mu kakorkoli 
oporekali. Zavračal jih je brez 
predsodkov, cinično, tako kot 
zna predvsem on, nekatere kri-
tike pa je preprosto spregledal. 
Počutil se je močnega, samoza-
dostnega in takšen je bil »pravi« 
Janša. Po dveh letih se je vidno 
odrekel tudi vseh zavor, ki so ga 
v prvih letih vladanja nekako 
mehčale in v očeh mnogih ljudi 
celo predstavljale kot »novega 
Janšo«, v marsičem razbreme-
njenega tipičnega »ideološke-
ga« besednjaka in političnega 
ekstremizma, ki v vsem išče 
predvsem nekakšno zarotništvo 
in »čutna ozadja«. Zdaj se nam 
Janez Janša kaže v malodane 

Sedem (ne)pomembnih dni

Jezni in užaljeni
povsem novi luči kot mešanica 
»starega Janše« in Janše, ki mu 
je nenadoma (zadnjih nekaj dni 
po predsedniških volitvah) od-
ločilnega pomena predvsem 
mnenje in ravnanje tistih, ki jih 
ima za formalno ali siceršnjo 
opozicijo. Tako zelo pomembno, 
da zaradi njih že od samega za-
četka svoje »metamorfoze« ne 
izključuje niti možnosti svojega 
odstopa. Seveda sam ni nič kriv, 
je žrtev, ujetnik nekakšne zaro-
te. V vsaki kritiki, ki je sestavni 
del demokracije, vidi nekaj več, 
nekakšna »ozadja«, predvsem 
pa se mu očitno zdi kot nekaj 
nedopustnega. »Bojevnik« Janša 
govori o nemožnosti vlade, da 
bi normalno delovala, o njenih 
blokadah, o pritiskih nanjo v ob-
liki interpelacij in referendumov, 
čeprav se da statistično in sicer 
dokazati, da je takšnih pritiskov 
na sedanjo vlado bistveno manj 
in da je opozicija že ves zadnji 
mandat bolj anemična, kot pa je 
bila opozicija, ki jo je v prejšnjih 
letih vodil Janez Janša. Premier-
ja Janšo očitno najbolj skrbi novi-
narska protestna izjava o nesvo-
bodi in cenzuri, ki naj bi zavajala 
Evropo (in svet) ter tujini kazala 
Slovenijo v povsem popačeni, 
umazani podobi. Vsekakor je 
značilno, da Janša to novinarsko 
počutje še pred časom ni pose-
bej vznemirjalo. Imel je nešteto 

možnosti, da neposredno – od 
stavka do stavka – razjasni, kaj 
je kaj v spornem novinarskem 
pisanju (ki je med samimi novi-
narji naletelo na različne odme-
ve). Namesto tega pa zdaj govori 
o različnih možnih (političnih) 
ozadjih takšnega novinarskega 
početja in špekulira na način, ki 
vsekakor ni značilen za običaj-
no prakso predsednikov vlad. 
Vsekakor ima vsak predsednik 
vlade v rokah toliko legalnih in 
učinkovitih vzvodov, da lahko, če 
je to res v njegovem interesu in 
interesu resnice – in če tako po-
trjujejo dejstva, domači, evropski 
in svetovni javnosti dokaže (ne)
utemeljenost posameznih, tudi 
novinarskih obtožb. Vsekakor 
pa nobene peticije ni modro kar 
vnaprej proglašati za nekakšno 
zarotništvo, zaradi katerega bi 
avtomatično škodili ugledu drža-
ve v tujini in zaradi katerega bi 
morala kar tako padati vlada.

Janez Janša govori o nujni 
»enotnosti« pred bližnjim slo-
venskim predsednikovanjem 
Evropski uniji (EU). Seveda je po-
membno, kaj si kdo predstavlja 
kot enotnost v pogojih demokra-
tičnega pluralizma. »Enotnost« 
je zagotovo lahko zaveza vseh 
(relevantnih političnih akterjev, 
med katere sodijo tudi grožnje 
z ostavkami), da se ne bodo šli 
pritlehnih političnih iger, da v 
soočanjih med pozicijo in opo-
zicijo ne bodo uporabljali ne-
demokratičnih metod, da bodo 
medsebojno (in nemudoma) 
razreševali morebitne resnične 
ali navidezne nesporazume, da 

bodo – skratka – v vsem svo-
jem početju upoštevali najvišja 
merila političnega bontona. To 
pa seveda še zdaleč ne pomeni 
medsebojne servilnosti ali pov-
sem odvezanih rok za vsakršno 
početje kogarkoli. Vlada mora 
tudi v času predsednikovanja EU 
opravljati vse svoje siceršnje po-
sle in opozicija mora izvajati svo-
jo, predvsem kontrolno funkcijo 
vladnega delovanja.

Če je (vsem) slovenskim poli-
tikom in seveda tudi vladi pred-
vsem do tega, da bi Slovenija 
navznoter in na zunaj izgledala 
kot moderna in demokratična 
država, imajo zagotovo dovolj 
možnosti, da to potrjujejo. Sko-
zi strpen (tudi kritičen) dialog 
(ki ga zdaj prepogosto ni), skozi 
različne oblike parlamentarnega 
delovanja in delovanja tako ime-
novane »civilne družbe«, ki se ne-
nadoma (pre)mnogim zdi nekaj 
motečega, nepotrebnega, skrat-
ka z veliko bolj organiziranim in 
širšim vključevanjem vseh, ki 
lahko prispevajo k razreševanju 
aktualnih dilem in k reševanju 
pomembnih razvojnih vprašanj. 
Večno ukvarjanje s prežvečenimi 
političnimi temami (in njihovimi 
domnevnimi ozadji), demonstri-
ranje jeze in užaljenosti, iska-
nje sovražnikov, vztrajanje pri 
nekakšni politični monolitnosti, 
nedomišljene (in premalo ute-
meljene in prepričljive) grožnje z 
(ne)zaupnicami in odstopi zago-
tovo ne (prispevajo) k lepi podobi 
Slovenije, niti doma, niti v Evropi, 
niti po svetu.

Jak Koprivc

Ptujska klet � Nova blagovna znamka vin na pohodu

Pullus – vino z okusom
Z naslovnim sloganom so trije najpomembnejši in najzaslužnejši možje iz skupine Perut-
nina Ptuj (predsednik uprave Roman Glaser, direktor kleti Andrej Sajko in enolog Bojan 
Kobal), pod katero spada tudi Ptujska klet, v torek slavnostno predstavili novo blagovno 
znamko vseh vin iz Ptujske kleti.
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Za rojstni dan nove vinske blagovne znamke Pullus velja 20. november 2007, ko je bila prvič pred-
stavljena javnosti. Tako so z novo znamko prvič nazdravili njeni „botri“: direktor Ptujske kleti Andrej 
Sajko, predsednik uprave PP Roman Glaser in enolog Bojan Kobal.

vinske branže na svetu: „Naša 
blagovna znamka temelji na 
izjemnem potencialu fanta-
stičnih vinogradniških leg 
v Halozah in Slovenskih go-
ricah, ki spadajo med štiri 
odstotke najboljših oz. naj-
imenitnejših vinorodnih lo-
kacij v EU. Seveda pa je bilo 
ogromnega pomena narediti 
preskok v razmišljanju ter 
v uvedbi novih tehnologij 
in negovanja vina. Svežino, 
sortnost ter iskrivost smo 
ohranili v vinu zaradi vseh 
teh povsem nadzorovanih 
postopkov od vinograda do 
steklenice. Blagovna znamka 
Pullus združuje vsa naša vina 
(razen haložana, op. a.), tako 
bela kot rdeča, sveža in mlada 
vina, tudi barrique, zorjena 
vina, in penine. S to znamko 
tudi odpravljamo delitev na t. 
i. „trgovska“ in gastronomska 
vina – vsa vina Pullus so ga-
stronomska!“

Paleta vin Pullus se bo sicer 
cenovno delila v dva osnovna 
razreda; sveža vina se bodo 
prodaja po ceni okrog 6,5 
evra, zorjena pa v razmaku 

od 15 do 30 evrov za stekleni-

co. Sajko je povedal, da bodo 

razširili del kleti, kjer neguje-

jo barrique, saj je obdobje po-

skusnih negovanj v hrastovih 

sodih v zaključni fazi. Bojan 

Kobal je v zvezi z barriqui še 

pojasnil, da je izbira lesa, ki 

ga uporabljajo za sode v Ptuj-

ski vinski kleti, odvisna od so-

rte vina s cilje dopolnjevanja 

aromatike vina; in sicer naj bi 

se pri svežih vinih uporabljal 

francoski les, pri zorjenih 

pa kombinacija kavkaškega, 

ameriškega, francoskega in 

slovenskega lesa.

Velika promocijska kampa-

nja nove krovne vinske blago-

vne znamke se bo po Sloveni-

ji začela ta teden, sicer pa si 

lahko več o Pullusu preberete 

tudi na internetnih straneh 

www.pullus.si.

In še za tiste, ki se morda 

sprašujete, od kod ime Pullus 

in kaj pomeni– v prevodu iz 

latinskega imena bi to pome-

nilo – piščanec.
SM



argumentirano razpravljal o 

vseh zadevah, prav tako pa 

tudi o tem, ali še imam man-

dat za vodenje društva. Upra-

vni odbor je bil mnenja, da iz-

redni zbor članov društva ni 

potreben, člani so menili, da 

je delovanje društva dobro in 

bogato. Potem ko sem osebno 

zahteval kompletno revizijo 

poslovanja društva od moje-

ga prihoda do danes, pa tudi 

od leta 2002 do julija 2006, je 

upravni odbor soglasno spre-

jel sklep, da temeljiti pregled 

kot pripravo na redni zbor 

članov Društva upokojencev 

Ptuj nadzorni odbor društva 

opravi še letos decembra. 

Kot predsednik bom zahteval 

javno objavo rezultatov tega 

pregleda, nadzora nad mojim 

delovanjem in delovanjem 

društva. Na podlagi rezultata 

nadzora se bom tudi odločil, 

kako naprej, niti za trenutek 

pa ne dvomim v rezultat nad-

zora. Ugotovitev je lahko le 

ena, poslovanje poteka v skla-

du z zakonom, aktivnosti v 

društvu pa so zelo bogate in 

različne, tudi o tem ne kaže 

izgubljati besed.“

Št. tednik: Že v prejš-
njem odgovoru ste dejali, 
da se boste odvisno od re-
zultatov nadzora odločili, 
kako naprej, da pa niti 
za trenutek ne dvomite v 
rezultat nadzora, pa ven-
darle ponovno vprašanje, 
kako se boste odločili po 

opravljenem nadzoru?
V. Veličković: „Zavedam 

se, da sem na čelu društva 

zaradi članov in ne zaradi ne-

kih zasebnih, političnih ali 

drugih ambicij. Za prihajajo-

če se leto 2008 sem v sodelo-

vanju z vodji sekcij društva, 

vseh je 16, pripravil program 

aktivnosti za celo leto. Predla-

gal sem tudi neke izboljšave, 

rekli bi lahko inovacije, za kar 

sem dobil tudi podporo vodij 

sekcij in nenazadnje tudi čla-

nov UO Društva upokojencev 

Ptuj. Nadaljevali bomo s pro-

jektom medgeneracijskega 

zbliževanja „Združimo zna-

nje, hotenja in moči“, z novi-

mi pristopi bomo omogočili 

slehernemu članu društva 

vsaj en prijeten izlet v letu, 

skupne počitnice na morju, 

slikanje, kolesarjenje, plesne 

večere, pikado, viseče keglja-

nje, šahiranje, balinanje, keg-

ljanje in literarno-dramsko 

izražanje.“

Št. tednik: Želite ob kon-
cu pogovora še kaj doda-
ti?

V. Veličković: „Člane dru-

štva vabim, da si podrobno 

ogledajo brošuro, ki jo bomo 

izdali ob koncu leta, iz katere 

bo razvidno, kaj bomo delali 

v letu 2008, da si zapomnijo 

naš naslov, ki je trenutno Ja-

dranska ulica 6, nas obiščejo 

vsaj enkrat mesečno, ob sre-

dah ali petkih dopoldan, ve-

liko pomembnih sporočil pa 

lahko dobijo tudi na oglasnih 

deskah.“
MG

Št. tednik: V zadnjem 
času se po Ptuju širijo 
takšne in drugačne go-
vorice o sredstvih, celo 
o zlorabah le-teh, ki jih 
je Društvo upokojencev 
Ptuj pridobilo iz prodaje 
v Aškerčevi 9 na Ptuju. Za 
kaj gre v bistvu?

V. Veličković: „Društvo 

je zgradbo v Aškerčevi 9 na 

Ptuju prodalo pred mojim 

prihodom na čelo društva. O 

samem vrednotenju objekta 

in prodaji le-tega ne želim 

razpravljati, ker v tej zadevi 

nisem sodeloval. Vem le to, 

da imamo s kupcem zgradbe 

precejšnje težave, saj je v njej 

še vedno naš inventar. Iz kup-

nine so se pred mojim pri-

hodom poplačale zakonske 

obveznosti iz naslova prodaje 

in tudi odpravnina za delav-

ko, ki je delala v društvenem 

bifeju.“

Št. tednik: Slišati je, da 
je bilo na transakcijskem 
računu društva ob vašem 
prihodu 62.590 evrov, se-
daj pa jih je le 50.600. Lah-
ko poveste, kaj se je zgodi-
lo z 12 tisoč evri?

V. Veličković: “Sredstva, ki 

jih omenjate, so prišla v bla-

gajno društva, kot „mrtev“ ka-

pital so ležala v banki. Ko sem 

sredi lanskega leta prevzel 

vodenje društva, sem glede 

na obstoječe stanje in sklep 

zbora članov Društva upoko-

jencev Ptuj o nakupu druge 

nepremičnine (priznam, da 

mi ni jasno, zakaj smo proda-

li nepremičnino, ki je bila v 

naši lasti, da bi kupili drugo) 

naredil dvoje. Ogledal sem si 

prostore v Lackovi 3 v lasti 

MO Ptuj, v katerih se je ta-

krat nahajal Računski center 

Mercatorja, nakup teh ni bil 

mogoč do izselitve Mercator-

ja. Sredstva pa, ki so bila na 

transakcijskem računu Dru-

štva upokojencev Ptuj, razen 

dela, ki je bil nujno potreben 

za redno delovanje, sem dal 

vezati. Ravnal sem kot dober 

gospodar. Z vezavo sredstev 

sem dosegel boljše plemeni-

tenje sredstev in plačevanje 

najemnine za prostore, ki 

jih trenutno uporabljamo, 

iz naslova obresti na vezano 

vlogo.“

Št. tednik: Iz vašega od-
govora pa še vedno ni 
razvidno, kje je „manjka-
jočih“ 12 tisoč evrov ozi-
roma za kakšne namene 
ste jih porabili?

V. Veličković: „Lahko re-

čem, da gre za zlonamerne 

govorice, nekateri nočejo 

videti, da imamo razen depo-

zita v višini 50 tisoč evrov na 

transakcijskem računu še ak-

tivo v višini več kot 11 tisoč 

evrov, da nimamo neplača-

nih obveznosti iz nobenega 

naslova in da upravičeno pri-

čakujemo še najmanj 2800 

evrov priliva, mislim, da je 

„računica“ jasna. Vsi kritiki, 

takšni in drugačni, morajo 

upoštevati tudi dejstvo, da 

ko delujemo ustvarjamo tudi 

stroške (poštnina, pisarniški 

material, elektrika, kurjava, 

pogostitev starejših članov, 

bogato delovanje različnih 

sekcij).“

Št. tednik: Je to vse, kar 
lahko odgovorite na vse 
govorice, ki se v zvezi de-
narjem od kupnine ne-
premičnine Društva upo-
kojencev Ptuj nezadržno 
širijo po Ptuju, nekatere 
prihajajo celo iz ust čla-
nov društva oziroma iz 
vrst upravnega odbora?

V. Veličković: „V pone-

deljek, 19. novembra, smo 

imeli izredno sejo upravne-

ga odbora društva, na kateri 

sem zahteval sklic izrednega 

zbora članov društva, ki naj 

bi kot najvišji organ društva 

Ptuj � Pogovor s predsednikom DU Ptuj Vojem Veličkovičem

Zakaj je potreben pregled poslovanja?
Zaradi govoric, ki so se v zadnjem času razširile po Ptuju in ki vzbujajo dvome o delu in ravnanjih predsednika Društva upokojencev Ptuj 
Voja Veličkoviča, se je ta odločil javno spregovoriti. Na izredni seji upravnega odbora, ki je bila 19. novembra, je tudi zahteval sklic izred-
nega odbora članov in tudi kompletno revizijo poslovanja društva od njegovega prihoda do danes, pa tudi od leta 2002 do julija 2006. Te 
njegove zahteve sicer niso sprejeli, ker društvo dela dobro, nadzorni odbor pa bo opravil temeljit pregled poslovanja še v decembru letos 
kot pripravo na redni zbor članov društva. Kot predsednik društva bo zahteval tudi javno objavo rezultatov pregleda, o rezultatih katerega 
pa niti za trenutek ne dvomi.

Foto: Črtomir Goznik

Predsednik Društva upokojencev Ptuj Vojo Veličković se je znašel v navzkrižju govoric, zaradi katerih 
se je odločil javno spregovoriti.
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TNZ – totalno nori zadki!
TNZ PRIHRANEK DO 3.400 €

Navedeni prihranek velja za model Tacuma, UMXS57J, pod posebnimi pogoji prodaje. Povprečna poraba 
goriva (mešani ciklus, l/100km): 5,7 – 8,8. Povprečna količina emisij CO2 (g/km): 149 - 212. Ponudba velja za 
omejeno količino vozil do konca decembra 2007. Za vse informacije se obrnite na Avtohiša Hvalec. Naročnik 
oglasa: Avtohiša Hvalec, Ptuj. Slike so simbolne. 

Avtohiša HVALEC
Ob Dravi 3a, 2251 Ptuj
Tel.: 02 788 13 80 • E-mail: avtohisa.hvalec.chevrolet@siol.net



„Ko sem v letu 1976 prišel v 
Talum kot pripravnik, si nisem 
mislil, da bo ta tovarna postala 
tako pomembna v mojem živ-
ljenju in da me bo tako globo-
ko zaznamovala in oblikovala. 
Na začetku sem jo pač jemal 
kot eno od postaj v moji ka-
rieri, potem sem pa kar „not 
padu“! Vodenje sem prevzel v 
letu 1984, ko smo se soočali z 
najhujšo krizo v dotedanjem 
razvoju tovarne. Tehnologija 
je bila zastarela, okolje onesna-
ženo, ljudje bolj ali manj brez-
voljni. Kljub vsemu se nas je 
zbrala dovolj velika in močna 
ekipa takih, ki ne prenesemo 
poraza in ki ne pokleknemo 
pred vsako oviro. In to je bilo 
bistvo vsega: ekipa, ki si ni me-
tala polen pod noge, temveč je 
imela enake cilje. O tem, kako 
do teh ciljev, so se vedno kre-
sale iskre, vendar le do spreje-
te odločitve. Podobno je bilo v 
devetdesetih letih in podobno 
je danes.

Tako kot moji sedanji, pa tudi 
bivši sodelavci sem ponosen 
na rezultate, ki smo jih dosegli. 
Ne vidim niti najmanjše potre-
be po lažni skromnosti. 23 let 
smo razvijali tovarno, uvajali 
nove proizvode, povečevali 
obseg poslovanja, izboljševali 
pogoje dela, zmanjševali škod-
ljive vplive na okolje, ob tem 
pa še podpirali vrsto dejavno-
sti izven tovarniške ograje, od 
športa in kulture do šolstva, 
zdravstva in humanitarnih de-
javnosti. Ni šlo brez težav, toda 
vsaka, ki smo jo premagali, nas 
je le še okrepila! Spoštovanja 
ne moreš zahtevati, temveč si 
ga le pridobiš. Mi smo si ga, 
predvsem pri tistih, ki so za 
nas in za podjetje Talum naj-
bolj pomembni: pri naših po-
slovnih partnerjih in pri naših 
delavcih. Še vedno pa se učim, 
tako kot vsi moji sodelavci! Ko 
pa vidim, s kakšnim enciklo-
pedijskim neznanjem razpo-
lagajo naši dežurni kritikanti 
iz bližnje okolice, me to sicer 
najprej zabava, ko pa vidim, 
koliko ljudi jih je pripravljeno 
še vedno poslušati, me zaskr-
bi. Pa ne zase!“

Kako ocenjujete odnos 
večinskega lastnika Elesa 
do Taluma in prepočasen 
proces lastninjenja?

„Proces lastninjenja Taluma 
se je ponovno pričel z uvrstit-
vijo Taluma v Program prodaje 
državnega finančnega in stvar-
nega premoženja v letih 2007 
in 2008. Potekajo pripravljal-
ne aktivnosti na strani proda-
jalca, ki mora izpeljati celoten 
postopek prodaje v skladu z 
veljavnimi predpisi. Prodaja 
naj bi bila javna in transpa-
rentna, kar mora v pripravljal-
ni fazi zagotoviti s strani vlade 
RS imenovana komisija. Ta je z 
delom že pričela. Trajanje ce-
lotnega postopka in datum, ko 
bi naj prišlo do objave javnega 
razpisa za prodajo Taluma, 
sta pomembna, saj že sama 
najava prodaje vpliva tako na 
Talumovo tekoče poslovanje 

kot na uresničevanje nekate-
rih razvojnih načrtov. Posebej 
pri novih projektih, ki jih na-
črtujemo z domačimi in tujimi 
partnerji, je pomembno, da ti 
vedo, kdo bo bodoči lastnik 
Taluma, saj tudi v poslovnem 
svetu ni vsak pripravljen sode-
lovati z vsakim.

Še bolj kot čas izvedbe pa so 
pomembni cilji, ki jih sedanji 
lastnik – država želi s prodajo 
doseči. Od tega, kdo bo jutriš-
nji lastnik, je odvisen dolgo-
ročen razvoj proizvodnje in 
predelave aluminija na lokaci-
ji Taluma, pa tudi razvoj tistih 
domačih predelovalcev, ki 
skupaj z nami snujejo razvojne 
načrte. Talum ima moderno 
opremo, v celoti obvladuje za-
htevne tehnologije, ima jasno 
razvojno vizijo ter dolgoroč-
no zagotovljene kupce, ima 
visoko strokoven in visoko 
motiviran strokovni kader in 
usposobljene delavce. Tega se 
mora prodajalec zavedati, saj 
so takšna podjetja idealna tar-
ča investitorjev, katerih edini 
cilj je hitra povrnitev in ople-
menitenje vloženega kapitala. 
To hitro vračilo vloženih sred-
stev je mogoče doseči le ob 
zmanjšanju sedaj uveljavljenih 
proizvodnih in okoljevarstve-
nih standardov poslovanja, 
zmanjšanju nivoja standarda 
zaposlenih, nevlaganju v mo-
dernizacijo proizvodnih na-
prav, razen najnujnejšega za 
zagotavljanje tekoče proizvod-
nje, in nevlaganju v razvoj ter 
v nove proizvodne programe. 
Posledic takšnih nepremiš-
ljenih prodaj v naši panogi 
sem videl vse preveč! Indijski 
državnik Jawaharlal Nehru je 
rekel: „Nemoralno je žeti tam, 
kjer drugi sejejo, neumno pa 
je sejati, da bi drugi želi.“

Ste zadovoljni s poslovni-
mi rezultati v tričetrtletju?

„Na rezultate letošnjega po-
slovanja že vpliva postopno 
zmanjševanje proizvodnje v 
elektrolizi B, saj smo v obdo-
bju januar-september proizve-
dli 85.983 ton elektroliznega 
aluminija, kar je 4 % manj kot 
v enakem obdobju lani, prav 
tako pa je prodana količina 
proizvodov iz aluminija v ob-
segu 117.333 ton za 3 % manj-
ša. Dosegli smo 267 milijonov 
evrov čistih prihodkov iz pro-
daje, kar je za 3 % več kot v 
enakem lanskem obdobju, in 
10,3 milijona evrov poslov-
nega izida pred obdavčitvijo, 
kar je za 19 % več kot lani. V 
tem obdobju smo za investi-
cije porabili cca 13 milijonov 
evrov, predvsem v delovni 
enoti Proizvodnja ulitkov in 
na projektu pretaljevanja od-
padnega aluminija. Z rezultati 
smo zadovoljni, saj smo jih do-
segli v razmerah nenehnega 
spreminjanja proizvodnega 
in prodajnega programa, ki je 
tudi posledica zmanjševanja 
razpoložljivega primarnega 
aluminija iz elektrolize B. Kot 
izredno pomemben dosežek 
ocenjujem izpolnitev vseh po-

gojev za pridobitev okoljevar-
stvenega dovoljenja za celotno 
Talumovo proizvodnjo. To do-
voljenje v bistvu predstavlja 
krono na vsa naša dosedanja 
prizadevanja za takšno proiz-
vodnjo, ki ustreza vsem naj-
strožjim evropskim okoljevar-
stvenim zahtevam.“

Kako boste nadomestili 
izpad aluminija iz elektro-
lize B, kjer boste do konca 
leta ustavili proizvodnjo?

„Tega aluminija se seveda 
ne da nadomestiti – to bi bilo 
mogoče le z novo elektrolizo! 
Gre za 35.000 ton najčistejše-
ga metala na leto, ki smo ga 
uporabljali v vrsti proizvodov. 
Z izpadom te količine smo pri-
siljeni zmanjšati ali popolno-
ma opustiti določene skupine 
proizvodov, hkrati pa vpeljati 
druge. Tega dejstva smo se za-
vedali pravočasno, zato smo 
tudi sprejeli odločitev za za-
četek proizvodnje aluminija 
na osnovi pretapljajanja od-

padnega aluminija. Gre za do-
sti zahtevnejši in zapletenejši 
proces, kot se zdi površnemu 
opazovalcu. Aluminij ima si-
cer to hvalevredno lastnost, 
da ga je mogoče dostikrat po-
novno pretopiti, ne da bi pri 
tem izgubili njegove osnovne 
lastnosti. Kot vedno v življe-
nju, se tudi tukaj hudič skriva 
v podrobnostih! Potrebno je 
najti optimalno sestavo vhoda 
– torej odpadnega aluminija 
najrazličnejših oblik in najraz-
ličnejše kemijske sestave in z 
najrazličnejšimi primesmi – ki 
bo omogočila proizvodnjo 
vnaprej definirane kvalitete 
proizvoda ob optimalnih (mi-
nimalnih) stroških. Gre za pro-
ces, ki poleg ustrezne opreme 
zahteva tudi veliko znanja in 
izkušenj strokovnega kadra in 
vseh zaposlenih. Za oboje pa 
je potreben tudi čas.

Ocenjujemo, da nam bo v 
dveh do treh letih ponovno 
uspelo ustvariti takšen obseg 

blagovne proizvodnje, kot 
smo ga dosegali v času pol-
ne proizvodnje v elektrolizi 
B. Narašča tudi proizvodnja 
ulitkov v novi delovni enoti 
Ulitki, kjer smo v letošnjem 
obdobju januar-september 
proizvedli 798 ton odlitkov, v 
enakem obdobju lanskega leta 
pa 189 ton. V tej delovni eno-
ti smo uspeli rešiti problem s 
pomanjkanjem delovne sile, 
tako da intenzivno delamo na 
pridobivanju novih naročil za 
vse bolj zahtevne izdelke.“

Kaj pomeni ustavitev 
proizvodnje v elektrolizi B 
za okolje in kaj za tam za-
poslene delavce?

„V Talumu smo uresničevali 
največji projekt prestrukturi-
ranja proizvodnje v začetku 
devetdesetih let, ko smo bili 
zaradi ekonomike in ekologije 
prisiljeni prenehati proizvod-
njo metalurške glinice in pre-
nehati proizvodnjo v elektroli-
zi A. Takrat smo bili soočeni z 
velikimi presežki delovne sile, 
vendar smo večino rešili na 
način, ki je delavcem zagotav-
ljal za njih najugodnejše rešit-
ve. Sedaj je situacija drugačna, 
saj so se delavci zavedali tega, 
da je zapiranje elektrolize B 
dejstvo, ki ga ni mogoče spre-
meniti, in so si mnogi med 
njimi že v lanskem letu našli 
ustrezno zaposlitev pri drugih 
delodajalci. Soočeni smo s 46 
presežnimi delavci, ki jim v 
okviru programa reševanja 
presežnih delavcev ponujamo 
za njih najugodnejše rešitve. 
Velikemu delu med njimi nu-
dimo zaposlitev v okviru Talu-
ma. S prenehanjem proizvod-
nje aluminija v elektrolizi B in 
ob obratovanju le elektrolize 
C se bodo predvsem znižale 
emisije prahu, CO

2
 in plinskih 

fluoridov v okolje. Skupna 
emitirana količina plinskih 
fluoridov bo tako približno 40 
t/leto, kar je le 10 % količine v 
letu 1984, emisijski faktor plin-
skih fluoridov pa bo pod 0,5 
kg/t aluminija, kar je v okviru 
mednarodnih standardov. Že 
do sedaj je so bile emisije flu-
oridov natančno nadzorovane 
in je bilo znano, da je njihovo 
vplivno območje predvsem 
znotraj tovarniške ograje. V 
bodoče bo ta nadzor še toliko 
lažja naloga. Prav tako bosta v 
okviru zelo strogih mednarod-
nih standardov tudi emisija 
CO

2
 in emisija prahu. Skupna 

emitirana količina prahu bo 
tako dosegala le 8 % tiste iz 
leta 1984.“

Kako daleč ste s projek-
tom plinsko parne elek-
trarne?

„Projekt plinsko parne elek-
trarne na območju Taluma 
smo zasnovali skupaj s Hol-
dingom slovenskih elektrarn 
in z avstrijskim Verbundom. 
Ustanovili smo skupno pod-
jetje, ki se je s strokovnjaki iz 
vseh treh družb ustanoviteljic 
lotili zahtevne naloge. Bile so 
izdelane ustrezne strokovne 
podlage, izbrana je bila opti-

malna kapaciteta in konfigu-
racija elektrarne, izdelan prvi 
del študije vplivov na okolje in 
vložena vloga za izdajo ener-
getskega dovoljenja na Minis-
trstvo za gospodarstvo. Do 
sedaj nismo dobili nobenega 
odgovora. Istočasno teče enak 
projekt avstrijskega Verbunda 
v Melachu v bližini Gradca 
nemoteno po predvidenem 
terminskem planu. Situacija 
je dokaj absurdna, saj vsi od-
govorni za energetsko oskrbo 
v Sloveniji nenehno prikazu-
jejo podatke o grozečem in 
naraščajočem pomanjkanju 
električne energije, hkrati pa 
ovirajo nove projekte. Očitno 
jim najbolj odgovarja situacija 
preprečevanja vstopa novih 
ponudnikov na trg in situaci-
ja pomanjkanja energije. HSE 
kot partner v tem projektu ne 
dokazuje, da si realizacije tega 
projekta dejansko želi.“

Ostaja aluminij kovina 
prihodnosti?

„Aluminij je še vedno kovi-
na sedanjosti in kovina bodoč-
nosti. Njegova poraba in pro-
izvodnja nenehno naraščata s 
konstantnimi letnimi stopnja-
mi, ki so v zadnjih letih seveda 
podobno kot pri drugih do-
brinah pod močnim vplivom 
rastočih ekonomij Kitajske 
in Indije. Osnovni razlogi za 
njegovo naraščajočo uporabo 
in za nova področja uporabe 
so predvsem njegove osnovne 
fizikalne in kemijske lastnosti. 
Dodaten, v zadnjih leti vse po-
membnejši razlog pa je nje-
gova sposobnost recikliranja, 
za katero je potrebnih le še 
približno 5 % toliko energi-
je, kot je je bilo potrebno za 
proizvodnjo prvotne tone pri-
marnega metala. Z nekaj po-
novitvami ponovne uporabe 
na koncu življenjskega ciklusa 
različnih proizvodov iz alu-
minija se močno izboljša tudi 
njegova celotna energetska 
bilanca.“

Torej je vizija razvoja Ta-
luma jutri povsem jasna?

„Sedanja vodstvena ekipa 
ima jasno vizijo jutrišnjega 
Taluma. Jasno zato, ker se za-
vedamo realnih zmožnosti za 
njeno realizacijo in kot nikoli 
do sedaj ne govorimo brez 
trdnih argumentov. Zavedamo 
se lastnih razvojnih prilož-
nosti in potencialov, pa tudi 
potencialov projektov, ki jih 
snujemo z našimi porabniki 
in predelovalci aluminija. A 
se bodo ti načrti uresničili, od 
katerih ni odvisna le usoda se-
daj zaposlenih v Talumu, pač 
pa tudi usoda vseh tistih, ki so 
tako ali drugače odvisni od po-
slovanja Taluma, pa ni odvisno 
samo od nas, temveč tudi od 
odločitve sedanjega lastnika 
– države. Tako glede pogojev 
bodoče oskrbe z električno 
energijo kot glede izbire kup-
ca v procesu prodaje podjetja. 
Z obema odločitvama bo za-
znamovala bodoče življenje 
celotne regije.“

M. Ozmec

Tednikov pogovor � Mag. Danilo Toplek, prvi mož Taluma

Spoštovanje lahko le pridobiš!
Letošnji, 53. tovarniški praznik v kidričevskem Talumu obeležujejo s pomembnim jubilejem prvega moža mag. Danila Topleka, saj je za njim 
že 30 let te „fabrike“; mineva pa tudi 23 let, odkar jo vodi. Prav pod njegovim vodstvom se je nekoč siva in zastarela „fabrika“ prelevila v 
zeleno in sodobno tovarno. O tem, zagotovo najplodnejšem obdobje svojega življenja, je za Štajerski tednik povedal:
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Foto: M.Ozmec

„Zbrala se nas je dovolj velika in močna ekipa takih, ki ne prene-
semo poraza in ki ne pokleknemo pred vsako oviro,“ pravi Danilo 
Toplek.

Foto: M.Ozmec

Mag. Danilo Toplek ima za sabo 30 let Taluma in 23 let vodenja 
te tovarne.



In kaj je, na kratko, 
ugotovilo računsko 
sodišče?

Pri revidiranju pravilnosti 

poslovanja občine je račun-

sko sodišče zapisalo, da je 

občina ravnala v neskladju s 

predpisi v naslednjih prime-

rih: na nekaterih proračun-

skih postavkah je odobrila 

za skupaj 9.861.000 tolarjev 

(41.140 evrov) večje odhod-

ke od načrtovanih. Prevzela 

je obveznosti, ki so za dobrih 

221 milijonov (starih) tolarjev 

(923.606 evrov) presegle s 

proračunom določen znesek. 

Občina tudi ni sprejela letne-

ga in posameznega programa 
prodaje premoženja; prodala 
je poslovni prostor v znesku 
36.595.000 tolarjev (152.708 
evrov) z neposredno pogod-
bo, čeprav niso bili izpolnje-
ni pogoji za takšno prodajo. 
Zaposlila je dva javna usluž-
benca, katerih zaposlitvi nista 
bili načrtovani s kadrovskim 
načrtom; prav tako je javne-
ga uslužbenca razporedila na 
delovno mesto, za katerega ni 
izpolnjeval pogojev. Občina 
je dvema izvajalcema plača-
la 7.731.000 tolarjev (32.261 
evrov) za vzdrževanje cest, 
čeprav postopek oddaje na-
ročila za letno vzdrževanje ni 
bil pravilen. Prav tako je obči-

Gotovo pa je ministru eno 
najbolj zanimivih vprašanj 
zastavil župan Friderik Bra-
čič. Zanimalo ga je namreč, 
kdo in kako bo imel v rokah 
prostorsko urejanje po usta-
novitvi pokrajin. Odgovor 
ministra Žagarja je bil skoraj 
navdušujoč. Povedal je na-
mreč, da je z uvedbo pokrajin 
povezana ukinitev sedanjega 
sklada kmetijskih zemljišč: 
„Konkretneje to pomeni, da 
bodo stavbna zemljišča, ki 
so zdaj v lasti sklada, prešla 
v last in upravljanje občin, 
kmetijska zemljišča bodo 
prešla v roke pokrajin, glede 
gozdov pa je še odprta opcija, 
ali bo z njimi potem upravlja-
lo pristojno ministrstvo ali pa 
pokrajine!“ Uresničitev Ža-
garjevih napovedi bi seveda 
marsikateri občini, ki se zdaj 
daje s skladom v dolgotrajnih 
postopkih odkupa ali preka-
tegorizacije, kar je povezano 
seveda tudi z velikimi stroški, 
še kako prišla prav. Tudi ob-
čina Videm ni nobena izje-
ma. Znano je namreč, da si 
videmsko občinsko vodstvo 
prizadeva urediti poslovno-
stanovanjsko in obrtno cono, 
pri čemer pa so že naleteli na 
precejšnje težave, saj je veliko 
predvidenega zemljišča prav 
v rokah sklada kmetijskih 
zemljišč. S prekategorizaci-
jo iz kmetijskega v stavbno 
zemljišče, kar je nujno za 
izvedbo stanovanjske ali po-

slovne cone v občinskem 
PUP, se seveda hudo dvigne 
cena zemljišča, ki bi ga mo-
rala občina plačati skladu, to 
pa avtomatsko zelo podraži 
načrtovane investicije. Žagar-
jeva napoved je bila tako res 
pravi obliž na rano – če se bo 
seveda izpolnila. Pokrajine 
naj bi sicer „nastale“ oz. zače-
le funkcionirati leta 2009, če 
bo sprejeta videmska pobuda 
za spremembo namembnosti 
oz. za umestitev stanovanjske 
(in obrtne) cone v centru ob-
čine v okviru PUP-a, ki zaje-
ma tudi skladova zemljišča, bi 
to pomenilo, da je treba po-
čakati le še nekaj mesecev in 
zemljišča (prekategorizirana 
v stavbna) bodo avtomatsko 
postala last občine. Kmetijska 
naj bi sicer pristala v rokah 
pokrajin, vendar je videmski 
župan prepričan, da bi se z 
vodstvom pokrajine vseeno 
lahko veliko lažje dogovarjali 
o želeni oz. načrtovani na-
membnosti potrebne zemlje.

Sicer pa so ostali svetniki 
Žagarja zasipali z nekaj vpra-
šanji in še več pripombami. 
Povedal je, da pričakuje ob-
ravnavo in sprejemanje pa-
keta pokrajinske zakonodaje 
v prvih mesecih naslednjega 
leta, da pa bo za sprejetje po-
trebnih dve tretjini glasov 
v državnem zboru: „Če zdaj 
pokrajinska zakonodaja ne 
bo sprejeta, potem se bojim, 
da je projekt regionalizacije 

ustavljen za zelo dolgo časa. 
Osebno pa sem še vedno 
optimist,“ je ob tem poudaril 
Žagar, dodal pa še, da pokra-
jine ne pomenijo dodatne 
finančne obremenitve občin, 
prav tako jim tudi ne jemljejo 
nobenih pristojnosti, ampak 
se del pristojnosti države seli 
na pokrajine: „Prav tako ure-
ditev pokrajin ne predvideva 
novih zaposlitev, vendar pa 
bodo nastali novi stroški zara-
di plačil pokrajinskim svetni-
kom, ki so pavšalno preraču-
nani na okrog 300.000 evrov. 
Ti stroški pa bi se morali glad-
ko pokrivati iz dodeljenih 50 
milijonov evrov, konkretno 
za Spodnjepodravsko pokra-
jino, sicer pa je znano, da se 
bo med pokrajine razdelilo 
okrog 14 odstotkov državne-
ga proračuna.“

Strah pred „ptuj-
skim centralizmom“

No, nekateri videmski ob-
činski možje pa so bili precej 
skeptični glede vpliva po-
krajinskih svetnikov, ki bodo 
sicer izvoljeni iz posamez-
nih občin glede na njihovo 
številčnost. Takšen model 
sestave pokrajinskega sveta 
po njihovih besedah pomeni 
„premoč“ svetnikov iz naj-
večje ptujske mestne občine 
(slednji naj bi imeli v pokra-
jinskem svetu od pet do osem 
svetnikov), kar bi se po njiho-

vem mnenju gladko lahko 
začelo sprevračati v premoč 
Ptuja. Žagar je te strahove 
poskušal negirati s pojasnili, 
da bo ptujska občina vseeno 
imela manj kot tretjino „svo-
jih“ svetnikov v pokrajinskem 
svetu, kar ji ne daje premoči 
in da bo tudi vsaka občina 
imela pravico do veta, če bo 
šlo za sprejetje odločitve, ki ji 
nikakor ne bo pogodu. Prav 
tako v pokrajinskem svetu ne 

bodo smeli sedeti župani ob-
čin. Vse to pa poslušajočih ni 
pomirilo; češ, da se v politiki 
vedno sklepajo partnerstva, 
in da bi bilo veliko bolje, če 
bi pokrajinski svet imel po 
enega člana iz vsake občine 
ne glede na velikost občine.

Nekaj besed pa je bilo iz-
rečenih tudi na temo Nature 
2000; pravzaprav je padlo 
vprašanje, ali se iz blagajne 
ministrstva za lokalno samo-

upravo lahko pričakuje kak-
šen dodaten denar za občine 
z območjem Nature. Žagar je 
bil glede tega kratek; povedal 
je, da so bila območja Nature 
že upoštevana pri novih kri-
terijih financiranja občin in 
sicer z dodatnimi 20 odstotki 
deleža, da pa se je ta delež pri 
indeksu ogroženosti računal 
na podlagi pokrajine in ne 
posamezne občine.

SM
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Videm � Kaj je povedal minister Ivan Žagar

S pokrajinami ukinitev 
sklada kmetijskih zemljišč?!
Videmski svetniki z županom in vodstvom občinske uprave so minuli teden v svoji sejni sobi gostili ministra brez listnice Ivana Žagarja. 
Pogovor je tekel seveda o novi pokrajinski zakonodaji, svetniki pa so si lahko dali duška z vprašanji in pripombami.

Foto: SM

Ena gotovo lepših novic, ki jo je napovedal minister Ivan Žagar, je bila gotovo ta, da naj bi se z uved-
bo pokrajin zemlja v lasti sklada kmetijskih zemljišča razdelila med občine in pokrajino.

Foto: SM

Poslovanju občine Dornava v letu 2006 je Računsko sodišče izre-
klo negativno mnenje.

Dornava � Rezultati računskega sodišča

Slab izkaz lanskega poslovanja
Sredi novembra se je na straneh računskega sodišča pojavil povzetek revizijskega poročila poslovanja občine Dornava v prejšnjem letu 
(2006.) Računsko sodišče je občini izdalo negativno mnenje, po besedah sedanjega župana Rajka Janžekoviča pa je to le dodatno potrdilo 
njegovih že povedanih stališč in domnev o poslovanju prejšnjega župana občine.

na nepravilno oddala naroči-

la male vrednosti v skupnem 

znesku 14.292.000 tolarjev 

(59.639 evrov). Nadalje je 

občina tekoče transfere na 

področju kulture v znesku 

4.740.000 tolarjev (19.780 

evrov) dodelila brez javne-

ga razpisa ali poziva, pa tudi 

postopka javnega razpisa za 

sofinanciranje športnih pro-

gramov ni izvedla v skladu s 

predpisi.

In za konec je računsko so-

dišče še ugotovilo, da občina 

v letu 2006 dani poroštvi v 

skupnem znesku 119.910.000 

tolarjev (500.376 evrov) ni 

predvidela v proračunu; iz-

dala pa jih je pravni osebi 

zasebnega prava, čeprav ni 

njena ustanoviteljica.

Napak je bilo torej res pre-

cej; vseh nima niti smisla na-

števati, še najbolj pa občino 

Dornava danes in jo bodo 

še nekaj časa „tepla“ plači-

la danih poroštev, kjer so 

cifre hudo visoke in za kar 

je sedanji župan že moral 

najeti tudi kredite. Sicer pa 

Računsko sodišče od občine 

Dornava ni zahtevalo odziv-

nega sporočila s pojasnilom, 

da so bile že med revizijskim 

postopkom odpravljene raz-

krite nepravilnosti oziroma 

sprejeti ustrezni popravljalni 

ukrepi.
SM



Kot je na sam tovarniški 
praznik, v sredo, 21. novem-
bra, na tiskovni konferenci 
v Kidričevem povedal pred-
sednik uprave Taluma mag. 
Danilo Toplek, zapiranje 
tovarne običajno ni razlog za 
svečano razpoloženje, vendar 
v tem primeru je. Elektroliza 
B, ki jo zapirajo, je bila zgraje-
na v letu 1963 z letno zmoglji-
vostjo 23.000 ton primarnega 
aluminija. V tem času je bila 
nekajkrat modernizirana, naj-
močneje v letu 1988, ko so 
predelali elektrolitske peči 
iz Soederbergove anode na 
predpečeno, povečali jakost 
električnega toka iz 56 kiloam-
perov na 75 in povečali proiz-
vodno zmogljivost na 35.000 
ton primarnega aluminija.

Po Toplekovem zatrjevanju 
ta elektroliza tudi dandanes 
po svoji tehniki in tehnologiji 
kljub relativno majhnim pe-
čem in majhni skupni proiz-
vodni kapaciteti še vedno spa-
da med enote, ki omogočajo 
relativno ugodne normative 
v porabi surovin in energije. 
V vsem tem času, od pričetka 
proizvodnje do danes, je bilo 
v tej elektrolizi proizvedenih 
1.250.000 ton primarnega 
aluminija. O vzrokih za njeno 
skorajšnjo zaprtje pa je Dani-
lo Tolpek povedal: „V elektro-
lizi B tehnologija ne omogoča 
zbiranja in čiščenja plinov, ki 
nastajajo pri elektrolitskem 
postopku in izhajajo iz peči. 
Glede na dolgoletno usme-
ritev Taluma, da je za vsak 
projekt poleg ekonomskih 
kriterijev predpogoj tudi eko-
loška neoporečnost, bi seveda 
proizvodnja v elektrolizi B 
obstajala še več let. Imeli smo 
dve možnosti, ali začeti usta-
vitev proizvodnje aluminija 
v tej elektrolizi in se soočiti z 
vsemi pozitivnimi in negativ-
nimi posledicami, ali načrto-
vati temeljito modernizacijo 
elektrolize, ki bi omogočila 
zagotavljanje vseh okoljskih 
standardov. In odločili smo se 
za prvo, torej za načrtovano 

ustavitev proizvodnje, kajti za-
vedali smo se, da je tehnologi-
ja, ki je uporabljena, dokaj za-
starela, naprave in sam objekt 
so dotrajane, dotrajani so tudi 
transformatorji in usmerniki, 
ki so eden od vitalnih delov te 
proizvodnje, ter nenazadnje, 
da naraščajo tudi problemi 
pri oskrbi z električno ener-
gijo. Pomembno je, da smo se 
tega zavedali pravočasno, da 
smo imeli tudi jasno vizijo, kaj 
narediti in seveda konkretne 
rešitve, kako narediti, da na-
domestimo izpad proizvodnje 
aluminija v višini 35.000 ton 

aluminija letno.“

Znižanje porabe 
elektrike za 30 %

Že pred leti so v Talumu 
pričeli uresničevati projekt 
pretaljevanja odpadnega alu-
minija, pričeli pa so tudi s pro-
izvodnjo aluminijevih ulitkov, 
ki pomenita novo obdobje Ta-
luma. Obe odločitvi bosta pri-
pomogli k temu, da bodo tudi 
v prihodnje obdržali približno 
enak obseg blagovne proiz-
vodnje, vplivali pa bosta tudi 
na spremembo proizvodnega 
programa ter na spremembo 
nabora kupcev. Ob tem je To-
plek povedal:

„Oba projekta sta zelo kom-
pleksna in zahtevata poleg fi-

nančnih vlaganj v novo opre-
mo tudi nova znanja, drugač-
no organiziranost in druga-
čen tržni pristop. Z realizacijo 
obeh projektov se bo spreme-
nila tudi poraba energije na 
enoto izdelka v Talumu, saj je 
za tono aluminija, ki ga prido-
bimo iz odpadnega alumini-
ja, potrebnih le še okoli 5 % 
energije, ki je sicer potrebna 
za proizvodnjo aluminija v 
elektrolizi. Z ustavitvijo proiz-
vodnje v elektrolizi B se bo po-
raba električne energije v Ta-
lumu znižala za 30 odstotkov; 
natančneje, priključna moč 
energije se bo znižala za 60 
megavatov, poraba električne 
energije pa za 579 gigavatnih 
ur na leto. Za primerjavo, ta 
količina električne energije je 
približno enaka proizvedeni 
količini električne energije v 
HE Zlatoličje in dveh blokov 
termoelektrarne Šoštanj.“

Po tem ko je predstavil še 
nekaj drugih posledic ustavit-
ve proizvodnje v elektrolizi 
B, pa je Toplek ob koncu po-
udaril:

„Sedanja vodilna strokovna 
ekipa Taluma ima jasno vizijo 
nadaljnjega razvoja Taluma. 
Vemo, kaj želimo, zavedamo se 
priložnosti in izzivov, zaveda-
mo pa se tudi težav, ki prežijo 
na nas. Ne potrebujemo tako 
imenovanih strateških part-

nerjev, ki bi nas po že znanih 
vzorcih kaj hitro spremenili v 
eno od svojih poslovnih enot, 
temveč želimo nadaljevati in 
utrjevati svojo razvojno pot, ki 
se je pokazala kot prava odlo-
čitev. Želimo postati še bolj ne-
pogrešljiv člen v celotni verigi 
aluminijske industrije, pred-
vsem v tistih segmentih, kjer 
je potrebno tesno sodelovanje 
med nami in našimi kupci. 
Slovenski porabniki aluminija 
se že zavedajo vse večje nevar-
nosti, da bodo ostali izven ne-
katerih obstoječih blagovnih 
tokov. To se že dogaja. Skupaj 
snujemo kar nekaj razvojnih 
projektov, vendar ni računati, 
da bo prišlo do njihove reali-
zacije pred rešitvijo ključnih 
problemov za Talumov nadalj-
nji obstoj: to pa sta nadaljnja 
oskrba z električno energijo 
in privatizacija Taluma. Oba 
problema sta tesno povezana, 
ključ za njuno rešitev pa žal 
ni v naših rokah. Vsekakor bo 
odločitev, kakršnakoli že bo, 
usodno vplivala ne le na jutriš-
nji Talum, temveč na jutrišnji 
položaj nekaterih pomemb-

nih slovenskih porabnikov 
aluminija in na jutrišnji polo-

žaj naših sodobnikov.“

Letos prve ženske v 
proizvodnji

Po besedah članice uprave 
Taluma Brigite Ačimovič 
trenutno zaposlujejo 1037 de-
lavcev, skupaj s hčerinskimi 
družbami pa jih je 1.386, kar 
pomeni 6,1 % vseh aktivnih 
prebivalcev v ptujski upravni 
enoti. Delež žensk je 12,2 %, 
saj so marca letos pričeli z re-
volucionarno spremembo, ko 
so v proizvodnji zaposlili prve 
ženske. Do februarja ni bilo v 
proizvodnji še nobene, danes 
jih je 36. So nekoliko starejši 
kolektiv, saj je povprečna sta-
rost 42 let, okoli 12 % pa imajo 
invalidov. Imajo pa tudi 11 ma-
gistrov in 2 doktorja znanosti, 
velik poudarek pa dajejo izob-
raževanju, skrbijo pa tudi za 
zdravje zaposlenih, za njihovo 
psihofizično kondicijo ter za 
varno starost zaposlenih.

Preden so se lotili projekta 
zaustavitve elektrolize B, so 

ugotovili, da bo 140 takih, ki 

naj bi jim prenehalo delovno 

razmerje. S povečanjem proiz-

vodnje v drugih delovnih oko-

ljih pa so dosegli, da bo takih, 

ki jim bo dejansko prenehalo 

delovno razmerje, samo 14, 

za vse ostale so našli druge 

možnosti zaposlitve znotraj 

Taluma, pa še tem štirinajstim 

so našli takšne socialne in eko-

nomske variante, da bodo v 

prihodnje imeli od česa živeti.

Tudi poslovanje Taluma 

je ugodno, je povedal mag. 
Franc Visenjak, saj so v 9 

mesecih letošnjega leta do-

segli proizvodnjo 117.000 

ton aluminijskih proizvodov, 

267,9 milijona evrov celotne-

ga prihodka ali za 15 % več kot 

lani. Slišali smo tudi, da so lani 

dosegli 71.858 evrov dodane 

vrednosti na zaposlenega, 

da je bilančna vsota Taluma 

211.232.000 evrov, da prispe-

vajo državi za okoli 27 mili-

jonov evrov dajatev, ter da je 

povprečna bruto plača na za-

poslenega 1.600 evrov.
M. Ozmec
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Ob 53. tovarniškem prazniku Taluma so se v sredo, 
21. novembra, ob 9. uri sestali na slavnostni seji stro-
kovnega sveta direktorjev hčerinskih družb, članov 
sveta delavcev in konference sindikata, ob 18. uri pa 
so v salonu umetnosti v Prešernovi ulici na Ptuju od-
prli razstavo novih del iz umetniške zbirke Taluma. 
V četrtek, 22. novembra, so pripravili tradicionalno 
srečanje z upokojenimi člani kolektiva. V petek, 23. 
novembra, ob 15. uri bodo pripravili tradicionalno 
srečanje vseh zaposlenih, po slavnostnem nagovoru 
predsednika uprave mag. Danila Topleka pa bodo 
podelili tudi najvišja priznanja za delovne dosežke 
v Talumu – zlate metulje. Praznovanje pa bodo skle-
nili v soboto, 24. novembra, ko bodo od 9. ure dalje 
na stežaj odprli vrata vsem, ki želijo videti in slišati, 
kaj so ustvarili v 53 letih proizvodnje.

Kidričevo � Talum na pragu novega obdobja

Ustavili bodo proizvodnjo v elektrolizi B
V Kidričevskem Talumu si bodo letošnji 53. tovarniški praznik še posebej zapomnili, saj sovpada z zaključkom programa prestrukturiranja 
proizvodnje in s skorajšnjo ustavitvijo proizvodnje v elektrolizi B, v kateri so od leta 1963, ko je pričela obratovati, proizvedli 1,2 milijona 
ton primarnega aluminija, poraba električne energije pa se bo s tem zmanjšala za 30 odstotkov.

Foto: M. Ozmec

O zapiranju elektrolize B in novem obdobju Taluma so na tiskovni konferenci govorili člani uprave (z 
leve) Bojan Žigman, mag. Danilo Toplek, Brigita Ačimovič in mag. Franc Visenjak.

Foto: M. Ozmec

V Elektrolizi B, ki jo bodo do konca leta ugasnili, so od pričetka proizvodnje leta 1963 do danes pro-
izvedli 1.250.000 ton primarnega aluminija.

Foto: M. Ozmec

Novo obdobje v Talumu pomeni proizvodnja ulitkov, ki naj bi jih do leta 2010 proizvedli že 3500 ton 
letno.



Nadaljevali so obravna-

vo odloka o ustanovitvi JZ 

Pokrajinski muzej Ptuj, po 

katerem bo Občinski muzej 

Ormož postal ponovno se-

stavni del muzeja. Občine na 

Ormoškem so imele nekaj 

pripomb in dopolnitev, ki so 

po mnenju strokovne komisi-

je sprejemljive. Organizacij-

ska enota Ormož bo pokri-

vala dejavnost na področju 

arheologije, etnologije, zgo-

dovine, kulturne zgodovine, 

restavratorstva in galerijsko 

razstaviščne dejavnosti. Orga-

nizacijska enota Ormož naj bi 

imela svojega vodjo, tudi na-

mestnik direktorja zavoda naj 

bi bil iz OE Ormož, spremeni-

lo naj bi se tudi ime zavoda, 

po novem naj bi se PM Ptuj 

imenoval Pokrajinski muzej 

Ptuj-Ormož. Danes naj bi jih 

uskladili, čistopis odloka pa 

naj bi sprejeli na decembrski 

seji. Ob ponovni priključitvi 

ormoškega muzeja Pokra-

jinskemu muzeju Ptuj naj bi 

ormoška občina letno privar-

čevala 51 tisoč evrov.

Mestni svetniki so 20. no-

vembra sprejeli odlok o od-

dajanju poslovnih prostorov 

in garaž v najem. Gospodar-

jenje in upravljanje s poslov-

nimi prostori je v pristojno-

sti Oddelka za gospodarske 

javne službe, investicije, 

kakovost in gospodarstvo, ki 

tudi vodi register poslovnih 

prostorov v lasti MO Ptuj in 

register najemnih pogodb za 

poslovni prostor. Po odloku, 

ki v tem primeru tudi povze-

ma zakonsko dikcijo, se po-

slovni prostor ali garaža odda 

v najem za največ pet let in 

se lahko izjemoma podaljša, 

če za to obstajajo utemeljeni 

razlogi. Nekateri svetniki so 

namreč menili, da je doba 

najema prekratka.

Predlog pravilnika o osno-

vah in merilih za določitev 

najemnine poslovnih prosto-

rov in garaž, ki naj bi ga sicer 

sprejeli na 12. seji mestnega 

sveta, so pustili v razpravi do 

naslednje seje, ker je potreb-

no najprej uveljaviti odlok o 

oddajanju poslovnih prosto-

rov in garaž v najem, preden 

je mogoče sprejeti pravilnik, 

ki temelji na odloku, je med 

drugim opozorila svetnica 

SDS Helena Neudauer. Na 

osnovi odloka, ki še ne velja, 

ni mogoče sprejeti pravilnika, 

s katerim se določata meto-

dologija in merila za izračun 

najemnine za poslovne pros-

tore in garaže v lasti MO Ptuj. 

Izhodiščna najemnina se do-

loči v odvisnosti od gradbene 

vrednosti, lege in dejavnosti, 

ki se izvaja v poslovnem pros-

toru. Dejavnosti so po odlo-

ku razdeljene v tri skupine, 

A, B in C, območje mesta pa 

v tri cone, pri čemer velja, da 

se za poslovne prostore v I. in 

II. coni, ki imajo neposredni 

vhod z ulice, najemnine po 

novem pravilniku povečajo 

za 20 odstotkov. V I. coni so 

Minoritski trg, Krempljeva 

ulica, Mestni trg, Ulica heroja 

Lacka, Zelenikova ulica, Osoj-

nikova cesta, Trstenjakova 

ulica, Miklošičeva ulica, Potr-

čeva cesta od št. 1 do 10, Novi 

trg, Slomškova ulica, Sloven-

ski trg in Murkova ulica. V II. 

coni pa so Prešernova ulica, 

Raičeva ulica, Potrčeva cesta 

od št. 10 dalje, Gregorčičev 

drevored, Ciril Metodov 

drevored, Ormoška cesta, 

Vodnikova ulica, Zagrebška 

cesta, Žnidaričevo nabrežje, 

Mariborska cesta, Zadružni 

trg, Muzejski trg, Na hribu, 

Grajska ulica, Vičava, Panon-

ska ulica, Volkmerjeva ulica, 

Rimska ploščad, Kraigherje-

va ulica, Ulica 25. maja, Ulica 

5. Prekomorske, Arbeiterjeva 

ulica, Jadranska ulica, Vošnja-

kova ulica, Vrazov trg, Ašker-

čeva ulica, Cvetkov trg, Can-

karjeva in Dravska ulica.

Kljub novim cenam 
bodo najemnine še 
vedno zaostajale

S prvim januarjem leta 

2008 bo začel veljati sklep o 

določitvi vrednosti točke, ki 

je osnova za ugotovitev upo-

rabne vrednosti proslovnih 

prostorov in garaž, glede na 

dosedanjo vrednost se po-

večuje za 42 odstotkov, kljub 

pomislekom nekaterih svet-

nikov, da gre za drastično po-

višanje, ki tudi naj ne bi bilo 

primerno temu trenutku. Al-
bin Pišek, DeSUS, je prepri-

čan, da s povišanimi najem-

nimami »izzivamo javnost«. 

Na koncu pa je za povišanje 

vrednosti točke za izračuna 

najemnine za poslovne pros-

tore in garaže dvignilo roke 

23 svetnikov, le 2 pa sta bila 

proti. Po novem bo vrednost 

točke znašala 1,6 evra, doslej 

1,13 evra. Kljub občutnemu 

povišanju vrednosti točke 

bodo najemnine poslovnih 

prostorov v MO Ptuj še na-

prej nižje kot v drugih obči-

nah. Po še veljavni vrednosti 

točke 1,13 evra znaša povpre-

čna najemnina 2,76 evra, po 

novi vrednosti točke, ki bo 

uveljavljena s prvim januar-

jem leta 2008, pa bo znašala 

3,91 evra na m2 površine. V 

Radovljici znaša povprečna 

najemnina za m2 prostora 

4,87 evra, na Jesenicah 6,78 

evra in v Mariboru 5,98 evra 

na m2 površine. Za garažo ve-

likosti 12,75 m2, ki je locirana 

v Ciril Metodovem drevore-

du, znaša trenutno najemni-

na 6,66 evra, s spremembo 

vrednosti točke 1,60 evra pa 

bo znašala 9,43 evra. S spre-

membo vrednosti točke se 

bodo najemnine garaž, ki so 

v velikosti od 7,35 do 14,70 

m2 povišale od sedanjih 3,85 

do 10,20 evra na 5,39 do 14-

,28 evra, brez DDV, na mesec. 

Najemnina parkirnega pros-

tora v garažni hiši pod pošto 

že sedaj znaša 40 evrov, brez 

DDV, na mesec. Za poslovni 

prostor v veliksoti 109,91 m2 

na Cvetkovem trgu, v katerem 

poteka izobraževalna dejav-

nost, najemnik sedaj plačuje 

122,32 evra, po uveljavitvi 

spremembe vrednosti točke 

bo najemnina znašala 173,-

20 evra. Najemnine v letnem 

proračunu MO Ptuj v tem 

trenutku znašajo 45 tisoč ev-

rov letno, po uveljavitvi nove 

cene bodo v proračun letno 

prinesle 63 tisoč evrov. Za-

radi interesa občine za pro-

dajo poslovnih prostorov in 

garaž ter primerljivosti cen 

z drugimi okolji, je smortno 

povišati vrednost točke za 

42 odstotkov, je bila še do-

datna utemeljitev ptujskega 

župana dr. Štefana Čelana. 

Na dan prvega julija letos je 

imela MO Ptuj v lasti še 183 

poslovnih prostorv in 24 ga-

raž. 39 poslovnih prostorov 

pa je praznih zaradi prodaje, 

zamenjave najemnih razmerij 

ali postopka denacionalizaci-

je. Dolg pri najemnina znaša 

nekaj nad 40 tisoč evrov, 

ustvarilo ga je 19 najemnikov, 

od tega je osem takih, katerih 

dolg presega osem mesečnih 

najemnin. Pri neplačnikih je 

zaposlenih okrog 200 ljudi 

oziroma toliko naj bi imeli 

delovnih mest, sicer pa je v 

poslovnih prostorih MO Ptuj 

zaposlenih med 300 in 500 

ljudi. V glavnem naj bi jih za-

sedale dobičkonosne dejav-

nosti.

V MO Ptuj poduarjajo, da 

višina najemnine poslovnih 

prostorov ni odvisna od sta-

tusa najemnika, niti od njego-

vih dohodkov, socialni faktor 

se upošteva le pri stanova-

njih. Po sprejemu novega 

pravilnika o osnovah in me-

rilih za določitev naje-mni-

ne poslovnih prostorov in 

garaž pa bo tudi MO Ptuj za 

dejavnosti v njenem intere-

su obračunavala simbolične 

najemnine, ki bo tudi omogo-

čila, da bodo trusiti in drugi 

obiskovali Ptuja tudi ob ne-

deljah lahko v mestnem jedru 

kupili razglednice in časopis.

Projekt podtalnice 
ne sme pasti!

Svetniki so nekatere toč-

ke 12. seje kratkomalo ob-

šli, sprejeli brez razprave. 

Med drugim tudi dokument 

identifikacije investicijske-

ga projekta obnove kletnih 

prostorov in dvorišča v starih 

sodnih zaporih Ptuja za na-

mene projekta Craftattract, 

pri čemer pa so svetniki do-

bili pojasnilo tega kunštnega 

imena. Craft pomeni obrt, 

spretnost, rokodelstvo, umet-

na obrt, Attract pa privabiti, 

mikati, očarati. Adaptacija 

omenjenih prostorov se bo 

izvajala s sredstvi proračuna 

MO ter s sofinanciranjem 

EU in ZRS Bistra Ptuj. Inve-

sticijo bo MO Ptuj plačala v 

letu 2008 s sofinanciranjem 

Službe vlade RS za lokalno 

samoupravo in regionalno 

politiko in ZRS Bistra. Stala 

bo nekaj manj kot 170 tisoč 

evrov. S tem projektom bo 

omogočen razvoj centra, ki 

bo namenjen prestavljanju in 

popularizaciji tradicionalnih 

obrti, tehnologij in veščin.

Mestni svetniki so na torko-

vi seji potrdili tudi poročilo o 

izvajanju investicije Celovito 

varovanje virov podtalnice 

Ptujskega polja – I. faza. V 

tem trenutku poteka bitka 

za zagotovitev dodatnih 17,8 

odstotka sredstev (več kot 

pet milijonov evrov) zaradi 

podražitve del (razlike med 

projektantsko oceno in iz-

pogajano ceno), ki pa jih ob-

čine, vključene v ta projekt, 

ne morejo zagotoviti, zato so 

oblikovali predlog za Ministr-

stvo za okolje in prostor ter 

Službo vlade za lokalno sa-

moupravo in regionalni raz-

voj, da bi 90 odstotkov manj-

kajočih sredstev zagotovila 

država, saj gre za projekt, ki je 

tudi v njenem interesu, 10 pa 

sodelujoče občine. Občine bi 

za to razliko morale nameniti 

več letnih proračunov. Ptuj 

bi moral v prvi fazi zagotovi-

ti 2,7 milijona evrov, v drugi 

pa še 1,6 milijona, Kidričevo 

pa bi bilo zaradi podražitve 

investicije ob tri letne prora-

čune. Ob pokritju podražitve 

se bodo morali z občinami, ki 

so vključene v projekt podtal-

nice, dogovoriti tudi o tem, 

kako se bo naložba financira-

la med potekom del in tudi, 

kdo jih bo vodil.

Pogodbo z izvajalci del, 

konzorcijem podjetij, ki ga 

sestavljajo Cestno podjetje 

Maribor, Nivo Celje, Pom-

grad Murska Sobota, VGP 

Drava Ptuj in Nizke gradnje 

Ptuj, bo potrebno podpisati 

do konca leta, sicer bodo ob-

čine izgubile denar EU, ki so 

ga dobile na razpisu EU leta 

2005, s tem pa tudi možnost, 

da bi v treh letih prišle do 

komunalne infrastrukture, 

ki bi jo sicer same gradile tri 

in več desetletij. Projektant je 

IEI Maribor. Pri javnem raz-

pisu za izvajalce se je najmanj 

trikrat zapletlo.

Ptujski mestni svetniki pri-

čakujejo, da bo vodstvo obči-

ne in vsi ostali, ki so vključeni 

v ta projekt, naredili vse, da 

bo prišlo do njegove realiza-

cije.
MG
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Ptuj � Dvanajsta seja mestnega sveta

Je zaradi podražitve ogrožen 
projekt podtalnice?
Ptujski mestni svetniki so se 20. novembra sestali na dvanajsti seji. Tokrat izjemoma niso dodali ali odvzeli nobene točke dnevnega reda, 
predloženi dnevni red s sedemnajstimi točkami so oddelali brez sprememb.

Foto: Črtomir Goznik

Albin Pišek, svetnik Desusa, se je zavezal za večjo varnost na prehodih za pešce na Ptuju, k temu 
zavezujejo tudi zadnje nesreče. Na vseh prehodih naj bi postavili ležeče policaje.

Foto: Črtomir Goznik

Cesta skozi Podvince, gradnja kanalizacije, gradnja pločnika, so 
vprašanja na katera stalno opozarja svetnik SDS Marjan Kolarič, 
na 12. seji pa je izpostavil tudi problematiko v ptujski bolnišnici, 
župana je vprašal, če ve, kaj se v njej dogaja, pričakuje, da bo 
direktor prišel med svetnike, moral jim bo marsikaj pojasniti.



Uprava občine Ormož je v 
zadnjem času vedno bolj in 
bolj maloštevilna, odhajajo 
ljudje, ki so imeli dolgolet-
ne in bogate izkušnje. Poleg 
tega je prišlo do reorganiza-
cije uprave, namesto Oddel-
ka za gospodarske in druž-
bene dejavnosti smo dobili 
Oddelek za družbene dejav-
nosti in splošne zadeve ter 
Oddelek za gospodarstvo. 
Kakšen je vaš odnos do teh 
sprememb?

S. Kosi: “Sprememba gre v 
smeri povečanja števila oddel-
kov in posledično zaposlovanja 
posameznikov na vodstvenih 
mestih. Bili smo zelo začudeni, 
ker nam je bilo na seji predstav-
ljeno, da naj bi takšna organiza-
cija stala manj kot sedanja, ki je 
dobro opravljala svoje delo, kar 
si ne znamo predstavljati. Na 
seji tudi ni bilo nobene uteme-
ljitve, zakaj je do reorganizacije 
sploh prišlo, najverjetneje zato, 
ker nimajo človeka, ki bi takšen 
oddelek zmogel tako peljati. 
Skrbi nas, kako bo občinska 
uprava v prihodnosti delala, kje 
bomo dobili kader, ki bo lahko 
nadomestil izgube. Povsod se 
ukvarjajo s pridobivanjem sred-
stev iz evropskih skladov, za ka-
tere je potrebno kvalitetno pri-
pravljati gradiva, in dvomimo, 
da je uprava v takšni sestavi kot 
je sedaj to sposobna narediti. S 
tem v zvezi se lahko navežem 
na cesto Magdič, ki nam je pa-
dla v vodo ravno zaradi tega, 
ker niso zadosti kvalitetno pri-
pravili gradiva. Posledično se 
bo to dogajalo tudi na drugih 
segmentih.”

Dr. S. Kolmanič: “Do reor-
ganizacije je prišlo, ker je bil 
oddelek, ki je nastal, enostav-
no prevelik, težko je bilo urav-
navati delo vseh v oddelku in 
zato se je šlo korak nazaj in se 
je uvedla takšna delitev oddel-
kov, kot je bila prej. Oddelki so 
sedaj manjši in bodo lažje delo-
vali, vodja oddelka ne bo toliko 
obremenjen z razporejanjem 
delavcev, delo bo bolj efektiv-
no. Treba bo delati z ljudmi, ki 
jih imamo, pri njih je dovolj po-
tenciala, ki se ga da izkoristiti. 
Ljudje so mladi, voljni delati, 
kjer je znanje, volja, bo tudi 
rešitev. Občinska uprava je na-
redila izračune, ki so pokazali, 
da delitev ne bo nič dražja in ne 
predstavlja dodatne obremenit-
ve proračuna.

Če ima opozicija dokaze, da 
je cesta Magdič padla zaradi 
neučinkovitosti uprave, naj to 
dokaže. Cesta Magdič ni pa-
dla zaradi napake uprave, vsaj 
meni to ni znano. Bili so za-
pleti z dokumentacijo, a za to 
ne moremo obdolžiti občinske 
uprave, saj ni ona pripravljala 
dokumentacije, delale so jo zu-
nanje službe.”

Muzej Ormož 
postaja zgodovina

Z razpadom občine se 
je pošteno zamajala usoda 
nekaterih skupnih javnih 
zavodov, ki jih nove občine 

ne želijo priznati za svoje. 
Tudi zato se najavljajo veli-
ke organizacijske spremem-
be pri Muzeju Ormož, ki se 
vrača v naročje Pokrajin-
skega muzeja Ptuj, skratka, 
prihodnost je negotova in 
morda tudi zato mladi stro-
kovnjaki odhajajo?

S. Kosi: “Temeljna napaka je 
bila narejena pri delitveni bilan-
ci, ki ni bila narejena v skladu z 
zakonom. Imamo nezakonito 
sprejeto delitveno bilanco, ker 
ni bila sprejeta po metodolo-
giji, ki jo zakon predvideva. V 
pripravi delitvene bilance niso 
bile upoštevane pripombe opo-
zicije, v katerih smo opozarjali, 
da morajo biti pred sprejetjem 
razčiščeni vsi odnosi – o lastni-
ni, o pravicah, obveznostih in o 
soustanoviteljstvu javnih zavo-
dov. Izključno krivdo za to nosi 
župan! Mi smo na to opozarjali 
in obe novi občini sta se poga-
jali s figo v žepu, češ, o zavodih 
se bomo pogajali kasneje. Kako 
sta to mislili, se vidi sedaj, ko 
imamo težave z odklanjanjem 
soustanoviteljstva, ko razmiš-
ljajo, kateri zavod potrebujejo 
in kateri ne ... Zato zavodi ne 
bodo obstali v takšnem obse-
gu, kot so sedaj. Javni zavodi so 
ustanovljeni za občane, da jim 
zagotavljajo kvaliteto življenja. 
Nekateri ne bodo imeli pogo-
jev za obstoj, ker bodo prikraj-
šani za sredstva, ki jih sosednje 
občine nočejo zagotavljati, 
zmanjšati bo potrebno število 
zaposlenih in ti bodo ostali v 
breme občine Ormož ...

Sprejem akta, ki nam ukinja 
muzej, ki smo ga pred dvema le-
toma ustanovili, je žalostni dan 
za Ormož. Akt je bil tudi zelo 
slabo pripravljen. Ni bilo defi-
nirano financiranje, ne vemo, 
kakšno bo razmerje, nanj smo 
imeli najmanj deset konstruk-
tivnih pripomb, pomagali smo, 
da smo v dokument vnesli ele-
mente odloka, zaradi katerega 
smo se v preteklosti s Ptujem 
razšli. Boli nas to, da je sedanje 
vodstvo občine naredilo prema-
lo za to, da bi pridobili javna po-
oblastila in da bi Muzej Ormož 

obstal. Muzej je potrditev za 
mesto, z njim se lahko pohvali, 
pokaže in v nadaljevanju iz tega 
tudi nekaj iztrži. V muzeju so 
bili zaposleni kvalitetni mladi 
strokovnjaki, nekaj jih je že od-
šlo, nekateri še bodo. Najslabše 
je to, da se na vseh segmentih 
poskuša opuščati dobre reči 
iz preteklosti predvsem zaradi 
tega, ker so bile dogovorjene v 
preteklosti.

Takšen odlok bomo poskuša-
li ovreči, če treba tudi z referen-
dumom. Občani morajo imeti 
pri tem svojo besedo. Takšen 
referendum bi celo lahko uspel, 
saj občani niso neumni, da ne 
bi vedeli, kaj je za njih dobro. 
Najbolj absurdno pa je to, da je 
razlika med obema organizacij-
skima oblikama menda  50 ali 
60.000 evrov na letni ravni. Pri 
tem dobiš občutek, da ti ljudje, 
ki so sprejeli odločitev, ne živi-
jo s tem mestom, ga nimajo radi 
ali pa se hočejo komu maščeva-
ti, toda maščujejo se vsej občini 
Ormož.”

Dr. S. Kolmanič: “Prišlo je 
do zapletov, ker nove občine 
pri nekaterih zavodih ne želijo 
biti soudeležene, saj ne vidijo 
svoje koristi v soustanovitelj-
stvu zavodov. Muzej smo po-
skušali rešiti s pridobitvijo jav-
nih pooblastil, ki pa jih nismo 
uspeli pridobiti iz preprostega 
razloga, ker v tem času devet 
podobnih primerov išče mož-
nost financiranja. Predlagana 
rešitev je soustanoviteljstvo. 
Ormož bi bil samostojna enota 
znotraj Pokrajinskega muzeja 
Ptuj, močno se razširi tudi nje-
gova dejavnost, vse, kar je po-
čel Muzej Ormož, bo ostalo v 
Ormožu, s tem se bo še naprej 
ukvarjala enota. Država bo pre-
vzela stroške dela za tri univer-
zitetno izobražene zaposlene, 
ostalo pa občina. Nobeno delo-
vno mesto se ne ukinja, zavod 
se bo moral transformirati. Če 
upoštevamo, da je v pripravi 
pokrajinska zakonodaja, bi tako 
ali tako prej ali slej trčili ob to 
odločitev.  Plače so res strošek, 
vendar še večji je zagotavljanje 
sredstev za delovanje muzejev. 

Če muzej ni vključen v mrežo 
muzejev v Sloveniji, se na to ne 
more prijavljati na razpise. Z re-
organizacijo se to spremeni. 

Občina Ormož bi težko za-
gotavljala denar za dobro delo-
vanje muzeja in če kvalitetnega 
delovanja ne bi bilo, bi ti mladi 
strokovnjaki ob prvi priložno-
sti, ki bi se jim prikazala, odšli 
tja, kjer bi imeli možnosti za 
svojo strokovno rast in razvoj. 
Vse je pogojeno z denarjem, 
ki daje raziskovalne možnosti. 
To so mladi, izobraženi ljudje, 
ki želijo na svojem področju 
napredovati in so očitno preso-
dili, da bo lažje to strokovnost 
pridobivati kjer drugje. Njihovo 
strokovno delo je bilo tu ome-
jeno z velikostjo muzeja. Muzej 
se je do zadnjega trenutka po-
skušal rešiti kot samostojen 
zavod, vendar bi samostojen le 
životaril.

Mesto ni odvisno le od insti-
tucij, ki jih ima. Mesto je odvis-
no od standarda in načina živ-
ljenja, muzej je pomemben fak-
tor, ni pa edini. Kriterij mesta 
bi bilo tudi močno gledališče, 
pa ga v Ormožu nikoli nismo 
imeli. Imeli smo to, kar smo si 
lahko plačali, in to je bilo kva-
litetno. Muzej ni žrtev razpada 
občine, ker je razpadla v man-
datu bivšega župana. Delno je 
problem morda tudi v muzeju, 
ker prejšnja oblast ni znala lju-
dem razložiti, kaj je tista nova 
vrednost, ki jo muzej prinaša, 
muzej kot takšen pa te vloge 
tudi ni odigral.”

Je ormoški 
proračun res 
„neuravnotežen“?

Kateri so glavni poudarki 
občinskega proračuna za 
leto 2008? Zakaj ga zavrača-
te oziroma podpirate?

S. Kosi: “Drugačnega pro-
računa niti nismo pričakova-
li, gre za preslikan proračun 
letošnjega leta, ki se sestoji iz 
dveh elementov. Po eni strani 
zagotavlja delovanje proračun-
skih porabnikov, kar je zakon-

ska obveza, ki predstavlja 52 % 
proračuna, velikega okrog 12,5 
milijona evrov. Investicijski del 
znaša 48 % in se pretežno vlaga 
v modernizacijo cest, zraven pa 
še v dodatni populizem: inve-
sticije v objekte v posameznih 
krajevnih skupnostih, kot so 
zamenjave streh na vaških in 
kulturnih domovih, obnove 
fasad. Menda je to najboljši mo-
žen proračun, jaz pa sem na seji 
imel občutek, da sedimo na seji 
uprave za ceste in ne občinske-
ga sveta. Ceste so pomembne, a 
niso vse, v preteklosti se je res 
manj vlagalo, a stvari bi bilo tre-
ba uravnotežiti.

Čakam tudi, da bo kdo konč-
no povedal davkoplačevalcem, 
kaj je to racionalna organizacija 
požarne varnosti. Ali moramo 
res v vsako vas kupiti nov gasil-
ski avto, obnavljati gasilske do-
move, vprašanje, če je to ravno 
najbolj racionalno. Pa pustimo 
ob strani, da so to kraji zbiranja 
vaščanov in družabnega vaške-
ga življenja. Vlaganje v požarno 
varnost je vlaganje v volivce!?

Trdim, da je proračun slab, 
ker ne zagotavlja niti enega 
delovnega mesta. Na seji so 
me zavrnili, češ da se je letos 
naredilo več cest kot prej v 
dveh mandatih. Očitek sem za-
vrnil z dejstvom, da se je prej v 
dveh mandatih skozi denar iz 
proračuna zaposlilo vsaj 150 
ljudi. Proračun za leto 2008 je 
populističen. Po lepih cestah 
se bomo vozili v službo na Ptuj, 
v Maribor ali Avstrijo? Sicer pa 
ugotavljamo, da cest letos ne 
bo 15 kilometrov, proračun za 
prihodnje leto pa jih načrtuje 
še manj in bodo daleč od 20 
kilometrov, ki so jih napovedo-
vali pred volitvami.”

Dr. S. Kolmanič: “Proračun 
smo podprli, ker je za investici-
je namenjenih dobrih 45 %, kar 
je izjemno veliko. Investicije so 
razdeljene v več skupin. Prva 
velika skupina je cestna infra-
struktura, ki se bo načrtno gra-
dila še naprej. Zadnja leta je bilo 
to področje zanemarjeno in bo 
zanj treba nameniti še precej 
denarja. Ceste pomenijo razvoj 

turizma, hkrati pa je to tudi vla-
ganje v sektor gradbeništva in 
nova delovna mesta. V naši ob-
čini je veliko število podjetni-
kov povezano z gradbeništvom. 
Proračun veliko namenja za 
ohranjanje kulturne dediščine. 
Pripravili se bodo načrti za sa-
nacijo prostorov Unterhunda, 
na Humu se bo obnovila streha 
šole, ki zateka in počasi propa-
da. Obnovile se bodo strehe na 
kulturnih domovih v Podgor-
cih in Ivanjkovcih, pripravlja se 
idejni načrt za ureditev doma 
kulture v Ormožu, ki je potre-
ben obnove, sredstva so tudi za 
pripravo projektov in del kup-
nine za grajsko pristavo.

Pri protipožarni varnosti 
smo uvedli novost, iz proraču-
na se pomaga pri obnovi gasil-
skih domov, kar do sedaj ni bilo 
običajno. 2008 pridejo na vrsto 
gasilski domovi v Miklavžu, 
Loperšicah in Bresnici. Tako 
bomo razbremenili okoliško 
prebivalstvo, ki je vedno nosilo 
vse stroške, to je v današnjih 
težkih časih pomoč prebival-
stvu in gasilcem, ki bi to sami 
težko zmogli. Velik strošek bo 
tudi z dihalnimi aparati, ki so 
povečini stari 10 let in morajo 
na servis na zamenjavo glavne-
ga ventila, kar pa je zelo drago. 
500.000 evrov je namenjeno 
varovanju okolja in naravne 
dediščine – vzdrževanju kana-
lizacijskega omrežja, izgradnji 
kanalizacije v Mihovcih, pri-
pravi dokumentacije, izgradnji 
čistilne naprave. Največ bomo 
vložili v oskrbo z vodo – kar 2,7 
milijona evrov, in s tem zaključi-
li projekt umetnega bogatenja 
podtalnice, ki je leta potekal po 
fazah. To je sklepna faza in ob-
čina Ormož bo imela zagotov-
ljeno oskrbo s kvalitetno pitno 
vodo v zadostnih količinah ne 
glede na vremenske neprilike. 
Vlagati bo potrebno tudi v vo-
dovodno zajetje Mihovci, zame-
njale se bodo glavne azbestne 
cevi na projektu vodovoda Lju-
tomer-Robadje, nekaj pa je tudi 
investicijskega vzdrževanja.

V prihodnjem letu bomo 
zamenjali okna na občinski 
stavbi, namestili klimo ter na-
bavili novo računalniško in 
programsko opremo. 210.000 
evrov bo namenjenih za pri-
pravo dokumentacije, študije, 
ažuriranje digitalnega katastra. 
Med šolskimi naložbami se bo 
največ sredstev namenilo telo-
vadnici na Kogu, kar 304.000 
evrov. Za investicijsko vzdrže-
vanje šolskih objektov je name-
njeno 80.000 evrov, vendar je 
to predlog, ki bo najverjetneje 
spremenjen.

Letošnji proračun je bil zelo 
pozno sprejet, zato realizacija 
izgradnje cest ne bo 100 %. 
Prihodnje leto je načrtovano 
11 kilometrov cest, vendar so 
tudi drugi segmenti potrebni 
vlaganj. Za investicije se name-
nja čez 45 % proračuna, kar je 
veliko več, kot se je namenjalo 
v preteklosti. Potreb je ogrom-
no in najti je treba pravo mero 
med njimi in sredstvi, ki jih 
imamo na voljo.”

Viki Klemenčič Ivanuša
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Ormož � Z vladajočo koalicijo in opozicijo o aktualnih temah

Za ceste preveč ali ravno dovolj?
Na minuli seji občinskega sveta Ormož so obravnavali kar tri zelo pomembne točke: predlog proračuna za leto 2008, reorganizacijo občin-
ske uprave in reorganizacijo muzejske dejavnosti na Ormoškem. Kaj pravi k tem temam opozicija in kaj vladajoča koalicija, smo povprašali 
Slavka Kosija, predsednika OO LDS Ormož, in dr. Simona Kolmaniča iz N.Si, predsednika največje svetniške skupne v vladajoči koaliciji.

petek � 23. novembra 2007
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Slavko Kosi, od minulega petka tudi uradno predsednik OO LDS 
Ormož, je predstavil svoje poglede na odločitve minule seje.
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Dr. Simon Kolmanič (N.Si), predsednik največje svetniške skupine 
v ormoškem občinskem svetu



Ko se je dr. Danilo Türk 6. 
novembra na Ptuju pogovarjal 
z vodstvom Območne obrtne 
zbornice Ptuj in predsedniki 
nekaterih sekcij, je med dru-
gim povedal, da je njegova 
kandidatura za boljšo prihod-
nost Slovenije.

Potem ko so mu na kratko 
predstavili stanje v obrti, so 
obrtniki s Ptujskega želeli od 
njega konkretni odgovor na 
vprašanje, kako bo pomagal 
spreminjati razmere za razvoj 
obrti in podjetništva. Lahko 
jih bo skupaj z obrtniki po-
stavljal na dnevni red, se za-
nimal, kako se konkretne ob-
ljube, nekaj jih je bilo danih 
tudi na letošnjem sejmu obrti 
v Celju, ocenjuje, da so dobre, 
v praksi tudi uresničujejo; ne-
posrednih pristojnosti za spre-
minjanje razmer pa nima, zato 
tudi ne more dajati obljub, ki 
so neuresničljive, je odgovoril 
dr. Türk. Poudaril je, da je pod-
jetništvo pomembna razvojna 
kategorija, ki jo je potrebno 
razvijati, brez podjetnih ljudi 
tudi razvoja ne bo. V svoj vo-
lilni program je med drugim 
zapisal, da sta podjetnost in 
ustvarjalnost ljudi izrednega 
pomena za bodoči razvoj Slo-
venije. Dosežena izstopajoča 
gospodarska rast ni optimal-
na glede na občuten porast 
inflacije in druge negativne 
trende, ki smo jim priče v za-
dnjem času. Slovenija potre-
buje nek novi razvojni zagon, 
v katerega se morata obrt in 
podjetništvo vključiti v naj-
večji možni meri. Z obrtniki 
s Ptujskega se je srečal, ker se 
zaveda, da so velika razvojna 
sila te družbe, v kar se je lahko 
prepričal tudi na letošnjem 
40. mednarodnem obrtnem 
sejmu v Celju.

Branko Štumberger, slaš-
čičarski mojster, je opozoril 
na probleme majhnih obrato-
valnih poslovnih enot, za kate-
re veljajo predpisi enako kot 
za velike. Malo firmo stane iz-
delava različnih pravilnikov in 
podobnih dokumentov ravno 
toliko kot velike s sto in več za-
poslenimi. To je grozljivo bre-
me za male. Drugi problem 
pa je še ta, da po letu ali dveh 
predpisodajalci ugotovijo, da 
so nekateri pravilniki odveč, 
da niso potrebni, medtem pa 
so obrtniki že imeli izdatke. 
Štumberger, ki je že obrtnik 
več kot dve desetletji, deli pre-
pričanje, da so ti akti produkt 
nekaterih lobijev, ki na ta na-
čin prihajajo tudi do zaslužka 
na lahek način. O potrebnosti 
oziroma nepotrebnosti takš-
ne zakonodaje na kratek rok 
so se že večkrat pogovarjali z 
ministri, a se takšna in podo-
bna zakonodaja še vedno do-
gaja.

Vladimir Janžekovič, 
predsednik OOZ Ptuj, je v zve-
zi s tem omenil uresničevanje 
zakona o varovanju osebnih 
podatkov, pri katerem je sicer 
prišlo do sprememb in dopol-

nitev, po novem upravljavcem 
osebnih podatkov z manj kot 
50 zaposlenimi ni potrebno 
izpolniti obveznosti, ki se na-
našajo na pripravo notranjega 
internega akta, kataloga oseb-
nih podatkov, in prijavljanja 
opisa zbirk osebnih podatkov 
v Register zbirk osebnih po-
datkov. V veljavo so stopile ko-
nec septembra. Določene za-
hteve pred obrtnike postavlja 
tudi zakon o prvi pomoči, ki 
tečaj iz prve pomoči zahteva 
tudi za obrtnika samega, ki pa 
si sam pomoči ne more nudi-
ti, je opozoril Janžekovič. Gle-
de uresničevanja tega zakona 
še čakajo poteze ministra za 
javno upravo dr. Gregorja 
Viranta. Celjske obljube mini-
stra Viranta so prepričale tudi 
dr. Danila Türka, prepričan je, 
da jih je sposoben oziroma jih 
bo izpolnil, da se bodo posa-
mezni postopki v administra-
tivnem pogledu poenostavili.

Podjetniško 
okolje je še vedno 
nestabilno

Janez Rižnar je povedal, 
da v pogovorih z obrtniki 
predstavniki vlade delujejo 
dokaj razumevajoče, občutek 
imamo, da vedo, za kaj gre, 
da dejansko nekatere stvari, 
ki jih delamo, ne koristijo raz-
voju obrti in podjetništva, so 
nepotrebno breme. V obrti 
delam že dolgo, je poudaril 
Rižnar, ne vem, če se kje v Ev-
ropi tako pogosto spreminja 
obrtni zakon in njemu podo-
bni zakoni skoraj na vsaki dve 
leti, kot v Sloveniji. Pri tem pa 
so zelo opazne tendence, da 
se pri vsakokratni zamenjavi 
oblasti poruši tisto, kar se je v 
preteklosti že pokazalo kot do-
bro. Dolgo je trajalo, da so po-
novno vzpostavili mojstrske 
izpite, potem pa se je nekdo 
spomnil, da to ni (več) potreb-
no. Tudi pogoji za pridobitev 
obrtnega dovoljenja se neneh-
no spreminjajo, zdaj je celo 
tako daleč, da ni potrebna 
nobena izobrazba, primer go-
stinstvo. Rak rana slovenskega 
obrtništva je že dolgo plačilni 
nered, pri čemer pa je tako, 
da se sodstvo ponavadi posta-
vi na stran dolžnika, ne pa na 
stran tistega, ki bi moral dolg 
izterjati. Verjetno je temu tako 
tudi zato, ker je naša država 
največji dolžnik. Slovenija kot 
mala država ima preveliko 
družbeno nadgradnjo, ki tudi 
veliko stane. Nujno bi bilo po-
trebno zmanjšati državni apa-
rat, o tem so na začetku svoje 
vladavine razmišljali tudi se-
danji oblastniki. Namesto da 
bi se število uradnikov zniže-
valo, se povečuje. Območna 
obrtna zbornica Ptuj je na 
Ptujskem največja tovarna, 
ima čez 1300 obrtnikov, vsak 
ima najmanj dva zaposlena, 
vsi skupaj nekaj prispevajo v 
to okolje, tudi samozaposleni, 

zato bi morali na to dejavnost 
vplivali spodbujevalo, ne pa jo 
omejevati z restrikcijo, primer 
spremembe in dopolnitve za-
kona o omejevanju uporabe 
tobačnih izdelkov. Zakon je 
takorekoč zarezal čez noč, 
brez prehodnega obdobja, do-
ločeni lokali so prazni, preti 
jim zaprtje, zakaj tega ni bilo 
mogoče narediti postopoma, 
kot so to naredili Avstrijci, da 
bi se videlo, kakšne posledice 
bo imela prepoved kajenja v 
posameznih lokalih. Zakoni 
se v Sloveniji sprejemajo pre-
več na hitro, tudi spremembe 
in dopolnitve obrtnega zako-
na so sprejete, večina pa še 
vedno ne ve, kaj bo prinesel. 
Tudi v šolstvu ni vse tako kot 
bi moralo, v Franciji na pri-
mer število ur v osnovnih šo-
lah zmanjšujejo, pri nas jih po-
večujejo, še opozarja Rižnar. 
Zaradi tako obsežne družbe-
ne nadgradnje obrtniki težko 
zaposlujejo nove delavce, ker 
so dajatve na osebne dohodke 
in druge dajatve previsoke. 
Cene so evropske, plače pa še 
daleč ne dosegajo evropskega 
povprečja in ga še dolgo ne 
bodo. Tega ni kriv delodaja-
lec, ampak nekdo drug, ki bi 
moral razmišljati o tem, da bi 
se prispevki znižali, da bi lah-
ko delavec več zaslužil. Tudi 
po Danilu Türku je kadilski za-
kon zelo neživljenjska rešitev, 
zavzema se za postopno reše-
vanje, predvsem pa za reševa-
nje z občutkom za ljudi, za vse 
mogoče posledice, ki bodo iz 
tega nastale. V primeru pred-
logov za spremembo zakona 
se bo zavzel za pogovore, za 
to, da se vidi, kako bi tak za-
kon naredili bolj življenjski. V 
Ameriki je videl, da se da ne-
kadilstvo doseči brez splošne 
prepovedi. To sicer traja dlje 
časa, je pa bolj učinkovito. 
Zakon o omejevanju uporabe 
tobačnih izdelkov je primer 
neživljenjskega predpisa, ki 
ne koristi.

Inšpekcije ne 
opravljajo svojega 
dela

Marjan Hvalec, podpred-
sednik OOZ Ptuj, je prepričan, 
da imamo v Sloveniji dve vrsti 
inšpektorjev, ene za obrtni-
ke, ki se lahko nanje spravijo 
kadarkoli, in druge, tiste, ki 
delajo na črno, katerim pa se 
ne upajo niti približati. Po nje-
govem bi glede dela na črno 
morali dati večje pristojnosti 
tudi policiji. Po Danilu Türku 
je v Sloveniji problem inšpek-
cij zelo velik, na številnih po-
dročjih niso ustrezne oziroma 
ne opravljajo svojega dela. V 
nekaterih primerih je to prav 
tragično, primer Globala v 
Ljubljani, ker niso vzeli licen-
ce eni firmi, za katero se je ve-
delo, da deluje po predpisih. V 
tem primeru cel inšpekcijski 
sistem ni deloval. Kako doseči, 
da bodo inšpekcije delovale, 
da bodo na področju prepre-
čevanja dela na črno bolj učin-
kovite, vse to so vprašanja za 
resen pogovor. Na generalni 
problem inšpekcij je večkrat 
opozoril v okviru predvolilne 
kampanje, tudi kot predsed-
nik države se bo zavzemal, da 
se zadeve na tem področju 
popravijo. Glede vprašanja 
izpostavljenosti in sociale pri 
obrtnikih, na kar je tudi opo-
zoril Marjan Hvalec, pa je dr. 
Danilo Türk menil, da je pri 
sedanji inflaciji, podražitvah 
osnovnih življenjskih artiklov, 
neka korekcija plač nujna. Re-
ševanje v smeri delavske ude-
ležbe pri dobičku je po njego-
vem dobra rešitev, to, kar sedaj 
predlaga vlada. V nobenem 
primeru pa ne sme priti do ta-
kega zvišanja plač, ki bi imelo 
za posledico inflacijsko špira-
lo. Dr. Türka je zanimalo, kako 
pa obrtniki vidijo problem 
nezmožnosti dogovarjanja 
med sindikati in delodajalci. 
Kot je povedal Marjan Hvalec, 

obrtniki niso proti temu, da 
bi se plače dvigovale, sindikati 
se borijo samo za pravice de-
lavcev, noben sindikat pa se 
doslej še ni boril proti delu na 
črno. Branko Goričan, pod-
predsednik OOZ Ptuj, se je za-
nimal, kako bo kot predsednik 
države reševal socialni sistem, 
ogromno ljudi v Sloveniji po-
trebuje pomoč, veliko stvari se 
da narediti z malo denarja in 
veliko volje, gradbena sekcija, 
ki jo vodi, je doslej za reševa-
nje socialnih stisk ljudi nare-
dila veliko. Nič nima proti, da 
nekdo na vrhu firme dobro 
zasluži, moti ga to, da ima de-
lavec premalo, 300 ali 400 ev-
rov. Tudi obdavčitev na koncu 
poslovnega leta je prevelika, 
kako naj obrtnik uspešno po-
sluje, če nima obratnega kapi-
tala. Srednji sloj, od katerega 
so do včeraj nekaj imeli, vse 
bolj izginja.

Premalo je 
iznajdljivosti

Z realnimi spremembami bi 
se po Türkovem mnenju dalo 
marsikaj narediti. Premalo pa 
je iznajdljivosti, veliko je hiš, 
ki so prevelike, veliko je starih 
stanovanj, ki niso pravilno za-
sedena, modela, da bi te stvari 
bili sposobni spraviti v red, pa 
nismo sposobni najti, pravi. 
Če bi to znali, bi stanovanjski 
problem lahko močno omili-
li, iz velikih stanovanj z enim 
stanovalcem bi lahko naredili 
družinska stanovanja in podo-
bno. V Ameriki se na primer 
ljudje tudi iz tega razloga selijo 
pogosteje, ker kot samci živijo 
drugače, v manjšem stanova-
nju, ko si ustvarijo družino, pa 
se preselijo v hišo. Pri nas tega 
še ne poznamo. V okviru med-
generacijskega sodelovanja bi 
lahko unčikoviteje skrbeli za 
starejše, v to skrb bi bilo po-
trebno pritegniti mlade. Veli-
ke stanovanjske hiše bi se dale 
pregraditi v hiše z dvema in 

več ločenimi stanovanji. Ven-
dar se je za to potrebno druga-
če organizirati, odpreti pa tudi 
novo poglavje v solidarnosti, 
še vedno smo prepričani, da 
je država tista, ki mora skrbeti 
za socialo. Skozi to pa bi lahko 
dobila delo tudi gradbena ope-
rativa, najtežje pa je po Türku 
vzpostaviti organizacijske she-
me, ki bi to omogočile. Slav-
ko Šega, predsednik sekcije 
avtoprevoznikov, pa je želel 
od dr. Danila Türka izvedeti, 
kaj konkretno lahko ponudi 
oziroma obljubi obrtnikom, 
če bo izvoljen za predsednika 
države, kako jim bo pomagal 
izboljševati pogoje za njihovo 
delo, s tem pa tudi delavcev v 
obrti. Preden je odgovoril, je 
želel izvedeti, kaj so jim ponu-
dili prejšnji kandidati za pred-
sednika države, odgovora ni 
dobil, ker se doslej še noben 
predsedniški kandidat ni sre-
čal z njimi. Türk je želel tudi 
vedeti, kaj so dobili od Kučana 
in Drnovška, in kaj je tisto, kar 
naj bi dobili od njega. Kaj je 
tisto novo, kar pričakujejo od 
njega, ker kot predsednik nima 
direktnih pristojnosti, zato ne 
more dajati obljub o stvareh, 
kakršne lahko dobijo od mini-
strov. Šega je vztrajal dalje, ker 
je prepričan, da predsednik 
države lahko naredi marsikaj 
dobrega za obrtnike, enako 
tudi Türk. »Kot prvi sem prišel 
med vas, pri tem moram biti 
odgovoren, ne smem dajati 
obljub, ki so neuresničljive. 
To morate razumeti. Pove-
dal sem, zakaj so takšni stiki 
pomembni, ustvarjalnost in 
podjetništvo sta za Slovenijo 
pomembna. Med vas sem pri-
šel, ker ste razvojna sila, ne to-
liko zaradi glasov. Predsednik 
nima neposrednih pooblastil, 
lahko pa s svojim vztrajnim 
sodelovanjem z obrtniškimi 
organizacijami postavlja pro-
bleme na dnevni red. Jaz jih 
postavljam na dnevni red in 
jih bom tudi v bodoče. Pri-
pravljen sem obljubiti, da se 
bom spomladi prihodnje leto, 
če bom izvoljen za predsedni-
ka, pri obrtni zbornici in pri 
obrtnikih zanimal, kako se 
uresničujejo obljube, dane s 
strani predstavnikov vlade na 
mednarodnem obrtnem sej-
mu sejmu v Celju. Če se stva-
ri ne bodo popravile, se bom 
zavzel za javno obravnavo in 
za javno izpostavitev kot pro-
blema slovenskega razvoja,« 
je sklenil pogovor s ptujskimi 
obrtniki dr. Danilo Türk, ki je 
medtem postal novi predsed-
nik države in od katerega pri-
čakujejo, da bo postavil svoj 
glas v dobro razvoja slovenske-
ga obrtništva in s tem blaginje 
države. Osrednja obljuba, ki jo 
je dal, pa je obljuba pravni dr-
žavi, obljubil je tudi, da se bo z 
obrtniki s Ptujskega še srečal, 
le povabiti ga morajo, ker je 
podjetnost nujno zagotovilo 
razvoja.

MG
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Ptuj � Pogovor dr. Danila Türka z obrtniki s Ptujskega

Podjetnost je nujno zagotovilo razvoja
Slovenski obrtniki so zadovoljni z novelo obrtnega zakona, ki je uzakonila že pred petimi leti sprejeto vizijo obrtnozborničnega sistema. 
Prinesla je njegovo nadgradnjo v obrtno-podjetniškega, prav tako pa tudi poenotenje članarine. S prvim januarjem 2008 bo Obrtna zborni-
ca Slovenija prerasla v obrtno-podjetniško zbornico. Novela zakona naj bi prispevala tudi k prijaznejšemu podjetniškemu okolju, posledič-
no pa tudi k hitrejši gospodarski rasti.

Foto: MG

Dr. Danilo Türk se je še kot predsedniški kandidat med svojim tretjim obiskom na Ptuju srečal z 
vodstvom Območne obrtne zbornice Ptuj in predsedniki nekaterih sekcij. Na fotografiji skupaj s 
sekretarjem Janezom Rižnarjem (levo) in predsednikom Vladimirjem Janžekovičevim (desno).



Na njem so župani najprej 
govorili o projektih na podro-
čju turizma. Pogovarjali so se o 
možnostih prijave projekta tu-
ristične ponudbe na razpis EU, 
konkretno na cilj tri, kot enega 
izmed možnih razpisov za pri-
dobivanje sredstev. Govorili 
so tudi o projektu izdelave tu-

rističnega vodnika za območje 
Osrednjih Slovenskih goric, ki 
ga je predstavil Sašo Radova-
novič.

Govorili so tudi o projektu 
skupne občinske uprave za šir-
še območje Osrednjih Sloven-
skih goric in se dogovorili, da 
bodo bolj podrobno o tem pro-

jektu govorili na naslednjem 
kolegiju županov.

V nadaljevanju so govorili o 
aktivnostih pri projektu usta-
novitve Lokalne akcijske sku-
pine (LAS) oziroma priprave 
programa razvoja podeželja. 
Potrdili so tudi finančni načrt 
LAS. Ustanovni občni zbor 

LAS pa bo izveden v začetku 
decembra, v mesecu januarju 
pa naj bi bil opravljen tudi po-
stopek evidentiranja delovanja 
LAS pri Ministrstvu za kmetij-
stvo, gozdarstvo in prehrano, 
kar je predpogoj za pripravo 
konkretnih projektov iz tega 
območja na razne razpise pred-
vsem programa LEADER plus.

Župani so ponovno razprav-
ljali o lokalnem časopisu, ki bi 
izhajal na območju vseh šestih 
občin. Pri tej točki so posamez-
ni župani predstavljali svoja 
stališča do skupnega časopisa 
in bili enotnega mnenja, da 
so vse občine zainteresirane 
za takšno skupno obliko ob-
veščanja. Dogovorili so se, da 
se do naslednjega kolegija pri-
pravi konkretna ponudba. Naj-
primernejše bi bilo, so menili 
župani, da se poišče zunanji 
izvajalec, ki bi bil pripravljen 
izdajati časopis in bi imel pred-
vsem komercialni interes na 
tem območju. Občine pa bi v 
tem časopisu zakupile dolo-
čen prostor. Naslednji kolegij 
županov bo v Benediktu 10. 
decembra.

Zmago Šalamun

S stanjem na področju re-
ševanja denacionalizacijskih 
zadev v UE Ptuj je bil Robert 
Marolt zadovoljen. Ptujska 
UE je bila ena izmed upra-
vnih enot z največjim pri-
padom, takoj za Ljubljano in 
Mariborom. V reševanje je 
prejela 1115 denaciolizacij-
skih zadev. V tem trenutku 
je pravnomočno rešenih 96 
odsotkov zadev, je povedal v. 
d. načelnika UE Ptuj mag. Me-
tod Grah. Nepravnomočno 
rešenih je še 47 zadev, od teh 
jih je 11 v pritožbi (Herber-
steini). Dejansko jih rešujejo 
še 36, pri 15 od teh pa se še 
čaka na rešitve predhodnega 
vprašanja (spori okrog držav-
ljanstva, spori okrog veljavno-
sti oporok, če so veljavne ali 
ne, kar pa ugotavlja sodišča), 
kar pomeni, da v tem trenut-
ku neposredno rešujejo 21 
zadev. Vsako zadevo poimen-
sko dostavljajo Ministrstvu za 
pravovosodje, ki z urgenca-
mi na ministrstva, sodišča in 
druge organe skušajo prispe-
vati k temu, da se predhodna 
vprašanja čimprej rešijo. Iz 
UE Ptuj vsak mesec poročajo 

ministrstvu o tem, kaj so na-
redili v določeni denaciona-
lizacijski zadevi, zadeve, ki so 
se medtem rešile, označujejo 
rdeče.

Mag. Roman Rep je na Ptu-
ju neposredno izvedel, da so 
izstopajoč problem invalidi. 
Glede na število zaposlenih 
bi lahko imeli dva, zdaj jih 
zaposlujejo 9, kar predstav-
lja skoraj 10 odstotkov za-
poslenih. Trenutno je v UE 
Ptuj 94 zaposlenih. To je res 
nekaj izjemnega, se zaveda 
tudi sekretar, vendar še ved-
no za UE velja restriktivno 
zaposlovanje in nadaljevanje 
trenda zmanjševanja števila 
zaposlenih v državni upra-
vi, predvidoma en odstotek 
letno. Kljub zmanjševanju 
števila zaposlenih pa si priza-
devajo rešiti vse upravne za-
deve pravočasno. Z ustrezno 
organizacijo dela jim je doslej 
to tudi uspevalo, to je razvid-
no tudi iz podatka, da so brez 
zaostankov oziroma da vse 
zadeve rešijo v predpisanem 
roku. S prenosom pristojno-
sti za overitev podpisov na 
UE se je število strank izedno 

povečalo. V lanskem letu so 

opravili 10607 upravnih ove-

ritev. Na vstopni točki e-VEM 

so prav tako zelo aktivni, lani 

so opravili 308 vpisov pod-

jetnikov v poslovni register, 

vključno s spremembami.

Zaradi bolezni so bili njiho-

vi delavci v letu 2006 odsotni 

skupaj 1738 dni, kar se odraža 
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Foto: ZŠ

Ptuj � Predstavniki vlade obiskali tudi ptujsko Upravno enoto

Stanje v Upravni enoti Ptuj bodo vlad-
ni predstavniki posebej pregledali
Dva od okrog šestdesetih pogovorov, kolikor jih imela vladna ekipa ob drugem obisku Spodnjega Podravja, sta bila namenjena tudi Upravni 
enoti Ptuj. Robert Marolt, državni sekretar na Ministrstvu za pravosodje, se je zanimal za stanje pri reševanju denacionalizacijskih zadev, 
mag. Romana Repa, državnega sekretarja na Ministrstvu za javno upravo pa je nasplošno zanimalo delo UE oziroma njena problematika. 
Sestal se je s kolegijem ter vodji oddelkov in služb.

Lenart � Kolegij županov Osrednjih Slovenskih goric

Lokalna akcijska skupina v decembru
Župani Osrednjih Slovenskih goric, občin Benedikt, Cerkvenjak, Lenart, Sveta Ana, Sveti Jurij in Sveta Trojica 
se vsak mesec sestanejo na rednem mesečnem kolegiju. Ta mesec je potekal v ponedeljek, 19. novembra, 
v Lenartu.

Foto: Črtomir Goznik

V torek sta Upravno enoto Ptuj obiskala Robert Marolt, državni sekretar na Ministrstvu za pravo-
sodje, in mag. Roman Rep, državni sekretar na Ministrstvu za javno upravo (na fotografiji). Prvi se je 
zanimal za stanje na področju denacionalizacijskih zadev, drugi pa nasplošno o delu UE.

na učinkovitosti dela upravne 
enote. Doslej jim tega proble-
ma ni uspelo rešiti, čeprav so 
o tej problematiki, še posebej 
pa o težavah zaradi nezmož-
nosti nadomeščanja odsotno-
sti invalidov, sproti obveščali 
Ministrstvo za javno upravo, 
prosili za svetovanje in po-
moč, vendar breuspešno gle-
de na zakonodajo in strateške 
usmeritve vlade. V tem tre-
nutku dela matičarjev v vseh 
15 krajevnih uradih opravlja 
le 8 uslužbencev, matičarja 

lahko zamenja samo matičar, 
notranjih kadrovskih rezerv 
nimajo. Zaradi teh proble-
mov tudi nikoli ne morejo 
zagotoviti 40 delovnih dni 
na teden, koliko je predviden 
delovnik v krajevnih uradih. 
Zaradi tega se jezijo tudi po-
samezni župani in občani. 
Maja letos so Ministrstvo za 
javno upravo zaprosili za 
dodatno zaposlitev za enega 
matičarja za nedoločen čas, 
odgovor je bil, da tega ne mo-
rejo odobriti, »ker v upravnih 
organih iz naslova nerealizi-
ranih nadomestnih zaposli-
tev ni prostih delovnih mest 
z zagotovljenimi sredstvi za 
plačo«. Po tokratnem obisku 
predstavnika Ministrstva za 
javno upravo, ker gre za res-
nično nekaj izjemnega, je bila 
obljuba, da bodo naše stanje 
posebej pregledali, poskušali 
v šestih mesecih nekaj nare-
diti, vendar pred drugim pol-
letjem 2008 ni pričakovati 
spremembe, je povedal mag. 
Metod Grah. V pogovoru z 
vodji oddelkov in služb so 
bile posebej izposavljene 
težave pri razlastitvenih po-
stopkih, ki se morajo zgoditi 
zelo hitro (gradnja avtoceste 
in mednarodnega prehoda 
Gruškovje), prav tako pa tudi 
dodatne naloge pri e-VEM, ki 
se v okviru EU izpostavlja kot 
dobra praksa, čeprav je drug-
je ne poznajo.

MG



Novembra 1997 so zaorali 

ledino na področju take vr-

ste združevanja na območ-

ju vzhodne Štajerske in so 

ustanovili stanovsko društvo 

z namenom združiti tajnice 

na ormoškem in ljutomer-

skem. Močan vpliv na razvoj 

dogodkov je imela Majda Zlo-

di iz ljubljanskega kluba, ki 

je Ormožanke vzpodbujala 

in tako se je prvih 20 članic 

zbralo na ustanovnem sestan-

ku. Za prvo predsednico so 

izvolili Jožico Bokša. Klub taj-

nic Ormoža in okolice je dva-

krat dopolnjeval pravila svo-

jega delovanja, leta 2002 pa 

so spremenili tudi ime v Klub 

tajnic in poslovnih sekretark 

Ormoža in okolice. Namen 

kluba je povezati članice, ki 

opravljajo tajniške in njim 

podobne naloge, jim omogo-

čiti izmenjavo izkušenj, teo-

retičnih in praktičnih znanj, 

pomagati brezposelnim in 

omogočati dodatno izobraže-

vanje na področjih, s katerim 

bi dosegli čim večjo poslovno 

uspešnost svojih članic.

V minulih 10 letih so iz-

vedli 21 predavanj oziroma 

seminarjev, ki so jih vodili 

priznani slovenski predavate-

lji. Za strokovni razvoj tajnic 

so skrbeli tudi domači pre-

davatelji, tri predavanja pa 

so prispevale same članice. 

Seminarjev se je udeležilo v 

povprečju po 20 udeleženk 

na predavanje. Tajnice so 

tudi zelo družabne in so v teh 

letih organizirale 45 druženj, 

ki se jih je udeležilo okrog 

1000 udeleženk. Med druže-

nji so bili ogledi gledaliških 

predstav, opere, sprejemi za 

nagrajenke, strokovne eks-

kurzije. Po štirih letih delo-

vanja so si tajnice uspele pri-

dobiti lastne prostore, kar so 

dosegle kot prvo društvo v 

Sloveniji. Leta 2002 so v klu-

bu izvedli anketo o željah čla-

nic po študiju za pridobitev 

VI. stopnje izobrazbe. Bilo je 

kar 30 zainteresiranih, ven-

V veliki dvorani Narodnega 
doma na Ptuju so koncertni 
program začele organizatorice 
srečanja pevke Ptujske upoko-
jenke DPD Svoboda Ptuj. Pred-
stavile so se s štirimi skladbami, 
in sicer Ptuj naš ponosni, Teče 
mi teče vodica, Slovenka sem in 
Tihi večer. Kot gostje koncerta 
so se predstavili tudi pevci Trta 
KUD M. Furjana iz Zavrča, Mo-
ški pevski zbor PGD Hajdoše in 
Vokalna skupina Fantje na vasi 
KD Rače. Koncert, obarvan z 
ljudsko in narodno pesmijo, so 
zaključile organizatorice same, 
ki so se občinstvu za konec 
predstavile še s štirimi skladba-
mi. Kot je dejala Marija Zamuda, 
vodja pevk Ptujskih upokojenk 
DPD Svoboda Ptuj, so se za Spo-
mine odločili iz več razlogov. 
»Spomini so različni, lahko so 
boleči, trpeči, pa vendar ljube-
či,« je dejala Zamudova. Med 
prijetne spomine pa bodo gost-
je in nastopajoči nedvomno šte-
li tudi nedeljski koncert.

Dženana Bećirović
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Ormož � Deset let Kluba tajnic

Tajnica je srce podjetja
Prireditve v počastitev 10. obletnice delovanja Kluba tajnic ter poslovnih sekretark Ormoža 
in okolice se je udeležilo veliko število kolegic iz različnih slovenskih društev, delodajalci, 
sodelavci, družinski člani, ki so se veselili skupaj s slavljenkami, ki so bile ob dobro poteka-
joči prireditvi nalezljivo dobre volje.

Ptuj � Koncert pevk Ptujskih upokojenk

Spomini ponovno oživeli
Pevke Ptujske upokojenke DPD Svoboda Ptuj so minulo nedeljsko popoldne pripravile koncert, ki 
je potekal pod naslovom Spomini.

Foto: DB

Glasbena prireditev Spomini se je začela z nastopom pevk Ptujskih upokojenk.

Foto: vki

Priča smo bili lepim izrazom pozornosti, kajti tajnice pač znajo in vedo, kako se tej reči streže. Tokrat 
sta bili v središču pozornosti Jožica Bokša in Milena Milosavljevič, nekdanja in sedanja predsednica 
društva.

Foto: vki

Skupinska slika za spomin - dobitnice priznanj ob 10. obletnici delovanja kluba.

dar niso mogli najti izvajalca, 

ki bi prisluhnil njihovim že-

ljam. Niti LU Ormož, niti LU 

Ptuj ali Doba iz Maribora jim 

niso prišli naproti. Zato veči-

na članic študija ni mogla na-

daljevati, kar je seveda škoda.

Testiranja za tajnico leta se 

je udeležilo 12 članic, članica 

Maja Flisar pa je leta 1999 do-

segla drugo mesto. Najtesnej-

še sodelovanje ormoški klub 

goji s Klubom tajnic Ptuja in 

okolice. Ustvarjalno sodelo-

vanje jih povezuje tudi s Po-

murjem in v kratkem menda 

lahko pričakujemo, da bo na-

stala nerazdružljiva trojica, ki 

bo v prihodnosti predstavljala 

ta konec Slovenije in s svojim 

delom pripomogla k izboljša-

nju razmer v gospodarstvu, je 

napovedala slavnostna govor-

nica Jožica Bokša. Ormoške 

tajnice dobro sodelujejo tudi 

z ostalimi klubi po Sloveniji 

in prispevajo k uspehu svoje 

krovne organizacije. Ves čas 

delovanja so jih, kljub težki 

situaciji gospodarstva, pod-

pirali tudi sponzorji.

Na slovesnosti so podelili 

tudi priznanja za predano 

delo, ki so jih prejele: Jožica 

Bokša, Milena Milosavlje-

vič, Ida Štibler, Marta Zorec, 

Antonija Perc, Dragica Dre-

venšek, Anica Ratek, Vesna 

Honomihl, Marinka Vajda, 

Marija Benčik, Berta Šut, Ire-

na Žinko, Marija Kolmanič, 

Marija Muhič, Vera Gregorec, 

Gabrijela Fafulić, Marija Kor-

ban, Tanja Markrab, Alenka 

Makoter in Metka Puconja.

Tajnicam je ob njihovem 

jubileju čestital Jurij Borko, 

župan središke občine. Alojz 

Sok, župan občine Ormož, pa 

je v krajšem nagovoru izpo-

stavil, da gre za zahteven po-

klic, pri katerem morajo biti 

za uspešno delo izpolnjeni 

trije pogoji: da se dela pošte-

no, strokovno in da je tajnica 

lojalna v samem postopku. 

Nanj se je navezal tudi Jurij 

Dogša, ki ga je nekoliko do-

polnil in povedal, da dobra 

tajnica s svojim nadrejenim 

znati komunicirati brez be-

sed, se pogovarjati z očmi in 

kretnjami, biti sposobna oce-

niti situacijo in zagotoviti naj-

višjo mero diskretnosti.

Danes ima klub 46 članov, 

od tega je 8 upokojenih, ki 

pa so še vedno zelo aktivne, 

in na srečo le tri brezposel-

ne tajnice. V Sloveniji deluje 

krovna organizacija Zveza 

klubov tajnic, ki je nastala 

pred 13 leti in ima danes 12 

članic. Deluje tudi Nacional-

ni odbor evropskega združe-

nja poslovnih asistentov, ki je 

pridružen evropskemu zdru-

ženju, ki šteje več kot 1200 

članic v 25 deželah Evrope. 

„Tajnice in poslovni sekretar-

ji so v Sloveniji dobro organi-

zirani, se spoznajo na svoje 

delo in uspehi v klubih so 

naši poslovni uspehi. Najhu-

je pri našem delu je podirati 

stereotipe delodajalcev, di-

rektorjev, menedžerjev, ki so 

v svojih preddverjih zaposlo-

vali tajnice. To so bile ženske, 

največkrat tudi prikupne, ki 

so, tako kot danes, podpira-

le tri vogale organizacije, so 

prejemale nizke plače, niso 

imele možnosti napredova-

nja, izobraževanja, saj je bilo 

najvažneje, da znajo tipkati,“ 

je obudila spomine na prete-

klost Marta Pikalo, podpred-

sednica ZKTS. Skozi leta se je 

ta stereotip podiral in danes 

je lik tajnice, kot smo lahko 

prebrali v zborniku, ki so ga 

tajnice izdale ob 10. obletni-

ci, nekako takšen: „Tajnica je 

v podjetju kot srce v telesu, 

saj se pri njej srečujejo poti 

vseh zaposlenih, vedno pa 

je tudi prvi obraz pri stikih 

s partnerji in okolico. Prav iz 

tega razloga mora biti vedno 

prijazna, nasmejana in pri-

pravljena pomagati, v vsakem 

trenutku mora imeti priprav-

ljen primeren odgovor in biti 

mora urejena. Zelo pomemb-

na sta dober spomin in disci-

plina, čut za red, pozornost 

do varovanja osebnih poda-

tkov in poslovnih skrivnosti.“

Vsem sodelujočim se je za 

njihovo delo zahvalila pred-

sednica društva Milena Mi-

losavljevič, slovesnost pa so 

nadaljevali z nastopom Vlaste 

Nussdorfer, ki je tajnicam ob 

njihovem jubileju namenila 

nekaj globokih misli in zgodb 

v razmislek. V kulturnem pro-

gramu je zapel Uroš Sagadin. 

V preddverju doma kulture 

so tajnice in poslovne sekre-

tarke nazdravile s šampanj-

cem in ob sladkih dobrotah 

tkale vezi za naslednjih 10 let 

uspešnega delovanja.
Viki Klemenčič Ivanuša



Priročnik za pesnjenje 

Brez uteži ima zanimivo 

zgradbo, saj je v njem ob teo-

retičnem delu predstavljenih 

tudi veliko »uteži«, ki bi se jih 

ustvarjalci morali rešiti, če 

želijo priti do kvalitetne po-

ezije. »Priročnik temelji na 

temeljih literarne teorije in 

zgodovine, vendar avtor vse 

skupaj predstavlja na duhovit 

in zabaven način,« je na novi-

narski konferenci ob predsta-

vitvi knjige pojasnila Nataša 

Petrovič, vodja Javnega skla-

da RS za kulturne dejavnosti 

OI Ptuj, ki je priročnik tudi 

izdal.

Priročnik je sestavljen iz 

petih poglavij. V prvem se av-

tor ukvarja s primeri ustvar-

jalcev oziroma začetnikov, v 

drugem na svojevrsten način 

govori o zgodovini poezije, 

v tretjem odgovarja na naj-

pogostejša in najzanimivejša 

vprašanja, ki jih je dobil na 

več kot sto delavnicah, na ka-

terih je sodeloval kot mentor, 

v četrtem se posebej ukvarja 

z ustvarjanjem osnovno- in 

srednješolcev, zadnji del pa 

je namenjen preletu »uteži«, 

ki se jih ustvarjalci morajo re-

šiti, da začnejo težiti k resnič-

ni lepoti besede. Ker Bedrač 

sodeluje na veliko literarnih 

delavnicah, je v svoj priroč-

nik vključil tudi praktični del, 

zaradi česar ima priročnik še 

večjo težo. Pri udeležencih 

številnih delavnic je prever-

jal, ali njegove teze držijo in s 

tem dodatno podkrepil prak-

tičnost priročnika.

Svoje videnje priročnika in 

nasploh Bedračevega dela je 

predstavila tudi Dragica Bre-

skvar, samostojna svetovalka 

za literaturo JS KD v Ljublja-

ni, ki je urednica priročnika. 

»David je eden redkih ljudi, 

za katerega sem zmeraj pre-

pričana, da bo odlično opra-

vil svoje delo. Pri njem mi je 

všeč tudi to, da ne dela po 

enem kopitu,« je dejala Bre-

skvarjeva in obenem dodala, 

da je naslov priročnika odli-

čen, saj dejansko predstavlja 

njegov namen: osvoboditi 

literate vsakršnih uteži. V pri-

ročniku Bedrač med drugim 

predstavlja izkušnje, ki si jih 

je pridobil kot mentor na raz-

ličnih delavnicah, in na pod-

lagi tega oblikuje štiri modele 

»mladih literatov – po pisanju 

in stažu«.

Priročnik in njegov namen 

pa je na kratko predstavil 

tudi Bedrač, ki je že v samem 

uvodu poudaril. »Priročnik 

ne obljublja, da boš pesnik, 

če ga prebereš. To ni čudežni 

napoj, ki bi ga spil in naen-

krat bil odličen literat. Je pa 

zemljevid oziroma kažipot, ki 

nas vodi po deželi poezije in 

nam pomaga priti do ciljev, 

pri čemer sta še vedno zelo 

pomembna talent in samo-

iniciativa«.
Dženana Bećirović

Živalske pravljice 
s celega sveta

Ravnokar je izšla zbirka pravljic z živalskimi junaki 

in ilustracijami Marijana Mančka, in to pri Študent-
ski založbi, ki doslej v svoj živahen literarni program, 

od romanov in poezije, ni uvrščala pravljičnih knjig 

oziroma leposlovja za mlade bralce. Študentsko zalo-

žbo iz Ljubljane, ki je lani praznovala desetletnico, in 

zase pravi, da sodi med najmlajša in najmanjša za-

ložništva v deželi, odlikuje pet knjižnih zbirk. Najbolj 

prepoznavna in priljubljena med bralci je zbirka pre-

vedenega in domačega leposlovja Beletrina. Poseben 

(kakovosten in intelektualno zanimiv) knjižni zbir je 

najti v zbirkah Koda, Claritas in Scripta. Študentska 

založba nadaljuje tradicijo z izdajanjem Časopisa 

za kritiko znanosti. Vsa hvala gre založbi še za dva 

literarna festivala, naj spomnim na dneve poezije in 

vina Medana ter na festival zgodbe Fabula. Morda ni 

odveč še podatek, da Študentska založba pokriva s 

svojo distribucijo kar dvajset akademskih založb ter 

je uveljavljena organizatorka priljubljenih literarnih 

delavnic.

Po izdaji živalskih pravljic (178 strani, trda vezava 

nekoliko večjega formata), ki jih je izbrala in prevedla 

poznavalka Jana Unuk (glej npr. izdaje pravljic zalo-

žništva Nova revija), sklepam, da bo tudi Študentska 

založba na podoben način poskrbela za literarno 

zvrst, torej za pravljice, tako kot si zaslužijo in je nujno 

v slovenskem knjižnem prostoru. Namreč: vse preveč 

je pravljičnih knjig, ki z opremo, ilustracijami in izbo-

rom nagovarjajo najmlajše bralce. Že omenjeni izdaji 

Nove revije slovenskih in svetovnih ljudskih pravljic in 

zbirka založništva Mladinske knjige Veliki pravljičar-

ji so redki tovrstni biseri v deželi. Najbolj žlahtne so 

pravzaprav tiste pravljične knjige, ki so tudi po ilustra-

cijah in opremi, pa še po spremni besedi, bralsko brez-

časne, torej ne izrazito naravnane na določeno bralno 

starost. Hvaljene pravljične zbirke imajo zraven spre-

mnih besed še natančno navedene vire pravljic, kar je 

posebej dragoceno tistim, ki se ukvarjajo z umetnostjo 

pripovedovanja pravljic.

Živalske pravljice s celega sveta z ilustracijami moj-

stra Marjana Mančka zajemajo iz osemindvajsetih 

pravljičnih zbirk, največ v angleškem jeziku, in iz treh 

internetnih virov. Urednica je izhajala tudi iz drago-

cenih slovenskih izdaj: Narodne pripovedke in prav-

ljice (Ljubljana, 1889) in Pravljice in pripovedke za 

mladino (Ljubljana, 1889). Čez sedemdeset pravljic, 

pravzaprav basni, praviloma krajših do zelo kratkih 

bo navdušilo ljubitelje pravljic.

Tako, za bralno spodbudo in radovednost navajam 

nekaj naslovov: Zakaj črvi ne pojejo, Zakaj sove hu-

kajo, Kako je modri drozg postal moder, Lisica s polno 

vrečo pameti in jež z eno samo, Lisjak advokat, Tekma 

med krastačo in oslom, Ljubi bogec prvi, človek dru-

gi, tiger zadnji, Kako je Bog ustvaril psa …In na koncu 

knjige je zadnja pravljica, je mehiška z jasnim naslo-

vom Slovo od pravljic.

Nekoč je živela mačka,

iz krpic je imela tačke

in na zadnji strani glave

oči … tako se vsaj govori.

Naj ti še enkrat povem o tej mački?

Prijetno branje in druženje s pravljicami z vseh ve-

trov želi
Liljana Klemenčič
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Tednikova knjigarnicaPtuj � Ob izidu knjige Davida Bedrača

Priročnik o pesnjenju Brez uteži
Četrta knjiga avtorja Davida Bedrača, ki nosi naslov Brez uteži, je priročnik o pesnjenju, ki je, kot 
pravi avtor, namenjen vsakemu bralcu. V njej Bedrač med drugim predstavi tudi primer slabe pesmi, 
ki je nastala zaradi »uteži« in odgovarja na vrsto vprašanj, s katerimi se srečujejo literati začetniki.

David Bedrač, rojen 13. 4. 1978 na Ptuju, je doslej 
izdal tri pesniške zbirke –  Neskončnost (1998), 
Poezija pomolov (2001) in Pesmi iz šipe (2006). 
Svojo prvo pesem je napisal pri šestih letih. Pri-
ročnik Brez uteži (2007) je njegova četrta knjiga. 
Objavlja v slovenskih literarnih revijah, piše po-
ezijo, eseje, članke, poročila in literarno kritiko. 
Piše tudi za otroke. Veliko časa posveča mentor-
skemu delu. Vodil je več kot sto literarnih taborov, 
šol in delavnic; bil je tudi član številnih literarnih 
komisij. Je dobitnik več nagrad, nazadnje oljenke, 
nagrade Mestne občine Ptuj za dosežke na podro-
čju kulture. Trenutno je zaposlen kot profesor slo-
venščine na OŠ Ljudski vrt Ptuj.

Foto: DB

Brez uteži je četrta knjiga Davida Bedrača.

Kot je povedal Tonček 

Žumbar, sta s kolegico Da-

nico pogosto nastopala na 

različnih prireditvah in do-

brodelnih koncertih. Vedno 

večje je povpraševanje po 

tovrstnih nastopih tudi na 

abrahamih in porokah, kjer 

se je ustalila navada, da po-

leg glasbe zbrane zabava tudi 

kakšen gledališki vložek. Do-

slej sta večinoma nastopala 

sama s skeči iz življenja Cilike 

in Drašeka. Občasno pa k so-

delovanju povabita tudi pri-

jatelje.

KUD Veseli oder je nastal 

leta 2002. Besedila za nasto-

pe piše Tonček Žumbar, ki 

tudi vodi režijo. Vsi igralci so 

prekaljeni igralski mački, ki 

istočasno nastopajo tudi pri 

velikonedeljski prosveti – KD 

Simona Gregorčiča. Zato so 

vsi tudi zelo zasedeni. Ton-

ček Žumbar je letos igral že v 

dveh igrah, Čaj za dve je tudi 

režiral in napisal priredbo za 

igranje na prostem, naredil 

je tudi priredbo za otroško 

skupino. Ronjo, razbojniško 

hči, Astrid Lindgren, so igrali 

velikonedeljski osnovnošolci 

konec junija pod okriljem 

KD Simon Gregorčič. Danica 

Cvetko je z društvom Simon 

Gregorčič lani za vlogo župa-

nje Urše v komediji Trije vaški 

svetniki na Čufarjevih dnevih 

na Jesenicah, največjem slo-

venskem festivalu amaterske 

komedije, prejela prvo nagra-

do za najboljšo žensko vlogo.

Besedila, ki se jih loteva Ve-

seli oder, so, kot že ime pove, 

zabavna, odziv pri publiki je 

izjemen, to pa jih vleče tudi 

naprej, saj se publika zares 

zabava. Premiera nove igre 

Micka in Vinko je bila na 

martinovo pri Veliki Nedelji. 

Igralci trdijo, da je bila tako 

uspešna, da je bila dobrih 

10 minut daljša od generalke 

zaradi nujnih prekinitev ob 

gromkem smehu.

Podobno je bilo tudi teden 

dni kasneje v Ormožu, ko sta 

Micka in Vinko iz Žabjega 

Dola reševala svoje težave z 

najstniško hčerko, ki že rada 

pogleda za kakim fantom, in 

s sosedoma Treziko in Hanze-

kom. V 100 minutah predsta-

ve člani Veselega odra obljub-

ljajo zelo zanimivo, napeto in 

zabavno dogajanje.
Viki Klemenčič Ivanuša

Velika Nedelja � Premiera pri Veselem odru

Micka in Vinko
Minulo soboto so v ormoškem kulturnem domu nastopili člani gledališke 
skupine Veseli oder iz Velike Nedelje s svojo novo predstavo Micika in 
Vinko. Nastopili so Danica Cvetko, Tonček Žumbar, Natalija Fajfar, Janja 
Cvetko, Ivan Lah in Tomi Cvetko.

Foto: vki

Micka (Danica Cvetko) in Vinko (Tonček Žumbar) želita izvedeti, 
kaj se je pohujšljivega dogajalo med Marinko (Natalija Fajfar) in 
Juretom (Tomi Cvetko).



Vzpostavljanje novih držav-
nih temeljev je zahtevalo inten-
zivno politično delo. Potrebno 
je bilo rešiti vprašanje vojske, 
saj je nekaj dni na Ptuju bivalo 
dvojno vojaštvo. V ta namen sta 
dr. Otmar Pirkmaier in dr. Ivan 
Fermevc obiskala podpolkov-
nika Keršelića, ki se je trenut-
no mudil na dopustu na Ptuju, 
in mu predlagala, da prevzame 
vojaško poveljstvo v mestu. Po 
Keršelićevem pristanku naj bi 
komandant mesta slednjemu 
izročil vojaški posle, toda ta se 
je izgovoril, da čaka »višja navo-
dila«. Dodati moramo, da se je 
okrajni glavar Natoliezka tedaj 
mudil v Gradcu in da je posle 
Okrajnega glavarstva začasno 
opravljal dr. Otmar Pirkmaier. 
Le-ta je tudi poklical štacijske-
ga poveljnika in zagreval izro-
čitev vojaških poslov. Ob do-
ločeni uri so se na Okrajnem 
glavarstvu zbrali člani Okraj-
nega narodnega sveta, štacij-
ski poveljnik z več častniki ter 
podpolkovnik Keršelić. Tam se 
je štacijski poveljnik pritrdilno 
odzval na zahtevo dr. Pirkmai-
erja in nato na magistratu pre-
dal vojaške posle podpolkovni-
ku Keršeliću.

O zamenjavi poveljstva je 
bilo potrebno seznaniti vojsko, 
ki bi naj opravljala varnostne 
posle. Razmere so nakazovale 
obratno. O neurejenih, tudi na-
petih odnosih je pričal prihod 
nadporočnika Muchovickega 
z jugoslovansko kokardo (na 
Ptuju že služboval), katerega 
bi častniki (med njimi Ornigov 
sin) kmalu zaprli. V spremstvu 
dr. Jurtele je Muchovicki odšel 
v vojaško skladišče na Ljuto-
merski (danes Potrčevi) cesti, 
kjer med vojaki, zbranimi v 
gručah po narodnosti, ni bilo 
več častnikov. Le-ti so se za-
tekli v neko vilo, saj vojski, ki 
bi naj vzdrževala red, več niso 
bili kos. Tudi posredovanje dr. 
Jurtela med vojaštvom, da bi 
ob posebnem plačilu, prepre-
čevalo nerede in ohranjalo mir, 
ni bilo uspešno. Na odklonilno 
stališče vojske sta naletela tudi 
dr. Ivan Fermevc in dr. Otmar 
Pirkmaier. Tako so je zgodilo, 
da je vojska v noči od zadnjega 
oktobra na 1. november 1918 
oropala skladišča, kar je bilo 
znamenje splošnega preobra-
ta. Nujno je bilo hitro ukrepati: 
1. novembra je poveljstvo nad 
orožništvom prevzel Janko Ko-
vačec, podpolkovnik Keršelić 
pa je zaprisegel pred preostan-
ki vojske. Ti so bili pripravljeni 
opravljati vojaško službo; sku-
paj z zanesljivimi domačini so 
organizirali Narodno odbrano. 
Vanjo so po sklepu Okrajnega 
narodnega sveta vpoklicali mo-
ške od 18. do 30. leta s Ptuja in 
okolice (do formiranja nemške 
narodne garde, podrejene Na-
rodni odbrani in Narodnemu 
svetu, ni prišlo). Pomeni, da 
je šele vojska pod Keršeliće-
vim poveljstvom in po nalogu 
generala Maistra, z razorožit-
vijo nemške vojske in zasedbo 
nekdanjega dominikanskega 

samostana prevzela dejansko 
oblast v mestu.

Preprečevanje nasilja in 
vzpostavljanje reda in miru so 
bile glavne naloge nastajajo-
če nove oblasti. 2. novembra 
1918 je Okrajno glavarstvo z 
Narodnim svetom in štacijskim 
poveljstvo izdalo razglas, v ka-
terem opozarja slehernega, da 
bo ustreljen, če bo ropal in se 
z orožjem upiral odredbam 
Narodnega sveta in Narodne 
odbrane.

Red in mir so ogrožali vojaki, 
ki so se vračali iz Italije, nato sa-
movoljno poseganje narodnih 
straž in ropanja posameznikov. 
Tudi napeti slovensko-nemški 
odnosi, predvsem na Ptuju in v 
rogaškem sodnem okraju niso 
prispevali k miru. Javni red in 
mir sta bila prve dni po pre-
obratu resno ogrožena. Primer 
nam je ropanje prebivalstva 
sosednjih občin v taborišču 
Strnišče. Tja sta 3. novembra 
odšla z avtomobilom Mihael 
Brenčič in dr. Tone Horvat, da 
bi po nalogu Narodnega sveta 
preprečila nadaljnje ropanje, 
toda zaradi puškarjenja sta se 
morala vrniti. Z orožniki in ma-
loštevilnimi vojaki nasilništva 
ni bilo moč ustaviti. Šele več-
kratno posredovanje je postop-
no umirilo razmere v kraju: 
narodna straža, izpostavljena 
nasilnežem (padel stražnik iz 
Sv. Janža na Dravskem polju), 
je poslej varovala zgradbe v 
Strnišču.

O resnejši nevarnosti vra-
čajočih se delov armade (tra-
gična železniška nesreča pri 
Hajdini terjala 74 življenj), ki 
so jih ustavljale narodne straže, 
priča dogodek na Ptuju okoli 
10. novembra 1918. Madžar-
ski transport se je tedaj uprl 
razoroževanju in na ptujskem 
kolodvoru je prišlo do strelja-
nja. 13. novembra je Okrajni 
narodni svet po pogajanjih z 
Madžari v Središču ob Dravi 
ob navzočnosti generala Mai-
stra sklenil, da se vlaki več ne 
smejo pregledovati in da se 
razoroževanje preneha. Ustrez-
no temu je Okrajno glavarstvo 
ukazalo orožniškim postajam 
in občinam, da se vojaški od-
delki pod vodstvom častnika 
ne smejo več ustavljati. Hkrati 
je bilo potrebno manjše tavajo-
če oddelke prijaviti orožniškim 
postajam, ki bi naj z občinsko 
upravo poskrbele za skladišče-
nje materiala.

Prizadevanja po ohranitvi 
miru je narekovala tudi nemška 
nestrpnost po priključitvi kra-
jev Spodnje Štajerske k Nemški 
Avstriji. V razglasu 4. novembra 
je zato vodja Okrajnega glavar-
stva dr. Otmar Pirkmaier opo-
zoril na veljavnost vseh uradov 
in postave. Pozval je občinske 
predstojnike, župnijske urade, 
šolska vodstva in žandarmerij-
ske postaje, naj z občinskimi 
stražami ohranijo mir.

Na kaotične razmere opo-
zarja tudi izmišljena novica o 
prihodu kakih 20.000 Ogrov 
s Pragerskega, ki bi naj Ptuj 

izropali. Iz vojaških skladišč so 
začeli meščanom razdeljevati 
orožje; za razstrelitev mostu 
je bili vse pripravljeno. V vo-
jaškem vrhu pa je prišlo tedaj 
do nesoglasij: nadporočnik 
Mlakar je na Florjanovem trgu 
in pred železniškim mostom 
namestil strojnici ter zaradi ne-
odločnosti hotel aretirati pod-
polkovnika Keršelića. V imenu 
Narodnega sveta je zato pri 
generalu Maistru posredoval 
dr. Franc Jurtela in nadporoč-
nik Mlakar je bil odpoklican s 
Ptuja. Sledila je razorožitev pre-
bivalstva.

Pri umirjanju razmer se je 
moral Okrajni narodni svet 
zoperstaviti tudi hujskaštvu 
»Štajerca«. 3. novembra 1918 
je to protislovensko glasilo 
prenehalo izhajati; do decem-
bra je izhajalo glasilo Okraj-
nega odseka Narodnega sveta 
Ptuja, Ormoža in Rogatca ter 
Okrajnega glavarstva za ptujski 
okraj.

Ljudem je bilo potrebno v ta-
kih razmerah pojasnjevati vzro-
ke propada habsburške monar-
hije, razložiti ustanovitev nove 
države in potrebe po splošni 
varnosti ter oskrbi prebival-
stva. Temu je bil tudi namenjen 
manifestativni shod Okrajnega 
narodnega sveta 3. novembra 
1918 na Florjanovem trgu. Po-
tem ko so zaupnikom sodne-
ga okraja Ptuj in zborovalcem 
na shodu spregovorili Mihael 
Brenčič, dr. Ivan Fermevc, dr. 
Franc Jurtela in prof.dr. Ivan 
Vesenjak, so zbrani potrdili za-
časni odbor Okrajnega narod-
nega sveta.

V prehodnem obdobju je bilo 
potrebno izpeljati tudi upra-
vne postopke na podeželju. 3. 
novembra je bil sklican na ma-
gistratu popoldanski posvet žu-
panov, učiteljev, duhovnikov in 
vodij narodnih društev, ki so se 
pred tem udeležili že omenje-
nega zborovanja na Florjano-
vem trgu. Sklenili so, da se po 
farah oblikujejo narodni sveti 
in organizirajo narodne straže. 
Za Krajevni odsek narodnega 
sveta na Ptuju je bil sestavljen 
pravilnik, po katerem je narod-
ni svet predstavljal združenje 
in politično oblast za ptujski 
sodni okraj. Krajevni odsek je 
sestavljalo predsedstvo in pet 
odsekov; delal je po navodilih 
Pokrajinskega narodnega sveta 
v Mariboru, narodne vlade v 
Ljubljani in Narodnega vijeća 
v Zagrebu (podobna Krajevna 
odseka sta bila ustanovljena še 
v Ormožu in Rogatcu).

Narodni svet na Ptuju je 
moral predvsem nadzorovati 
mestni magistrat, ki je bil še 
vedno središče Ornigovih pri-
vržencev (župan Ornig pobeg-
nil); ti so ovirali delo organov 
nastajajoče narodne oblasti. 
2. novembra 1918 sta na magi-
stratu dr. Ivan Fermevc in dr. 
Franc Jurtela ob prisotnosti ne-
katerih svetnikov, zahtevala od 
podžupana Johanna Steudteja 
pisarniški prostor, odkoder bi 
dr. Jurtela nadzoroval njihovo 

delo. S pretvezo, da proti Ptu-
ju korakajo angleške čete in 
da bodo odgovorni, če ne bo 
izobešenih slovenskih zastav, 
so se stari oblastniki na videz 
uklonili. Že 4. novembra pa so 
na izredni seji mestnega sveta 
preklicali dogovor, češ da več-
ina svetnikov tedaj ni bila nav-
zoča. Hkrati je mestni svet opo-
zoril, da se ne spoštuje pred 
preobratom sklenjen dogovor 
med dr. Karlom Verstovškom, 
takrat državnim poslancem in 
štajerskim deželnim odborni-
kom, ter zastopnikom nemške-
ga narodnega sveta za Štajersko 
Wuttejem, po katerem bi upra-
va avtonomnih mest ostala ne-
okrnjena. Na izjavo ptujskega 
mestnega sveta je dr. Verstov-
šek v imenu Pokrajinskega 
narodnega sveta za Štajersko 
odgovoril, da pogovori za Wut-
tejem niso bili obvezujoči in 
da so se zdaj razmere bistveno 
spremenile.

Nemir in izgredi so pogo-
sto pretresali življenje Ptuja. V 
noči od 22. na 23. november 
so pripadniki Narodne odbra-
ne razbili v mestu nekaj izložb 
in odstranili nekaj napisov na 
nemških trgovinah in gostil-
nah. Nemški občinski svet je 
27. novembra 1918 obvestil Na-
rodni svet o povzročeni škodi 
(9.609,85 kron). Izgred je imel 
narodnostno ozadje in Nemci 
so ga posredno izzvali. Na po-
ziv Narodnega sveta, da bi vsaj 
izobesili dvojezične napise, se 
namreč niso odzvali. V odgovo-
ru na protest nemškega mest-
nega sveta je okrajni glavar 
dr. Otmar Pirkmaier navedel, 
da storilci niso znani in da »še 
do danes« ni poravnana škoda, 
prizadejana Slovencem na Ptu-
ju leta 1914. Zato vsako iskanje 
odškodnine »ni umestno«.

Dvovladje na Ptuju je samo 
prispevalo k destabilizaciji raz-
mer. Potrebni so bili odločni 
ukrepi. Za ureditev razmer je 
bilo nujno, da javni uradi in 
združenja preidejo na zanes-
ljivo osebje. Veliko dotedanjih 
nastavljencev se je namreč 
izreklo za Avstrijo, se pasivno 
upiralo novi oblasti in se nasla-
njalo na stari mestni svet. Zato 
je okrajni glavar 13. novembra 
1918 predlagal narodni vladi v 
Ljubljani razpustitev ptujskega 
mestnega sveta z obrazložitvi-
jo, da razmer ni mogoče stabi-
lizirati zaradi velikega števila 
nemških uradnikov.

26. novembra je bil z od-
lokom narodne vlade najprej 
razpuščen dotedanji ptujski 
Okrajni zastop. Predaja poslov 
se je opravila 29. novembra ob 
prisotnosti okrajnega glavarja 
dr. Otmarja Pirkmaierja, novo-
imenovanega gerenta (načelni-
ka) Okrajnega zastopa Mihaela 
Brenčiča ter predstavnika sta-
rega zastopa Johanna Steudte-
ja. Razpuščeni so bili tudi neza-
nesljivi občinski odbori na po-
deželju in imenovani gerenti.

Nadaljevanje prihodnjič
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Piše: dr. Ljubica Šuligoj � Iz zgodovine Ptuja

Okrajno glavarstvo na Ptuju 
po prevratu leta 1918
Nadaljevanje iz prejšnje številke

Svet je majhen

Slovenske volitve
Imamo novega predsednika Repu-

blike. Imamo novega predstavnika slo-
venske enotnosti in skrbnika državnih 
simbolov. Ker sem prepričan v sposo-
bnosti dr. Türka, mu iz srca želim veliko 
uspeha pri upravljanju nove zahtevne 
naloge. Želim si, da bi imel vedno pred 
seboj le naš državni interes, o katerem 
je končno govoril proti koncu volilne 

kampanje, ter se trudil pri vzpostavljanju drugačnega, strp-
nejšega in bolj kulturnega političnega prostora, ne da bi 
kdaj pozabil, da njegova vloga zahteva neodvisnost, urav-
novešenost in modrost, tudi če ne ravno takrat, ko so takšne 
vrline v nasprotju z vsakodnevnin političnim teatrom.

Čeprav se zavedam svoje utopije, pa vsaj upam, da smo 
zadnjič izvolili predsednika z neposrednimi volitvami. Slo-
venci nimamo velikega spoštovanja do Državnega zbora, 
ki naj bi bil glavno ustavno telo naše države, vendar sem 
prepričan, da bi znotraj našega institucionalnega okvirja 
še vedno imel večjo pristojnost pri izbiranju predsednika 
države kot peščica volivcev. Ustanovitelji so nam podarili 
parlamentarno demokracijo, kar pomeni, da za vse izvira 
oziroma vse odgovarja zakonodajnemu organu, ta pa je iz-
raz volje državljanov. Imeti predsednika države, vodjo obo-
roženih sil ter simbol narodne enotnosti, izvoljenega s strani 
večine Državnega zbora ali samo nekaj odstotkov volilnih 
upravičencev, je velika razlika.

Že v tem trenutku, ko pišem, sem prepričan, da moje be-
sede ne bodo preveč dobrodošle pri večini bralcev, ker smo 
se navadili na direktno demokracijo, v kateri radi »povemo 
svoje«. Vendar prepuščati državljanom »pravico« po zadnji 
besedi je za politike ponavadi le odlaganje odgovornosti.

Pozvati državljane na volišča, da bi se izrazili o določenih 
temah, je skoraj vedno prenašanje odgovornosti o političnih 
odločitvah na nekoga drugega. Oblast ali kot se je bolj pravil-
no izrazal Locke, Princ se reši težav, izvirajočih iz odločanja, 
torej iz sprejemanja določenih stališč, ki bi ga lahko kompro-
miitrali ali pokazali njegovo nepripravljenost.

Odkar imamo našo lepo, malo državico, nas je Princ že 
prevelikokrat prosil za pomoč in prevzem končne odgovor-
nosti. Neštetokrat smo obkrožili DA ali NE za prave neumno-
sti, glede katerih se poslanci niso znali odločiti.

Referendum je sredstvo demokracije in mora biti prisoten. 
A istočasno je referendum lahko smrt demokracije in zače-
tek populizma tudi zato, ker poenostavlja včasih zelo kom-
pleksna vprašanja, na katera bi se dalo odgovoriti modreje 
in učinkoviteje s kakšno poglobljeno razpravo ali kompro-
misom.

Poudarjam, včasih se z velikim veseljem podamo na voliš-
ča, ker ne zaupamo vladajočim elitam, in s tem dokažemo, 
da je bolje, če oni zaupajo nam. Vendar je to simptom bolez-
ni, nikakor zdravilo, organizacija referendumov oziroma 
volitev pa velik strošek za državni proračun.

Vsak od nas ima svoje delo. Vsak obvlada svojo stroko. Za 
to smo plačani in za to od nas delodajalec pričakuje učinko-
vitost, rezultate, sposobnost. Zakaj ne bi zahtevali istega od 
poslancev? Mi smo njihovi delodajalci. Oni morajo biti pri-
pravljeni na takšno delovno mesto in sprejeti odgovornost 
za odločitve oziroma odgovorne odločitve.

In tukaj pridemo do kritične točke.
Mojo osebno mnenje je, da v Državnem zboru nimamo 

sposobnih kadrov. Zakaj? Ker naš parlament ne privlači 
odličnjakov, znanstvenikov določenih področij ter resnično 
kulturno razgledanih osebnosti.

Koliko znanih pravnikov sedi v parlamentarnih klopeh? 
Koliko zdravnikov, biologov, ekonomistov ali sociologov 
mednarodno priznanih sposobnosti je, recimo, vsaj kandi-
diralo, če ni ravno bilo izvoljenih za mandat poslanca? Od-
govor je preprost.

Takšno stanje se potem odziva v kvaliteti zakonodaje in 
v dejstvu, da se mora zakonodajalec ali vlada za vsako po-
membnejšo zadevo obrniti na zunanje strokovnjake, ki pa v 
državnemu proračunu spet nekaj stanejo.

Zakaj dober odvetnik, mednarodno priznan fizik, biolog 
ali dober profesor katerekoli stroke ne bo nikoli kandidi-
ral za naš parlament? Z odgovorom si bom danes nakopal 
verjetno veliko nenaklonjenost, vendar je zadeva resnično 
preprosta: ker je plača poslanca prenizka, popolnoma ne-
privlačna za kateregakoli profesionalca, ki ponavadi že do-
bro služi s svojim delom in ki bi se temu moral odpovedati 
v trenutku, ko bi dal svoje znanje na razpolago državi in 
državljanom.

Zakaj so ponavadi poslanci po svetu dobro plačani? Zato, 
da najpomembnejša državna ustanova pridobi dobre (če 
ne ravno najboljše) kadre, prepreči beg »dragocenih možga-
nov« in da predstavniki ne padejo v mrežo korupcije.

Zagotoviti si koncentracijo znanja v parlamentu pomeni 
prihraniti velike vsote denarja pri zunanjih strokovnjakih, 
pri organiziranju referendumov ter pri negativnih finanč-
nih posledicah slabih zakonov oziroma vladnih odločitev.

Kdor več plača, manj plača. Drugače bodimo pripravljeni 
imeti vedno drugorazredno politično elito z vsemi posledica-
mi, ki jo prinese s seboj.

Dr. Laris Gaiser



Kot je povedal vodja raz-
stave Franc Štumberger, za-
radi ptičje gripe dolgo niso 
vedeli, če bodo letos razstavo 
sploh lahko organizirali. Zato 
so bili toliko bolj veseli, da 
jim je uspelo, saj je reja zaradi 
ptičje gripe močno upadla. 
Društvo ima 65 članov, ki 

prihajajo iz Ptuja in okolice. 
Ljubitelji malih živali so si le-
tos lahko ogledali 587 živali: 
kunce, golobe, teh je bilo naj-
več – kar 281, perutnino in 
okrasno perutnino ter ptice, 
kanarčke in papige.

Ptujski župan dr. Štefan 
Čelan je na petkovem odprt-

ju razstave čestital društvu, 
da mu kljub vsem težavam 
uspeva vzdrževati razstavo, 
upa, da bo dosegla namen 
in da bo bodoče razstave 
spremljalo čim manj težav. 
Že po tradiciji ima razstava 
ocenjevalni značaj, živali so 
ocenili po barvi in pasmi, 

glede na to so živali prejele 
naziv prvaka pasme oziroma 
barve. Ocenjevanje je kažipot 
za vsakega rejca, potrdilo o 
pravilnosti reje. Cilj vsakega 
rejca je imeti kar najboljšo 
žival v vseh pogledih.

Na vsakoletni razstavi sode-
luje s svojim projektom tudi 
Poklicna in tehniško kmetij-
ska šola Ptuj, prvič letos pa so 

k sodelovanju povabili tudi 
Vrtec Ptuj, svoje izdelke so 
razstavili otroci iz enote Tro-
bentica. Slike pa je razstavila 
Darja Kancler. Tudi z letošnjo 
razstavo so člani Društva go-
jiteljev malih živali Ptuj priva-
bili blizu tisoč obiskovalcev.

Člani Društva gojiteljev 
malih živali Ptuj se uspešno 
udeleležujejo tudi regijskih 

in državnih razstav. Teh raz-
stav se lahko udeleži vsak 
rejec, ki je član Zveze društev 
gojiteljev malih živali, če iz-
polnjuje pogoje, da je njego-
va žival pravilno obročkana 
in pravilno tetovirana, kunci 
imajo v enem ušesu »poda-
tek« o rojstvu, v drugem pa 
številko.

MG

Ptujskim vrtcem so čebelar-

ji, člani čebelarskih društev 

Turnišče in Ptuj, podarili 25 

kg medu. Podobno so ravnali 

člani društev po vseh sloven-

skih krajih, kjer imajo organi-

zirano predšolsko vzgojo. V 

Vrtcu Ptuj so v petek pripravi-

li 1130 zajtrkov z medom, ob 

otrocih so se posladkali tudi 

zaposleni in gostje. Poskusili 

so šest vrst medu, med njimi 

tudi kremnega, ki ga pred 

uporabo ni potrebno uteko-

činjati, ker ne teče s kruha, 

ga je tudi najlažje namazati. 

V enoti Vijoloca na Rogaški 

9 so se otrokom pri zajtrku 

pridružili tudi gostje, župana 

občin Hajdina in Podlehnik, 

Radoslav Simonič in Marko 

Maučič, MO Ptuj pa je pri zaj-

trku zastopal direktor ptujske 

občinske uprave mag. Stanko 

Glažar. Vsi trije so priznali, 

da že dolgo niso imeli tako 

dobrega zajtrka, veljalo bi ga 

kdaj ponoviti. Ravnateljica 

Vrtca Ptuj Božena Bratuž se 

je ob tej priložnosti zahvalila 

čebelarjema ČD Ptuj Stanku 

Gregorecu in Martinu Čušu 

za podarjeni med in obisk, 

prav tako obema društvoma 

Ptuj in Turnišče. Povedala je, 

da so se v teh dneh otroci ve-

liko naučili o funkciji čebel, o 

medu, o njegovem vplivu na 

zdravje, na to temo so pote-

kale številne ustvarjalne vse-

bine. V zahvalo bodo čebelar-

jem podarili njihove stvaritve 

kot zahvalo za resnično lepo 

humanitarno gesto. Zahvalil 

se je tudi hajdinski župan 

Radoslav Simonič, ki je ob tej 

priložnosti poudaril okolje-

varstveni pomen čebele, med 

je v tem trenutku še vedno 

premalo prepoznavno živilo. 

Čebelarja Stanko Gregorec 

in Martin Čuš si želita, da bi 

tudi skozi to akcijo čebelarji 

prišli do toliko potrebnega 

podmladka, povprečna sta-

rostna struktura čebelarjev je 

v tem trenutku 64 let. Najbo-

lje bi sicer bilo, da bi otroci 

čebele spoznali v čebelnjaku, 

vendar je to preveč tvegano 

zaradi morebitnih alergij, ki 

jih povzročajo čebelji piki in 

ki imajo lahko tragične posle-

dice brez takojšnje zdravstve-

ne pomoči. Zadovoljna sta, 

da so v Vrtcu Ptuj za to akcijo 

pokazali toliko razumevanja. 

V šolah sicer niso zajtrkovali 

medu, prejeli pa so zgibanko 

pod naslovom En dan za zaj-

trk med slovenskih čebelarjev 

v vseh naših vrtcih, ki so jo v 

okviru dobrodelne izobraže-

valne akcije podprli Ministr-

stvo za zdravje, Ministrstvo za 

okolje in promet, Ministrstvo 

za kmetijstvo, gozdarstvo 

in prehrano, Ministrstvo za 

delo, družino in socialne za-

deve, Skupnost vrtcev Slove-

nije ter Združenje ravnateljic 

in ravnateljev vrtcev Slove-

nije. Izdala jo je Čebelarska 

zveza Slovenije, Čebelarsko-

svetovalna služba. Sestavni 

del zgibanke je tudi nagradna 

igra s praktičnimi nagradami, 

prav tako tudi anketa, s po-

močjo katere želijo izvedeti, 

koliko medu letno porabijo 

v slovenskih družinah, kje ga 

kupujejo in na podlagi česa 

se odločajo za nakup (cena, 

kvaliteta, embalaža, poznava-

nje čebelarja, drugo).

Dobrodelna izobraževalna 

akcija slovenskih čebelarjev 

naj bi prispevala v večji pre-

poznavnosti medu kot živila 

z izjemno zdrastveno nogo in 

k temu, da bi se njihove vrste 

pomladile, hkrati pa tudi k 

povečanju pomena skrbi za 

zdravo okolje. Ker če okolje 

ne bo zdravo, ne bo čebel, ne 

bo številnih rastlin in druge-

ga življenja.
MG

Slovenija � Dan medu v slovenskih vrtcih

Slovenski čebelarji podarili med otrokom
Med je darilo iz panja, ki je odlično hranilo, krepčilo, ki pomirja, daje živilom aromo, je vir mineralnih snovi, deluje protivnetno, protimikrobno, pospe-
šuje rast zob in kosti, deluje kot blago odvajalno, otrok ob rednem uživanju medu bolje črpa magnezijeve spojine iz hrane. To in še veliko tega so otroci 
vseh slovenskih vrtcev izvedeli v prejšnjem tednu, ko so se seznanjali s čebelico in njenim popolnoma naravnim proizvodom, medom. V okviru dobro-
delne izobraževalne akcije pa je v petek v vseh slovenskih vrtcih potekal zajtrk z medom pod naslovom En dan za zajtrk med slovenskih čebelarjev v 
vseh naših vrtcih. V ta namen so slovenski čebelarji vsem slovenskim vrtcem podarili tudi med.

petek � 23. novembra 200714 Po naših društvih

Foto: Črtomir Goznik

Ob dnevu medu v slovenskih vrtcih, 16. novembru, so najmlajši zajtrkovali med. Obiskali so jih tudi 
čebelarji, vrtec Vijolica sta obiskala čebelarja Stanko Gregorec in Martin Čuš, ki sta jim pokazala 
tudi, kako se med pravilno maže na kruh. Pri zajtrku sta se jim pridružila tudi hajdinski in podlehniški 
župan, Radoslav Simonič in Marko Maučič, MO Ptuj pa je zastopal direktor občinske uprave mag. 
Stanislav Glažar. Ptujskim vrtcem so čebelarji, člani čebelarskih društev Turnišče in Ptuj, podarili 
25 kg medu.

Ptuj � 31. razstava malih živali

Praznik Društva gojiteljev malih živali
Z 31. razstavo malih živali, ki je od petka do ponedeljka potekala v dvorani Mladika na Ptuju, je Društvo gojiteljev malih živali Ptuj delovno proslavilo 
tudi 30-letnico uspešnega delovanja.

Foto: Črtomir Goznik

Na otvoritvi razstave malih živali je govoril ptujski župan dr. Štefan Čelan, ki so ga pri ogledu razsta-
ve spremljali vodja razstave Franc Štumberger, predsednik Društva gojiteljev malih živali Ptuj Anton 
Lesjak in direktor občinske uprave MO Ptuj mag. Stanislav Glažar.

Foto: Črtomir Goznik

Svet živali že od nekdaj privlači mlade.



neradi angažirajo igralca, ki ne 
igra. Kakšno je trenutno stanje 
na tem področju? »Še vedno 
obstajajo stiki oziroma ponud-
be iz Italije. Moram reči, da so 
vsi pogovori na relaciji Drava-
menedžer-klub potekali zelo 
korektno. O tem, da bi odšel 
že pozimi, zaenkrat ne morem 
povedati nič. Moje je, da se do-
bro pripravim, dobro igram in 
potem bo vse lažje. Meni se zdi 
opcija še šest mesecev v Dravi 
najbolj realna, potem pa bomo 
videli,« je zaključil pogovor slo-
venski mladinski reprezentant 
Rok Kronaveter.

Danilo Klajnšek

Lanska sezona je bila za Roka 
Kronavetra v dresu ptujske 
Drave sanjska. Njegove dobre 
igre in zadetki niso ostali neopa-
ženi. Med drugim je bil izbran 
tudi za najboljšega nogometaša 
1. slovenske nogometne lige. 
Naenkrat se je znašel v centru 
slovenske nogometne javnosti: 
fotografov in novinarjev okrog 
njega ni nikoli manjkalo. Za nji-
mi so stali predstavniki klubov, 
ki so želeli videti tega mladega 
fanta v svojih sredinah. Vmes 
je nato prišla poškodba levega 
gležnja, ki se je zdela precej ne-
dolžna, vendar se je izkazala za 
veliko težjo. Rok je zaradi nje 
na treh tekmah igral samo 158 
minut, vmes pa je iskal rešitev 
svojih težav glede poškodbe. O 
tem nam je povedal: »Težko mi 
je bilo brez nogometa, tistega 
tekmovalnega. Poškodba me je 
res za kratek čas ustavila. Bole-
čine so bile hude, saj praktično 
nisem mogel stopiti na nogo, 
kaj šele, da bi lahko treniral 
in igral. V Sloveniji zdravniki 
enostavno niso mogli ugotovi-
ti, kaj mi je in vsak je postavil 
drugačno diagnozo. Odpravil 
sem se k specialistu v Bochum, 
ki je gleženj odprl in stvari po-
čistil. Sedaj že lahko hodim in 
delam vaje v fittnesu, seveda 
za vse druge dele telesa, razen 
noge. V kratkem odhajam na 
desetdnevno rehabilitacijo v 
Bologno.«

Za mladega igralca, ki se je 
približal vrhu slovenskega no-
gometa, je težko zdržati daleč 
od igrišča oziroma tekem. »Pet 
mesecev brez nogometa je dol-
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Nogomet � 19. krog: Drava - Maribor

V nedeljo spet štajerski derbi
Tekmi Drave in Maribora v tej sezoni:

1. krog: Drava –Maribor 1:3 (0:3)
Strelci: 0:1 Dimitar Ivanov Makriev (2), 0:2 Dejan Mezga (37), 0:3 Di-

mitar Ivanov Makriev (40), 1:3 Emeršič Mitja (60)
10. krog: Maribor – Drava 1:3 (0:2)
Strelci: 0:1 Marko Drevenšek (20, iz 11-m), 0:2 Marko Kmetec (23), 

0:3 Doris Kelenc (50), 1:3 Dragan Čadikovski (74)

19. krog: Drava - Maribor
Nedelja, 24. 11., ob 13.30, Mestni stadion Ptuj

ga doba in je bila zame oseb-
no zelo težka. Trenutno stanje 
na prvenstveni razpredelnici 
za Dravo ni realno, saj mislim, 
da je ekipa veliko boljša kot 
kaže sedanje stanje na prven-
stveni razpredelnici. Po spre-
membah, ki so se zgodile, pa 
ekipa seveda rabi svoj čas, da 
bomo spet zaigrali tako, kot v 
minulem prvenstvu. Dobro se 
bomo pripravili in v drugem 
delu prvenstva ne bi smelo 
biti problemov,« je dejal mladi 
slovenski reprezentant Rok 
Kronaveter.

V nedeljo na ptujski mestni 
stadion prihaja ekipa Maribora. 

Rok bo srečanje spremljal s tri-
bune. »To bo res pravi štajerski 
derbi. Obema ekipama v tem 
delu tekmovanja ni šlo najbo-
lje. Če bodo moji soigralci za-
igrali tako kot proti Domžalam, 
kjer so si ustvarili nekaj stood-
stotnih priložnosti, potem ne 
bodo razočarali. Seveda pa bo 
za njih prijetnejše igrati, saj si 
ta srečanja vedno ogleda veliko 
gledalcev in v takem vzdušju 
ni težko dati vse od sebe,« je o 
nedeljskem derbiju tekmecev 
ob reki Dravi dejal Rok Krona-
veter.

Njegov prestop v Italijo je bil 
precej časa zelo aktualen. Klubi 

Foto: Črtomir Goznik

Rok Kronaveter je v tej sezoni za Dravo igral le na treh tekmah.

1. SNL
PARI 19. KROGA – SOBOTA 13.30: Interblock- Nafta, Koper – Livar; SOBO-

TA 16.00: HIT Gorica – Domžale; NEDELJA 13.30: Drava – Maribor; NEDELJA 
16.00: MIK CM Celje – Primorje.

1. DOMŽALE 18 13 3 2 39:13 42
2. KOPER 18 8 6 4 31:23 30
3. HIT GORICA 18 8 5 5 24:20 29
4. INTERBLOCK 18 8 3 7 24:20 27
5. NAFTA 18 6 8 4 26:31 26
6. MIK CM CELJE 18 7 3 8 23:30 24
7. MARIBOR 18 6 5 7 28:26 23
8. DRAVA 18 5 4 9 22:37 19
9. PRIMORJE 18 5 3 10 23:23 18
10. LIVAR 18 3 2 13 21:48 11

Lista najboljših strelcev: 12 zadetkov: Dario Zahora (Domžale); 11 zadet-
kov: David Bunderla (Primorje);  9 zadetkov: Dimitar Ivanov Makriev (Maribor); 7 
zadetkov: Nejc Pečnik (MIK CM Celje), Dalibor Volaš (Koper), Zlatan Ljubijankič 
(Domžale), Ermin Rakovič (Interblock), Milan Osterc (Hit Gortica), Mate Eterovič 
(Nafta); 6 zadetkov: Amer Jukan (Koper), Darko Kremenovič (Livar); 5 zadetkov: 
Enes Demirović (HIT Gorica), Dominik Beršnjak (MIK CM Celje). 

Strelci za Dravo: 4 zadetki: Kmetec, Zilič; 3 zadetki: Kelenc; 2 zadetka: Boš-
njak, Sahiti; 1 zadetek: Grbec, Ogu John, Kronaveter, Tisnikar, Prejac, Emeršič, 
Drevenšek.

Nogomet � Rok Kronaveter (Drava Ptuj):

»Komaj čakam vrnitev na igrišče!«

Nogometaši v 1. SNL so pred 
zaključkom tekmovanja v jese-
ni 2007; do konca sta še samo 
dva kroga. Nekateri klubi že 
komaj čakajo, da je konec, da si 
odpočijejo in da uredijo zade-
ve, drugi, ki so v formi in pred-
vsem visoko na prvenstveni 
razpredelnici, pa bi zagotovo 
še radi igrali.

Na Ptuju vse misli usmerjajo 
na nedeljsko srečanje z rivali iz 
Maribora, ki jim v jeseni niso 
ravno cvetele rožice in so pre-
življali težke trenutke. Morebit-
ni uspeh bi razvedril klubske 
uprave in vrnil nekaj nasmeška 
najbolj zvestim privržencem, 

ki so v jeseni 2007 večkrat ra-
zočarani zapuščali tako ptujski 
mestni stadion kot mariborski 
Ljudski vrt.

V zadnjem odigranem sreča-
nju proti Domžalam so Ptujča-
ni prikazali dobro igro (čeprav 
so bili v prvem polčasu v po-
drejenem položaju) in bi na 
koncu lahko iztržili celo poln 
izkupiček. Zaradi tega lahko 
optimistično pričakujejo Mari-
borčane, saj le-ti niso ekipa, ki 
bi imela konstantno igro. Tudi 
njihova zadnja zmaga v Celju 
čez noč ni veliko spremenila, 
le umirila je napetost. Zaradi 
kazni štirih rumenih kartonov 

proti Mariboru ne bo mogel 

nastopiti Sead Zilič, ki pa v 

zadnjem času ni bil v začetni 

enajsterici. Vprašanje je, kako 

je s poškodbo Dorisa Kelenca, 

ki jo je staknil na pripravah 

mlade reprezentance v Novi 

Gorici. V torek je pričel z vad-

bo, vendar ne na polno moč. O 

njegovem igranju se bo trener 

Đuričič odločil na dan tekme.

Težave s sestavo moštva ima-

jo tudi v Mariboru, saj sta kaz-

novana Dragan Čadikovski in 

Mitja Brulc, poškodovana pa bi 

naj bila Vladislav Lungu in ka-

petan Rene Mihelič, vendar bo 

slednji skoraj zanesljivo nasto-

pil. Med kandidate za nastop 

na Ptuju se vračajo Leon Panik-

var, Dejan Mezga in robustni 

bolgarski napadalec Dmitar 

Ivanov Makriev. Tekmeca sta v 

tem prvenstvu že odigrala dve 

medsebojni tekmi: na samem 

uvodu v prvenstvu so Maribor-

čani slavili na Ptuju (1:3), kar je 

bilo takrat na Ptuju ocenjeno 

kot neuspeh. Ptujčani so vijoli-

cam vrnili z enako mero v Ljud-

skem vrtu, ko so z zmago 1:3 še 

bolj poglobili njihovo krizo. V 

tem prvenstvu je med nedelj-

skima nasprotnikoma stanje iz-

enačeno, tako po točkah kot po 

zadetkih. Trenerja Milan Đuri-

čič in Branko Horjak nimata 

velikega manevrskega prostora 

za presenečenja. Nasploh se 

omenjena trenerja zelo dobro 

poznata, saj sta pred časom 

skupaj delala v Mariboru. Od-

ločala bo tako boljša dnevna 

forma, večja borbenost itd.

Eden izmed tistih članov 

Drave, ki je igral pri Mariboru, 

je tudi bivši reprezentančni 

vratar in sedanji športni direk-

tor Drave Mladen Dabanovič, 

ki nam je o tem srečanju dejal 

naslednje: »V Mariboru sem 

branil več kot pet let, vendar je 

to sedaj že del zgodovine. Se-

danji ekipi sta nižje na prven-

stveni razpredelnici, kot sta 

pričakovali pred prvenstvom. 

Oboji imamo kvalitetne igral-

ske potenciale, zato mislim, da 

se nam obeta dobra nogomet-

na predstava. Želim si, da bi 

se zbralo veliko ljubiteljev no-

gometa in da bi bili mi boljši. 

Prave odgovore pa bomo dobi-

li šele po zadnjem sodnikovem 

žvižgu.«

Ljubitelji nogometa si zago-

tovo želijo dobro nogometno 

predstavo in seveda športno 

in korektno srečanje kot tudi 

navijanje. Naj bo obračun šta-

jerskih ligašev derbi v pravem 

pomenu besede!

Danilo Klajnšek

Foto: Črtomir Goznik

Kdo bo uspešnejši v nedeljo: Marko Drevenšek (Drava, beli dres)  
ali Marko Popovič in Dimitar Ivanov Makriev (oba Maribor)?



šek, ki sta na igrišču preživela 
celotno tekmo. Pri Celjanih 
na igrišče ni stopil le Špiler, 
zaradi poškodbe pa v kadru ni 
bilo prvega strelca lige Edvar-
da Kokšarova, ki so ga Celjani 
čuvali za tekmo proti Nem-
cem: »Edo je najpomembnej-
ši mož naše ekipe in ga ne bi 
bilo pametno izpostavljati novi 
poškodbi. Gorenšek ga je do-
stojno zamenjal. Težko je igrati 
prvenstveno tekmo, ob tem pa 
razmišljati na evropsko preiz-
kušnjo, ki je ključnega pomena 
za to sezono,« nam je po tekmi 
povedal trener Slavko Ivezič, 
ki je pred kratkim na celjski 
klopi zamenjal »tirana« Kasima 
Kamenico.

V 18. minuti je gostom uspe-
lo izid izenačiti na 8, evropski 
prvaki iz leta 2004 pa so po-
novno odgovorili s serijo 5:0 in 
vodstvom 13:8. Prednost petih 
golov so varovanci Slavka Ive-
ziča pred odhodom na odmor 
povišali na +6, 16:10. V 1. pol-
času sta sodnika Požežnik in 
Repenšek, ki nista imela svoje-
ga dne, vsaj v štirih primerih 
oškodovala rokometaše Jeruza-
lema. Vsako napako ormoških 
rokometašev ali sodniškega 
para pa so spretno z zadetki 
kaznovali Celjani. Glede na 
prikazano sojenje ni čudno, da 
Slovenci na EP 2008 na Norve-
škem ne bomo imeli nobenega 
sodniškega para.

V nadaljevanju so že v 40. 
minuti aktualni državni prva-
ki Ormožanom ušli na pred-
nost osmih golov, 23:15. V teh 
trenutkih so Ormožani storili 
preveč napak in izkušeni celj-
ski pivovarji so to znali kazno-
vati. V končnici se je gostom v 
skoraj praznem Zlatorogu (300 
gledalcev) uspelo približati na 
pet zadetkov zaostanka (29
:24), kaj bližje pa Celjani s po-
močjo Repenška in Požežnika 
niso pustili. Ob koncu zasluže-
na celjska zmaga z 32:26: »Ce-
ljani imajo daljšo klop, ki so jo s 
pridom tudi izkoristili. Mislim, 
da v Celju nismo razočarali, še 
posebej v 2. polčasu, ki smo 
zaključili z izidom 16:16. Že v 
sredo nas čaka težka preizkuš-
nja s Trimom. V poštev pride 
le zmaga. Hudo bo,« je po po-
razu v Zlatorogu dejal Primož 
Krabonja.

Uroš Krstič

Kolesarji so že pred časom 
končali s tekmovanji. Tako je 
tudi pri kolesarskem klubu 
TBP Lenart, kjer so se njihovi 
kolesarji v vseh kategorijah 
letos udeležili kar 108 dirk. 
Skupno so dosegli 22 zmag, 
9 drugih mest in šest tretjih 
mest. Od tega so dečki A in B 
startali na 31 dirkah; dosegli so 

15 prvih, šest drugih in 3 tretja 
mesta. Mlajši mladinci so na-
stopili na 35 dirkah, štirikrat 
so zmagali, enkrat pa osvojili 
tretje mesto. Pri starejših mla-
dincih je bilo 42 startov, dose-
gli pa so tri zmage, dve drugi in 
tri tretja mesta.

Mladi fantje marljivo vadijo 
in se na dirkah trudijo, da bi do-

segli kar največ. Med posamez-
niki izstopa Simon Komperšak 
(dečki B), ki je kar trinajstkrat 
stopil na najvišjo stopničko. 
V skupnem seštevku je letos 
osvojil naslov pokalnega zma-
govalca, postal pa je tudi držav-
ni prvak in tako zase in za klub 
odlično zaključil leto 2007. S 
temi uspehi je nakazal, da je 

pred njim še svetla in uspešna 
prihodnost. Sicer pa so v lenar-
škem klubu znani po dobrem 
delu z mladimi kolesarji.

Pri starejših mladincih iz-
stopa Primož Obal, ki je trikrat 
zmagal, dvakrat bil drugi in en-
krat tretji ter se na preostalih 
dirkah zvečine visoko uvrščal. 
Po vsem doseženem v tem 
tekmovalnem letu je ta sezona 
najuspešnejša po skupnem šte-
vilu zmag.

Sicer pa so se v KK TBP Le-
nart v letošnjem letu trudili po 
vseh močeh, da bi mladim ko-
lesarjem zagotovili optimalne 
možnosti za delo. Ves trud je 
bil poplačan z uspešnimi na-
stopi. Veseli pa dejstvo, da med 
sezono ni bilo večjih poškodb, 
ki so drugače sestavni del tega 
garaškega športa. Svoje delo so 
nadgradili pri uspešni organi-
zaciji 16. VN Lenarta za dečke 
in mlajše mladince ter s šestim 
mestom njihove ekipe na dirki 
po Štajerski, kjer je bila v sklo-
pu te dirke prva etapa ravno v 
Lenartu. Ob tem pa so svoj voz-
ni park okrepili z nabavo nove-
ga kombiniranega vozila.

S pripravami na naslednjo 
sezono so že pričeli in na njo 
gledajo z optimizmom, saj 
večina kolesarjev ostaja v tistih 
kategorijah, v katerih so vozili 
letos. In zakaj ne bi bili v pri-
hajajočem letu še bolj uspešni, 
saj sedaj dodobra poznajo kon-
kurenco, fantje so za leto dni 
starejši in izkušenejši.

V Lenartu bodo v mesecu 
decembru pričeli s šolo kole-
sarstva, v katero vabijo vse za-
interesirane mlade kolesarje.

Danilo Klajnšek
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Celje Pivov. Laško – 
Jeruzalem Ormož 
32:26 (16:10)

Celje: A. Čudič (3 obrambe), Škof 
(5 obramb), Rezar (4 obrambe); Mu-
hovec, Sulić 7, Gregorc 2, Gajič 2, 
Špiler, Trivundža 2 (1), Kozlina, Furlan 
3, Gorenšek 9, Stojanović, Terzić 5 in 
Kos 2. Trener: Slavko Ivezič.

Jeruzalem: G. Čudič (10 obramb), 
Cvetko (4 obrambe); Belšak 4, Krabo-
nja 2, M. Bezjak 3, Bogadi 1, R. Bezjak 
1, Radujković 4, B. Čudič 4 (1), Sok, 
Hebar 1, Žuran 4, Potočnjak, Korez in 
Pisar 2. Trener: Saša Prapotnik.

Sedemmetrovke: Celje 1/0; Jeru-
zalem 1/1.

Izključitve: Celje 8; Jeruzalem 14 
minut.

Rdeč karton: Belšak (55 – 3 x 2)
Igralec tekme: Miha Gorenšek 

(Celje Pivov. Laško).

Rokometaši Jeruzalema so 
po pričakovanjih izgubili tek-
mo v Celju proti 15-kratnim 
državnim prvakom in letoš-
njim udeležencem Lige prva-
kov. Kljub porazu Jeruzalem 
v Zlatorogu ni razočaral in je 
opozoril Celjane na nekatere 
slabosti pred odločilno tekmo 
v Ligi prvakov proti nemškemu 
Gummersbachu, ki v soboto 
ob 17.15 gostuje v Celju.

Na vodstvo Jeruzalema s 4:2 
so Celjani odgovorili s serijo 
5:0 in vodstvom 7:4. V teh tre-
nutkih sta bila za Ormožane 
nezaustavljiva Sulič in Goren-

Rokomet � 1. A SRL (m) - MIK liga

Remi v drugem polčasu premalo za točko

Foto: Črtomir Goznik

Matjaž Pisar (Jeruzalem Ormož, temni dres) se je v dvorani Zlatorog dobro kosal z robustnimi celjski-
mi igralci; na sliki sta Renato Sulič in Miladin Kozlina (v ozadju). 

Z izpolnjeno reprezentanč-
no normo sta se na letošnje 
evropsko prvenstvo v judu 
za mlajše člane do 23 let, ki 
bo ta vikend v Salzburgu, iz 
Judo kluba Drava uvrstila Lea 
Murko in Rok Tajhman.

Lea Murko, ki bo tekmovala 
v kategoriji do 78 kg in bo na-
stopila v nedeljo, bo v ožjem 
krogu favoritinj, saj je bila 
letos peta v Evropi med mla-
dinkami. »Z rezultatom se ne 
obremenjujem, saj mi je letos 
uspelo doseči zastavljene cilje. 
Kljub temu bom v Salzburgu 
na blazinah poskušala pokazati 
svoj maksimum. Zelo sem za-
dovoljna s pripravami v tujini 
in doma, tako da uspeh ne sme 

izostati. V kategoriji mlajših 

članic sem pred tremi leti do-

segla peto mesto in tudi tokrat 

naskakujem uvrstitev med pr-

vih pet tekmovalk,« je pred od-

hodom povedala Lea.

Za Roka Tajhmana bo to 

prvo veliko tekmovanje med 

mlajšimi člani, saj je doslej na-

stopal med mladinci. Tekmoval 

bo v soboto v kategoriji do 73 

kg. »Čeprav je to moje prvo ev-

ropsko prvenstvo za mlajše čla-

ne, se nasprotnikov ne bojim, 

pričakujem pa najmanj dve 

zmagi, kar bi mi prineslo uvr-

stitev med dvanajst najboljših v 

Evropi,« je dejal Rok.

Sebi Kolednik

Judo � Pred EP ml. članov

Lea in Rok v boj za 
visoko uvrstitev

Kolesarstvo � KK TBP Lenart

Najuspešnejša sezona doslej!

1. SRL (m)
Rezultati 10. kroga: Celje Pivovar-

na Laško - Jeruzalem Ormož 32:26 
(16:19), Trimo Trebnje - Cimos Koper 
27:28 (15:14), Slovan – Gorenje 27
:22 (14:13), Gold Club - SVIŠ Pekar-
na Grosuplje 35:28 (14:11). Tekmi 
Prevent - Nova Gorica Intra leasing in 
Knauf Insulation - Rudar EVJ Trbovlje 
bosta v soboto, 24. 11.

1. CELJE PIVO. LAŠKO 10 9 0 1 18
2. GOLD CLUB 10 7 1 2 15
3. CIMOS KOPER 10 7 1 2 15
4. TRIMO TREBNJE 10 7 0 3 14
5. GORENJE 9 4 1 3 11
6. JERUZALEM ORMOŽ 10 5 1 4 11
7. RUDAR EVJ TRBOVLJE 8 3 1 4 7
8. KNAUF INSULATION 9 3 1 5 7
9. SLOVAN 10 3 2 5 8
10. PREVENT  9 1 2 6 4
11. SVIŠ P. GROSUPLJE 10 2 0 8 4
12. NOVA GORICA INTRA  9 0 0 9 0

Foto: DK

Ekipa dečkov A TBP Lenart (Simon Komperščak stoji desno zgoraj)
Foto: SK

Lea in Rok sta pred EP mlajših članov dobro razpoložena.



teden, zraven ekip iz Novega 

mesta in Nove Gorice, sta si v 

sredo nadaljevanje zagotovili 

moštvi Nove KBM Branik ter 

Luke Koper.

To soboto se nadaljuje tek-

movanje v prvenstvu. V dese-
tem krogu Benedičanke odha-
jajo na gostovanje v Grosuplje, 
na Ptuj pa prihaja moštvo iz 
Prevalj. Za zadnji dve moštvi 
bo to bržkone najpomembnej-
ša tekma v dosedanjem delu 
sezone, saj se borita za šesto 
mesto, ki prinaša obstanek v 
ligi. V neposrednem dvoboju 
imajo za zdaj prednost Ptujčan-
ke, ki imajo tri točke naskoka, 
pa tudi zmago iz prvega obra-
čuna na Koroškem. Z zmago bi 
domače moštvo naredilo velik 
korak proti obstanku v elitnem 
slovenskem tekmovanju, v na-
sprotnem primeru pa bodo 
odločale naslednje tekme.

UG

delo se v zadnjem času vključu-
jeta tudi Aleksander in Sabina 
Kolednik.

V disciplini full kontakt 
in K1 so bili najuspešnejši 
tekmovalci iz klubov Krško, 
ŽŠD Maribor in Hwarang 
Maribor.

V aerokickboxingu so že 

nekaj let najuspešnejše tekmo-

valke iz kluba Hwarang Ma-
ribor, ki so tokrat nastopale 

tudi z ekipo v mlajši starostni 

kategoriji.

Franc Slodnjak

Klub borilnih veščin Ptuj je 
pod pokroviteljstvom Kickbo-
xing zveze Slovenije v športni 
dvorani Šolskega športnega 
centra na Ptuju v soboto pri-
pravil finalni turnir v kikbok-
su v disciplini semi kontakt 
za vse starostne kategorije ter 
v disciplini Full kontakt in K1 
stilu ter aerokickboxingu. V le-
tošnjem letu je na turnirjih za 
državno prvenstvo sodelovalo 
okrog 240 tekmovalcev iz 23 
klubov iz vse Slovenije.

Največ uspeha v disciplini 
semi kontakt so imeli tekmo-
valci domačega Kluba boril-
nih veščin Ptuj, ki so osvojil 
devet prvih mest, drugi naj-

uspešnejši klub pa je bil klub 
Pon do kwan Zagorje, kate-
rega tekmovalci so osvojili 7 
prvih mest.

Ptujčani so po dveh letih 
ponovno prišli na sam vrh v 
disciplini semi kontakt, pred-
vsem po zaslugi mlajših tek-
movalcev in tekmovalk. Le-ti 
so veliko upanje za ponovne 
vrhunske rezultate Ptujčanov 
v kickboxingu. Še enkrat več 
se je pokazalo, da se kvalitet-
no delo izkušenih trenerjev 
obrestuje. Za kvalitetno delo 
v ptujskem klubu skrbijo tre-
nerji Dušan Pavlica, Edvard 
Štegar, Kristjan Slodnjak in 
Vladimir Sitar. V trenersko 
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Rezultati DP 2007 
v disciplini SEMI KONTAKT 
(samo Ptuj in Ormož):
Dečki:
- 135 cm: 1. Dejan Kociper (Ormož), 2. 
Rok Tomažič (Ormož)
- 155 cm: 1. Luka Vindiš (Ptuj), 3. Ti-
len Abraham (Ptuj)
+165 cm: 1. Dejan Govedič (Ormož)
Deklice:
- 155 cm: 1. Nuša Štefančič (Ormož)
Mladinci:
- 48 kg: 3. Matic Kovačič (Ptuj)
- 56 kg: 1. Filip Janžekovič (Ptuj)
- 63 kg: 3. Matic Bedenik Raušl (Ptuj)
- 71 kg: 1. Izidor Janžekovič (Ptuj), 2. 
Jaka Štefančič (Ormož)

Mladinke:
- 55 kg: 1. Adriana Korez (Ptuj)
Člani:
- 63 kg: 1. Aleksander Kolednik (Ptuj)
Članice: 
- 50 kg: 1. Sabina Kolednik (Ptuj)
- 55 kg: 1. Sabina Kolednik (Ptuj)
- 65 kg: 1. Suzana Sušnik (Ptuj)
+70 kg: 1. Nadja Šibila (Ptuj)

Rezultati DP 2007 
v disciplini FULL KONTAKT 
(samo Ptuj in Ormož):
Člani:
- 71 kg: 1. Denis Jug (Ptuj)
- 86 kg: 2. Nejc Camlek (Ptuj), 3. Matej 
Jeromel (Ptuj)

Rezultati 6. kroga: Kurent SK 
Company – Kema Puconci 0:3, DŠR 
Murska Sobota II. – Galeja Vega 2:3, 
Svit Unimetal – Ecom Tabor 2:3, Ruše 
– Nova KBM Branik II. 0:3.

1. KEMA PUCONCI 6 6 0 18
2. NOVA KBM BRANIK II. 6 5 1 14
3. GALEJA VEGA 6 4 2 11
4. DŠR MURSKA SOBOTA II. 6 3 3 11
5. RUŠE 6 2 4 7
6. ECOM TABOR 6 2 4 5
7. SVIT UNIMETAL 6 1 5 4
8. KURENT SK COMPANY 6 1 5 2

Kurent SK Company – Kema 
Puconci 0:3 (-15, -16, -14)

Tokrat so Ptujčanke gostile mlado 
in simpatično ekipo iz Puconcev, ki 
jo na gostovanja redno spremlja tudi 
skupina zvestih navijačev. Glede na 

dejstvo, da so Puconci v letošnji sezo-
ni še brez poraza in da je Ptujčanke 
zapustil dosedanji trener Zimič, ki je 
zaslužen za večino tega, kar punce 
pokažejo na tekmah, so bila pričako-
vanja v taboru Kurenta nizka. Trener-
sko vlogo je prevzel Gajser, ki je očit-
no uspel najti kombinacijo, v kateri 
so kurentice, seveda ob upoštevanju 
razlike v kvaliteti, v začetku vsakega 
izmed nizov igrale kar enakovredno. 
Nato pa so gostje vsakič z nekaj kom-
binacijami v napadu uspele razbiti 
koncentracijo domačink in so tekmo 
zanesljivo dobile.

Naslednja dva kroga kurentice go-
stujejo. Najprej pri ekipi Nova KBM 
Branik II v Mariboru, nato pa se začne 
drugi del prvenstva in bodo igrale pro-
ti ekipi Ecom Tabor.

UR

Odbojka � 3. DOL vzhod (ž) Foto: Črtomir Goznik

Aleksander Kolednik (KBV Ptuj)

Minuli vikend je bil uspešen za 
ptujske kegljače in kegljavke, saj 
so oboji slavili pomembne zmage v 
gosteh, ki so jih točkovno približali 
ekipam pri samem vrhu prvenstvenih 
razpredelnic.

Moški del je bil uspešen v Sloven-
skih Konjicah, kjer so brez težav ugna-
li domačo ekipo. Novi dve točki sta 
pomenili premik za mesto navzgor na 
prvenstveni razpredelnici in pomenita 
samo dve točki zaostanka za vodečim 
Šoštanjem. Sicer so razlike majhne, 
saj v primeru enega poraza lahko spet 
nazadujejo.

Kegljanje � 2. SKL (m, ž)

Oboji pod vrhom
Benedikt – ŽOK Ptuj 
1:3 (21, -22, -19, -19)

Benedikt: Horvat, Rajšp, J. Borko, 
T. Borko, Meolit, Klasinc, Veit, Herič, 
Fekonja, Jureš, Geratič in Rajšp

Ptuj: Lorber, Cvirn, Kutsay, Ljubec, 
Ravnjak, Mihelač, Zupanič in Draško-
vič.

Igralke Benedikta so si v sre-
do v svoji dvorani brez večjih 
težav priigrale mesto v četr-
tfinalu pokalnega tekmovanja. 
Največji delež so sicer opravile 
že prejšnji teden, ko so brez iz-
gubljenega niza dobile srečanje 
na Ptuju. Tokrat so potrebovale 
le še en niz, ki so ga osvojile že 
na začetku tekme.

Domači trener je v nadalje-
vanju dal priložnost mlajšim 
igralkam, kar so Ptujčanke s 
pridom izkoristile. V četrti tek-
mi z Benedičankami v letošnji 
sezoni so najprej osvojile šele 
prvi niz, nato pa še dva in do-
segle »pirovo« zmago.

Iz pokalnega tekmovanja 
so od prvoligaških moštev iz-
padle še Prevaljčanke, ki so jih 
premagale igralke ljubljanske-
ga Epic Sloving Vitala. Slabo pa 
se piše tudi Grosupeljčankam 

in Blejkam, saj so včeraj zvečer 

(po zaključku naše redakcije) 

lovile zaostanek iz prvih tekem 

proti nižje ligaškim moštvom. 

Prva četrtfinalna srečanja 

bodo na sporedu že prihodnji 

Odbojka � Pokal Slovenije (ž), 2. tekma osmine finala

V soboto pomembna tekma za obstanek

Kickboks � Finale državnega prvenstva

Ptujčani spet najboljši v Sloveniji

Sergeja Lorber, trenerka 
Ptuja: »Čaka nas zelo pomemb-
no in težko srečanje. Sredina 
tekma nam vliva samozavest 
pred nadaljevanjem prvenstva, 
imamo pozitivno izkušnjo iz 
Prevalj, kar nam vliva dodatno 
moč. Za zmago bomo potre-
bovale nekaj sreče in seveda 
bučno spodbudo iz tribun, zato 
upam, da bo čimveč ljudi v so-
boto prišlo navijat za nas.«

Foto: Črtomir Goznik

Adriana Korez (KBV Ptuj)

Ivan Čuš – kegljač Drave: 
»Proti ekipi iz Slovenskih Konjic 
nam po prvem paru ni dobro 
kazalo, saj so domačini povedli 
z 2:0. Potem smo se zbrali in 
krenili bolj odločno ter na kon-
cu slavili pomembno zmago. V 
soboto na Ptuju v DETA Centru 
gostimo vodečo ekipo Šoštanja. 
Želimo si zmage, ki bi nam pri-
nesla prvo mesto po prvem 
delu tekmovanja.«

Ptujčani v soboto s Šoštanjem 
Kegljanje je v Sloveniji zelo dobro organiziran in tudi uspešen šport, saj se 

iz velikih tekmovanj slovenski kegljači in kegljavke redno vračajo z medaljami 
oziroma dosegajo vidne uvrstitve.

Pravi preporod je uspel tudi kegljačem Drave, ki si trenutno delijo drugo me-
sto na prvenstveni razpredelnice 2. SKL. Zadnji uspeh in zmaga v Slovenskih 
Konjicah pa jim dajejo dodatni optimizem pred sobotnim srečanjem z vodečo 
ekipo Šoštanja; dvoboj bo v soboto, 24. 11., ob 17. uri v DETA Centru na Ptuju. 
»Zelo smo zadovoljni z bero točk naše ekipe, predvsem pa s trenutno formo, ki 
jo prikazujejo. Ni mala stvar biti pod samim vrhom prvenstvene razpredelnice. 
Zadnji nastop in gladka zmaga nas navdihujeta z optimizmom. Normalno je, da 
bomo šli na zmago, vse drugo bi bilo majhno razočaranje,« je pred jutrišnjim 
dvobojem s Šoštanjem dejal vodja moške ekipe KK Drava Janko Ivančič.

Prav tako dobro nastopajo dekleta Drave, ki prav veliko ne zaostajajo za vo-
dečim moštvom Fužinarja in tudi njihova morebitna petkova zmaga proti ekipi 
Impola iz Slovenske Bistrice ne bi bila presenečenje.

DK

Dekleta so bila uspešna na gosto-
vanju pri ekipi Komcela. Igralke obeh 
ekip so osvojile tri posamične dvo-
boje, gostje iz Ptuja pa so si novi dve 
točki prislužile z boljšim seštevkom 
podrtih kegljev celotne ekipe. Dve toč-
ki Ptujčankam ogromno pomenita, saj 
sedaj za vodečim Fužinarjem zaosta-
jajo samo dve točki. Do konca prvega 
dela prvenstva je samo še krog.

2. SKL VZHOD (m)
Rezultati 8. kroga: Konjice II. – 

Drava 2:6, Šoštanj – Konstruktor 7:1, 
Miklavž – Pivovarna Laško 6:2, Lent 
– Rudar II. 7:1, Litija – Impol 6:2.

1. ŠOŠTANJ 8 6 1 1 13
2. KONSTRUKTOR II. 8 5 1 2 11
3. DRAVA 8 5 1 2 11
4. MIKLAVŽ 8 4 2 2 10
5. LITIJA 8 4 2 2 10
6. IMPOL 8 5 0 3 10
7. LENT 8 4 0 4 8
8. KONJICE II. 8 1 1 6 3
9. RUDAR II. (-2) 8 1 0 7 0

Konjice – Drava 2:6 (3215:3287)

Drava: J. Podgoršek 506, Dremelj 
536, Čeh 556, M. Podgoršek 569, 
Čuš 565 in Zorman 555.

2. SKL VZHOD (ž)
Rezultati 6. kroga: Komcel –Dra-

va 3:5, Miroteks III. – Impol 6,5 :1,5, 
Šoštanj – Fužinar 6:2. V tem krogu je 
bila prosta Nafta.

1. FUŽINAR  6 4 0 2 8
2. ŠOŠTANJ 5 3 0 2 6
3. NAFTA 5 3 0 2 6
4. DRAVA 5 3 0 2 6
5. IMPOL 5 2 0 3 4
6. MIROTEKS III. -2 5 2 1 2 3
7. KOMCEL 5 0 1 4 1

Komcel – Drava 3:5 (2973:3074)
Drava: Kramberger 553, Kozoderc 

479, Bombek 534, Krušič 526, Kolar 
497 in Fridl 503.

Matic postal 
najmlajši mojster

13-letni Matic Čeh je postal 
najmlajši mojster v japonskem karate-
ju – shotokanu na Ptuju. Osvojil je juni-
orski črni pas 1. DAN (shodan), kar je 
prva mojstrska stopnja. Izpit je opravil 
na društvu Akademija bojevniških 
veščin Ptuj pri strokovnem vodji Silve-
stru Vogrincu (6. DAN), ki ima mednar-
odno licenco (Renshi) Internacionalne 
shotokan karate zveze IKSA.

Matic se z veščino “prazne roke” 
ukvarja 6 let in je zelo nadarjen mladi 
karateist. Nastopil je na državnih 
prvenstvih Karate zveze Slovenije in 
na raznih turnirjih (Trbovlje, Ljutomer 
itd.). Najboljši rezultat je zabeležil na 
mednarodnem pokalu Croatia Cup l. 
2004, ko je osvojil 3. mesto v katah 
ekipno.

Matic se na akademiji ukvarja še 
z japonskim mečevanjem in ima rjavi 
pas v iai-doju ter modri pas v ken-jut-
su. Na 5. državnem prvenstvu Kendo 

zveze Slovenije je bil l. 2004 viceprvak 
v iai-doju med mlajšimi dečki. Redno 
nastopa tudi na demonstracijah, ki jih 
organizira ABV Ptuj.

Polonca Zorman

Karate

Matic Čeh je najmlajši mojster 
japonskega karateja na Ptuju.

Foto: Črtomir Goznik

Cvirnova in Kutsayeva (obe ŽOK Ptuj) bosta v soboto potrebovale 
bučno podporo občinstva.

Trije naslovi v Ljutomer
V Poljčanah je v soboto potekalo državno prvenstvo za dečke in deklice ter 

mladinke in mladince v prostem slogu. Skupaj je nastopilo 79 tekmovalcev iz 
devetih slovenskih klubov.

Tekmovalci ljutomerskega kluba ADSC Kverneland iz Ljutomera so osvojili tri 
naslove državnih prvakov: dečki: 1. Uroš Hlebec (do 59 kg); mladinci: 1. Niko 
Horvat (do 96 kg); mladinke: 1. Mihaela Čirič (do 63 kg).

Za Uroša je to že letošnji drugi naslov državnega prvaka, saj je to postal tudi 
v grško-rimskem slogu v kategoriji do 53 kg. Niko se že ponaša z naslovom med 
mladinci v grško-rimskem slogu (84 kg) in v prostem slogu med člani (do 96 
kg). Mihaela je bila letos najboljša že pri članicah v kategoriji do 59 kg. Niko 
in Mihaela sta si s temi dosežki tudi prislužila podaljšanje kategorizacije pri 
olimpijskem komiteju Slovenije.

Miloš Horvat

Rokoborba � DP  



Pretekli vikend je v Ormožu 
v organizaciji SD Jože Kerenčič 
iz Miklavža pri Ormožu pote-
kal 3. krog mednarodne First 
lige v streljanju z zračno pišto-
lo. Še drugo zmago v doseda-
njih treh krogih so si priborili 
ptujski strelci, ki so dosegli 
1694 krogov in se v skupnem 
seštevku ponovno povzpeli na 
visoko 2. mesto. S konstantno 
dobrimi predstavami pa še 
naprej nadaljujejo trenutno 
vodilni v skupnem seštevku 
strelci iz Juršincev, ki so tokrat 
dosegli 1685 krogov in osvojili 
2. mesto; na tretjem mestu pa 
je pristala hrvaška ekipa Alzasa 
iz Čakovca, ki je tokrat pozitiv-
no presenetila in dosegla 1681 
krogov. Z dvema krogoma za-
ostanka ji na 4. mestu sledijo 
strelci iz Petišovcev, kidričev-
ska ekipa je na 5. mestu tokrat 
dosegla 1672 krogov, ekipa SD 
Dornave pa je s 1597 krogi za-
sedla 10. mesto.

Med posamezniki se je svoje 
prve zmage v tej sezoni s 577 
krogi veselil Aleksander Ci-
glarič, ŠSK Coal Petišovci, ki se 

po številnih težavah na začet-
ku sezone, kjer ni našel prave 
formule za uspešno streljanje, 
počasi vrača in v skupnem se-
števku posameznikov že zase-
da 3. mesto. Ptujčanka Majda 
Raušl je dosegla 573 krogov 
in zasedla 2. mesto, v skupnem 
seštevku posameznikov pa 
še vedno na 1. mestu. S tremi 
krogi zaostanka ji sledi Bošt-

jan Simonič, ki je v Ormožu 
dosegel še tretjič zapored 571 
krogov in končal na 3. mestu. 
Odlično strelsko predstavo sta 
uprizorila še domačin Miran 
Miholič iz ekipe »Jože Keren-
čič«, ki je s 570 krogi zasedel 
odlično 4. mesto, in Ptujčan 
Matija Potočnik, ki je s 565 
krogi osvojil 6. mesto. Oba Si-
mona Simoniča sta dosegla 

563 krogov, boljšo uvrstitev 

in 8. mesto pa je zaradi boljše 

zadnje serije (95:93) dosegel 

kidričevski Simon. Juršinska 

strelca Ludvik Pšajd in Rok 
Pučko sta dosegla 561 krogov 

in zasedla 11. in 12. mesto, med 

dvajseterico najboljših strelcev 

pa sta se uvrstila še Ptujčana 

Robert Šimenko s 556 krogi 

na 16. mestu in Miran Koled-
nik s svojim rekordnim dosež-

kom s 555 krogi na 19. mestu.

Ekipni seštevek: 
  1. 2.     3.   Skupaj
1. SD JURŠINCI  14 15 14 43
2. SK PTUJ  15 10 15 40
3. SD KIDRIČEVO  13 14 11 38
4. ŠSK COAL PETIŠOVCI  9 13 12 34
5. PLE ZALAEGERSZEG B 10 12 9 31
6. TUS FEHRING  11 11 8 30
7. SK ALZAS ČAKOVEC  7 8 13 28
8. PLE ZALAEGERSZEG A 12 9 7 28
9. SD JOŽE KERENČIČ  8 7 10 25
10. SD DORNAVA  6 6 6 18
11. SD VARSTROJ LENDAVA 5 5 0 10
Opombe: uvrstitve po krogih (1. mesto 15 točk, 2. 
mesto - 14 točk, 3. mesto - 13 točk ...)

Simeon Gönc
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V soboto začetek 
tekmovanj

S tekmami 1. kroga se bo v 

soboto pričelo tekmovanje v 

obeh ligah MNZ Ptuj; 24 ekip 

je razdeljenih v dve skupini.

Naslov prvaka bodo branili 

igralci ekipe Mark 69-Aba (na 
sliki), ki so slavili v lanskolet-

nem finalu ter s tem prekinili 

vladavino KMN Poetovio Pet-

lja. Le-ti so bili lani na koncu 

tretji, drugo mesto pa je pripa-

dlo ekipi Bramac Juršinci. V 1. 

ligo sta se v tej sezoni uvrstili 

ekipi Apač in Vitomarcev, ki 

sta lani zasedli prvi mesti v 2. 

ligi.

JM

Mali nogomet � Ligi MNZ Ptuj

Aluminij – Rudar 
Velenje 3:2 (2:1)

Strelci za Aluminij: Vračko, K. 
Medved in Breg.

Aluminij: Bratušek, Topolovec, 
Krajcer, Gašparič, Mlinarič, Osaj, 
Stojnič, Težački, Rotman, Kvas, Vrač-
ko. Igrali so še: Sagadin, Lipovac, 
Tišma, Hojski, Dugolin, K. Medved, 
Breg, Đakovič in Veselič. Trener: Bo-
jan Špehonja.

Po zadnjem srečanju proti novo-
meški Krki nogometaši Aluminija na-
daljujejo z vadbo, predvideno bo tako 
vse do 3. decembra. Po tem datumu 
bodo igralci dobili svoj zaslužen od-
mor. Da pa samo treniranje ne bi bilo 
preveč monotono, so v sredo odigrali 
prijateljsko srečanje z Rudarjem iz 
Velenja. Na koncu so bili uspešnejši 
domači nogometaši, ki so si priigrali 
minimalno zmago.

Danilo Klajnšek

Nogomet � Prijateljska tekma

Nogomet

1. SLOVENSKA NOGOMETNA LIGA
Pari 19. kroga – SOBOTA ob 13.30: Interblock- Nafta, Koper – Livar; 

SOBOTA ob 16.00: HIT Gorica – Domžale; NEDELJA ob 13.30: Drava 
– Maribor; NEDELJA ob 16.00: MIK CM Celje – Primorje.

PRJATELJSKA NOGOMETNA TEKMA
SOBOTA ob 17.00: Aluminij – Zavrč (igrišče z umetno travo).

1. SLOVENSKA ŽENSKA NOGOMETNA LIGA
10. krog: ŽNK Ljudski vrt – Senožeti Škale (nedelja ob 11.00 – igriš-

če z umetno travo).

1. SLOVENSKA MLADINSKA NOGOMETNA LIGA
16. krog: Aluminij – Britof (sobota ob 14.00).

1. SLOVENSKA KADETSKA NOGOMETNA LIGA
16. krog: Aluminij – Britof (sobota ob 12.00).

Rokomet
1. A-SLOVENSKA MOŠKA ROKOMETNA LIGA

Pari 10. kroga – SOBOTA: Prevent – Intra Gorica Leasing, Knauf Insu-
lation – Rudar Trbovlje EVJ. Srečanja Celje Pivovarna Laško – Jeruzalem 
Ormož, Trimo Trebnje – Cimos Koper, Slovan – Gorenje, Gold club – Sviš 
Pekarne so bile odigrane v sredo.

1. B-SLOVENSKA MOŠKA ROKOMETNA LIGA
Pari 8. kroga: Ajdovščina – Moškanjci-Gorišnica, Krka – Radeče MIK 

Celje, Krško – Grosuplje, Dol TKI Hrastnik – Istrabenz plini Izola, Ribnica 
Riko hiše – Dobova, Klima Petek Maribor – Mitol Sežana.

2. SLOVENSKA MOŠKA ROKOMETNA LIGA – vzhod
Pari 7. kroga: Arcont Radgona – Drava Ptuj, Velika Nedelja –Črno-

melj, Celje – Šmartno 99, Sevnica – Pomurje.

Odbojka
1. DRŽAVNA ODBOJKARSKA LIGA – ženske

Pari 10. kroga: ŽOK Ptuj – Prevalje (gimnazijska telovadnica ob 
17.30), Epic Sloving Vital – Nova KBM Branik, MZG Grosuplje – Bene-
dikt, LIP Bled – Luka Koper.

1. DRŽAVNA ODBOJKARSKA LIGA – moški
Pari 10. kroga: Salonit Anhovo –Svit Unimetal, Olimpija – Calcit Kam-

nik, Galex MIR – Marchiol Prvačina, Astec Triglav – Krka.

3. DRŽAVNA ODBOJKARSKA LIGA – ženske
7. krog: Nova KBM Branik II. – Kurent SK Company.

Kegljanje
2. SLOVENSKA MOŠKA KEGLJAŠKA LIGA – vzhod

9. krog: Drava – Šoštanj (sobota ob 17. uri v Deta centru na Ptuju).

2. SLOVENSKA ŽENSKA KEGLJAŠKA LIGA – vzhod
7. krog: Drava – Impol (odigrano v četrtek, 22. 11.).

Namizni tenis
1. SLOVENSKA NAMIZNOTENŠKA LIGA – moški

7. krog: NTK Ptuj – Kema Puconci (sobota ob 17.00 v ŠD Mladika).

3. SLOVENSKA MOŠKA NAMIZNOTENIŠKA LIGA 
4. krog ob 10.00 Cirkovce – Kema Puconci III., Ptuj II. – LMKO; ob 

16.00: Cirkovce – LMKO, Ptuj II – Kema Puconci III.

Mali nogomet 
Liga MNZ Ptuj

1. LIGA
Pari 1. kroga – SOBOTA ob 12.40: Bar Korže – KMN Remos; ob 

13.20: ŠD Rim – Bar Saš; ob 14.00: Bramac Juršinci – Hobit Pub Apa-
če; ob 14.40: Jure MTS Hajdina –Poetovio Petlja; ob 15.20:Mark 69 
ABA – ŠD Vitomarci; ob 16.00: ŠD AS – KMN Majolka.

2. LIGA
Pari 1. kroga – SOBOTA ob 16.40: Club 13 – Mark 68 starejši dečki; 

ob 17.20: Mitmau – ŠD Polenšak; ob 18.00: Mogg –ŠD Apače Capri; ob 
18.40: Draženci – KMN Blisk; ob 19.20: Casino Joker MSM Int. – ŠD 
Ptujska Gora; ob 20.00: Klub ptujskih študentov – NK Bukovci.

Danilo Klajnšek

Športni napovednik

1. SML
Rezultati 15. kroga: Bilje Primor-

je – Aluminij 0:5, Britof – Dravograd 
0:0, HIT Gorica – Domžale 0:2, MIK 
CM Celje – Koper 4:0, Maribor – Tri-
glav 3:1, Rudar Velenje – Mura 05 
3:1, Interblock Factor – Svoboda 
1:0.

1. MARIBOR 15 13 2 0 51:8 41
2. DOMŽALE 15 9 3 3 36:16 30
3. TRIGLAV 15 8 2 5 37:28 26
4. RUDAR VELENJE 15 7 5 3 35:28 26
5. MURA 05 15 8 2 5 23:28 26
6. MIK CM CELJE 15 8 1 6 33:22 25
7. ALUMINIJ 15 6 4 5 20:17 22
8. INTERBLOCK F. 15 6 3 6 23:23 21
9. HIT GORICA 15 5 4 6 30:24 19
10. KOPER 15 4 4 7 23:27 16
11. DRAVOGRAD 15 4 2 9 15:24 14
12. B. - PRIMORJE 15 4 2 9 18:33 14
13. BRITOF 15 3 1 11 12:45 10
14. SVOBODA 15 2 1 12 12:45 7

Bilje Primorje – Aluminij 0:5 
(0:3)

Strelci: 0:1 Bečiri (6), 0:2 Škrlj 
40. (avtogol), 0:3 Bečiri (45), 0:4 
Rotman (83) in 0:5 Frumen (86).

Aluminij: Lipovac, Žmavc (Krajnc), 
Rotman, Rešek (Lončarič), Bečiri, 
Hojski, Vajs, Lešnik, Kušar, Pečnik 
in Ravnjak (Frumen). Trener: Bojan 
Flis.

1. SKL
Rezultati 15. kroga: Bilje Primor-

je – Aluminij 1:1, HIT Gorica – Dom-
žale 1:2, Britof – Dravograd 3:3, MIK 
CM Celje – Koper 3:2, Rudar Velenje 
– Mura 05 0:5, Maribor – Triglav 4:0, 
Interblock Factor – Svoboda 0:0.

1. DOMŽALE  15 10 4 1 37:12 24
2. HIT GORICA 15 9 3 3 37:10 30
3. KOPER 15 9 3 3 29:11 30
4. MARIBOR 15 9 2 4 36:19 29
5. TRIGLAV 15 8 2 5 28:23 26
6. ALUMINIJ 15 7 4 4 31:14 25
7. INTERBLOCK F. 15 7 4 4 26:16 25
8. B. - PRIMORJE 15 7 4 4 31:25 25
9. MIK CM CELJE 15 6 3 6 34:16 21
10. BRITOF 15 4 4 7 23:37 16
11. DRAVOGRAD 15 3 3 9 16:54 12
12. RUDAR (V) 15 3 1 11 13:48 10
13. MURA 05 15 2 1 12 16:29 7
14. SVOBODA 15 1 2 12 8:51 5

Bilje Primorje – Aluminij 1:1 
(0:0)

Strelca: 0:1 Hajšek (58) in 1:1 
Berginc (82).

Aluminij: Zajc, Greifoner, Jovič 
(Kajtazi), Petek, Mlakar, Milec, De-
lamea, Kek, Hajšek, Perge in, Čeh. 
Trener: Simon Vidovič.

LIGA – U-14
Rezultati 15. kroga: NŠ Poli Dra-

va – Simer šampion 1:0, Rudar Vele-
nje – Mura 05 0:3, Dravograd – Lju-
tomer 2:0, MIK CM Celje – Aluminij 
1:1, Le coq sportif 0:1, Nafta – AHA 
EMMI Bistrica 0:2, Tehnostroj Veržej 
– Davidov Hram 0:1.

Nogomet � 1. SML, 1. SKL, U-14, 2. SML, SKL

Foto: Simeon Gönc

Ptujčani so se v Ormožu veselili svoje druge zmage, Majda Raušl 
pa je vodilna strelka v skupnem seštevku posameznikov.

Strelstvo �  3. krog mednarodne First lige:

Ptujčani do druge zmage, Raušlova vodilna

1. MURA 05 15 13 2 0 50:1 41
2. MARIBOR 15 12 0 3 48:12 36
3. DRAVOGRAD 15 11 1 3 42:11 34
4 SIMER ŠAMPION 15 8 3 4 22:14 27
5. ALUMINIJ 15 7 3 5 22:18 24
6. MIK CM CELJE 15 7 2 6 24:25 23
7. NŠ POLI DRAVA 15 6 4 5 32:27 22
8. NAFTA 15 6 1 8 18:31 19
9. TEHNO. VERŽEJ 15 5 3 7 14:24 18
10. RUDAR (V) 15 5 1 9 15:38 16
11. L. C. SPORTIF 15 3 3 9 27:37 12
12. A. E. BISTRICA 15 4 0 11 15:37 12
13. LJUTOMER 15 2 3 10 9:36 9

NŠ Poli Drava – Simer Šampion 
1:0 (0:0)

Strelec: 1:0 Pukšič (43).
NŠ Poli Drava: Pongrac, Bezjak, 

Zorec (Zemljarič), Kajzer, Trep, Strel 
(Kirič), Perger (Zorko), Kozel (Ro-
škar), Pukšič, Pivko in Oroz (Golob). 
Trener: Miran Ljubec.

MIK CM Celje – Aluminij 1:1 
(0:1)

Strelca: 0:1 Horvat (26) in 1:1 
Sinanovič (48).

Aluminij:  Peršuh, Cesar (Lajh), 
Dvoršak – Špehar, Babšek, Pulko, 
Jus (Gajser), Horvat, Jevšovar, Sa-
gadin, Sitar in Žurej (Pungaršek). 
Trener: Tomislav Grbavac.

Danilo Klajnšek

Foto: Črtomir Goznik

Mladi nogometaši Aluminija U-14 (rdeči dres) bodo spomladanski 
del prvenstva dočakali na 5. mestu, igralci NŠ Poli Drava pa na 
sedmem; loči ju razlika dveh točk.
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V sredo so se končale kvalifika-
cije za EP, ki bo drugo leto v Avstriji 
in Švici. Slovenija je že pred časom 
ostala brez možnosti za odmevno 
uvrstitev v svoji skupini, na koncu 
pa je po spletu nesrečnih okoliš-
čin končala celo na predzadnjem 
mestu skupine G (1. Romunija, 2. 
Nizozemska, 3. Bolgarija, 4. Be-
lorusija, 5. Albanija, 6. Slovenija, 
7. Luksemburg). Selektor Matjaž 
Kek je to ocenil kot velik neuspeh: 
»Izgubili smo vse tekme proti trem 
objektivno boljšim ekipam, enako-
vredno pa smo se borili z moštvi iz 
spodnjega dela. Predvsem bode v 
oči kronična neučinkovitost, kar je 
glavni problem te reprezentance. 
Nekaterim igralcem se bom po teh 
kvalifikacijah zahvalil za sodelova-
nje in poskušal poiskati nove, ki bi v 
reprezentanco prinesli nove, nujno 
potrebne kvalitete.«

Velika drama se je ob koncu kva-
lifikacij dogajala v skupini E, kjer 
je Anglija po porazu na domačem 
Wembleyu proti Hrvaški v zadnjem 
trenutku ostala brez uvrstitve na 

EP. To se je zgodilo prvič po 23 letih, 
zato je McClaren že bivši selektor 
Anglije.

V nedeljo bodo v Južnoafriški re-
publiki že izvedli žreb evropskih kva-
lifikacijskih skupin za SP leta 2010. 
Slovenija lahko pričakuje v svoji sku-
pini vsaj tri močne tekmece ...

(JM)

Fotozapis s tekme Slovenija - Bolgarija

»Lahko pričakujete spremembe v moštvu!«

Na zaključnem tekmovanju posa-
meznikov in posameznic smo lahko 
spremljali kar 5 družinskih dvo-
bojev, kjer sta bila iz ene družine 
prisotna dva člana (eden v ženski 
in eden v moški konkurenci). Prvo 
mesto je (spet) pripadlo Kotnikoma 
(Mojca in Seba), pred partnerjema 
Bratec-Kostanjevec (Zdenka in 
Dušan), naveza mama-sin Šegula 
(Danica in Robert) je bila tretja, za-
konca Vajda (Simona in Andrej) sta 
bila četrta, začelje pa sta držala za-
konca Pongrac (Breda in Marjan).

Po končanem ligaškem delu pa 
v ptujskem bowling centru ne mi-

rujejo, saj so se v soboto, 17. 11., 
že začeli kvalifikacijski turnirji posa-
meznikov (na sporedu bodo vsako 
soboto ob 11. uri). Najboljši bodo 
povabljeni v ekipo, ki bo v kratkem 
začela nastopati v slovenskem liga-
škem tekmovanju.  

Na prvem turnirju je najboljši 
rezultat dosegel Mitja Šegula (pov-
prečje 199, 3), drugi je bil Črtomir 
Goznik (182,8), nato pa so se zvrsti-
li še Robert Šegula (174,2), Dušan 
Kostanjevec (172,5), Aleš Korošec 
(165.8), Seba Kotnik (164) ...

jm

Bowling 

Kotnikoma boj za 
»družinsko prevlado«

Konec tedna so ljubitelji pikada 
spet lahko spremljali zanimive in 
napete obračune v obeh ptujskih 
ligah. Prvokategorniki so imeli na 
sporedu dva derbija ekip pri vrhu, v 
njih sta tesno slavili ekipi Zelenega 
gaja in Winstona, in derbi začelja 
med ekipama Sharky in Pri stolpu, 
kjer so bili uspešnejši prvi. Vsi trije 
omenjeni obračuni so se končali z 
najtesnejšim izidom, kar kaže na 
veliko izenačenost ekip.

Podobno je bilo tudi v B-ligi, kjer 
sta se dva dvoboja končala celo 
z remijem. Prvo točko je na svoj 
račun vknjižila ekipa B. S. Hessol, 
med presenečenja pa lahko šteje-
mo zmago ekipe Capri, ki je slavila 
na gostovanju pri Runda baru.

A liga
Rezultati 5. kroga: Opel – Žabi-

ca 4:12 (12:26), Zeleni gaj – Žaga 
9:7 (23:19), Justa – Winston 7:9 
(19:24), Sharky – Pri stolpu 9:7 (20
:20), Ring I – Ring II 12:4 (26:11).

1. ŽABICA 5 5 0 0 58:22 15
2. ZELENI GAJ  5 4 0 1 48:32 12
3. WINSTON 5 3 1 1 45:35 10
4. JUSTA 5 3 0 2 44:36 9

5. RING I  5 2 1 2 41:39 7
6. ŽAGA  5 2 0 3 41:39 6
7. SHARKY  5 2 0 3 41:39 6
8. PRI STOLPU  5 1 1 3 34:46 4
9. OPEL  5 1 0 4 32:48 3
10. RING II  5 0 1 4 16:64 1

B-liga
Rezultati 6. kroga: Darinka 

– Tobijas 8:8 (19:20), Ojnik – Do-
lence 7:9 (17:21), Sharky II – Črni 
gad 7:9 (19:19), Runda bar – Capri 
6:10 (18:25), B. S. Hessol – Mark 
69 8:8 (19:19), Zeleni gaj II – Esa 
11:5 (24:15).

1. ZELENI GAJ II 6 5 0 1 67:29 15
2. DARINKA  6 4 2 0 55:41 14
3. DOLENCE 6 4 0 2 52:44 12
4. TOBIJAS  6 3 1 2 51:45 10
5. RUNDA BAR  6 3 0 3 54:42 9
6. ČRNI GAD  6 3 0 3 41:55 9
7. MARK 69 6 2 2 2 39:57 8
8. SHARKY II  6 2 1 3 52:44 7
9. OJNIK  6 2 1 3 51:45 6
10. CAPRI 6 2 0 4 45:51 6
11. ESA  6 2 0 4 41:55 6
12. B.S. HESSOL  6 0 1 5 28:68 1

JM

Ptujska pikado liga

Veliko tesnih rezultatov

Foto: Črtomir Goznik

Takole je zvezdnik bolgarske reprezentance Dimitar Berbatov v 
sredo postavil končni izid srečanja Slovenija - Bolgarija

Foto: Črtomir Goznik

Člani zmagovalne ekipe letošnje ptujske podjetniške lige, TC 
Luka-Patruša: Robert Krajnc, Sebastjan Kotnik, Igor Šoštarič, 
Franci Žitnik, Aleš Čeh in Robi Merc.

Reprezentance, ki so se 
uvrstile na EP:

Avstrija in Švica (gostiteljici 
EP), Poljska, Portugalska, Ita-
lija, Francija, Grčija, Turčija, 
Češka, Nemčija, Hrvaška, Ru-
sija, Španija, Švedska, Romu-
nija in Nizozemska.

Nekatere reprezentan-
ce, ki so ostale brez 
nastopa na EP:

Anglija, Norveška, Bolga-
rija, Srbija, Belgija, Ukrajina, 
Danska ...

Foto: Črtomir Goznik

Anton Žlogar tehnične pomanjkljivosti in kreativnost nadomešča 
z veliko mero borbenosti.

Foto: Črtomir Goznik

Kapetan slovenske reprezentance Klemen Lavrič vse prevečkrat 
poskuša izsiliti prekršek nasprotnih igralcev, namesto da bi žogo 
hitro oddal soigralcem.

K uspehom, ki jih v letoš-
nji sezoni dosegata sloven-
ska bodybuilderja, 18-letni 
Peter Lovenjak iz Dražencev 
pri Ptuju in 26-letni Marko 
Zidarič iz Ormoža, sta pred 
nekaj dnevi dodala najpo-
membnejša naziva: zmago 
na svetovnem prvenstvu v 
fitnesu, ki je potekalo 10. 
novembra v Nemčiji. Oba 
sta, vsak v svoji kategoriji, 
postala svetovna prvaka.

O zavidljivih rezultatih, ki jih 
dosegata Peter in Marko, smo 
že poročali. Tokrat pa sta kopi-
ci nazivov dodala najpomemb-
nejša: na svetovnem fitnes tek-
movanju WFF (World fitness 
federation) sta zmagala in v 
Slovenijo oba prinesla laskava 
naziva svetovnih prvakov. Pet-
er Lovenjak je v kategoriji juni-

Peter Lovenjak med nastopom v Nemčiji

Fotozapis 

Foto: Črtomir Goznik

Sprejema na Hajdini so se udeležili (od leve): občinska svetni-
ka Ivo Rajh in Jožica Šijanec, župan Radoslav Simonič, svetovni 
prvak iz Dražencev Peter Lovenjak, legenda jugoslovanskega in 
slovenskega karateja ter hajdinski občan Ljubo Javoršek, Petrov 
trener Boštjan Renko in Petrov oče Jože Lovenjak.

Na Hajdini sprejem 
za svetovnega 
prvaka v fitnesu 
Petra Lovenjaka

V prostorih občine Hajdina je 
hajdinski župan Radoslav Simonič 
s sodelavci 21. novembra pripra-
vil sprejem za Petra Lovenjaka, ki 
je 10. novembra postal svetovni 
prvak v fitnesu v organizaciji sveto-
vne fitnes zveze. Na sprejemu sta 
ga spremljala tudi trener Boštjan 
Renko in oče Jože Lovenjak. Udele-
žil pa se ga je tudi Ljubo Javoršek, 
legenda slovenskega in jugoslovan-
skega ter svetovnega karateja, ki je 
pred šestimi leti postal Hajdinčan, 

sedaj pa utira pot karateju tudi v ob-
čini Hajdina. Ob 9. prazniku občine 
Hajdina je v prostorih OŠ Hajdina 
organiziral odmeven mednarodni 
turnir v karateju. V občini Hajdina 
so zelo ponosni na Draženčana 
Petra Lovenjaka, želijo mu še več 
podobnih uspehov. Ljubo Javoršek 
mu je svetoval, naj bo dosleden na 
poti, ki si jo je izbral, to je bil in še 
danes ostaja moto njegovega šport-
nega in drugega udejstvovanja. 
Hajdinski župan je novopečenemu 
svetovnemu prvaku v fitnesu Petru 
Lovenjaku v spomin podaril mono-
grafijo za zdaj še edinega častnega 
občana kiparja in svetnika restavra-
torja Viktorja Gojkoviča.

MG

orjev superbody s konkurenco 
dobesedno pometel in tako v 
tej postal svetovni prvak. Enak 
rezultat je dosegel tudi Marko 
Zidarič, ki je tekmoval v kate-
goriji athletic in postal skupni 
zmagovalec te kategorije. Med 
devetimi slovenskimi repre-
zentanti sta najboljše rezultate 
dosegla prav Marko in Peter. 
Kako pomemben je njun re-
zultat, kaže tudi dejstvo, da sta 
zmagala v dveh od štirih kate-
gorij, kar njunima zmagama 
v slovenskemu fitnesu daje še 
posebno težo.

Tako Marko kot Peter pravita, 
da sta z rezultatom, ki je plod 
njunega truda in dela trenerja 
Boštjana Renka, več kot zado-

voljna. A kot ponavadi je plod 
njunega dela poplačan le s po-
kali in zahvalami. Denarnih na-
grad v Nemčiji na svetovnem 
prvenstvu ni bilo, za razliko od 
tekmovanja v Ljubljani, ko je 
17. novembra Petru s ponovno 
zmago v juniorski kategoriji na 
odprtem prvenstvu Slovenije 
v fitnesu in bodybuildingu le 
uspelo dobiti sto evrov nagra-
de. Marko, ki je zasedel drugo 
mesto v kategoriji fitnes, pa 
je domov ponovno prinesel le 
pokal. Peter je za letos s tekmo-
vanji zaključil, Marko pa se bo 
že jutri ponovno udeležil tek-
movanja v Italiji.

Dženana Bećirović

Marko Zidarič

Fitnes � Svetovno prvenstvo v Nemčiji

Zidarič in Lovenjak svetovna prvaka



Zelo mladi ste oblekli 
vojaško suknjo. Kako se 
spominjate tistih dni?

»Ja, res je, letos je minilo 

30 let, od takrat, ko sem pr-

vič oblekel vojaško uniformo. 

Davnega leta 1977 sem postal 

vojak – gojenec srednje voja-

ške šole, mlad fant, star še ne 

15 let.”

Vojaška pot vas je vodila 
po mnogih krajih. Kje vse 
ste službovali?

“Bil sem v mnogih krajih 

bivše skupne države. Začel 

sem v Sarajevu, kjer sem bil 

dve leti, potem dve leti v Ba-

nja Luki, pa dve leti v Pivki po 

koncu srednje šole, potem 

me je pot zanesla na študij 

v Beograd, pa spet dve leti 

v takratno Bosno in Herce-

govino, potem pa v Zagreb, 

Varaždin, Ptuj, Maribor, Ljub-

ljano, Pivko in na koncu spet 

v Maribor.”

Kakšna je bila vaša vo-
jaška pot v Slovenski voj-
ski?

V Slovenski vojski sem za-

čel vojaško kariero leta 1991 

kot referent za operativne 

zadeve na Ptujskem območ-

nem štabu za Teritorialno 

obrambo, leta 1992 sem bil 

premeščen v Maribor, kjer 

smo formirali 74. oklepno-

mehanizirani bataljon in sem 
opravljal dolžnost namestni-

ka poveljnika sedem let. Po-

tem sem prevzel dolžnost po-
veljnika tega bataljona. Nato 
sem vojaško kariero nadalje-

val na Generalštabu Sloven-

ske vojske v Ljubljani kot na-
čelnik odseka za oklepno-me-
hanizirane enote, od tam pa v 

Pivko na dolžnost poveljnika 

novo formiranega oklepnega 
bataljona, leta 2003 sem se 
po predaji dolžnosti v Pivki 

vrnil nazaj v Maribor in v po-

veljstvu 72. brigade prevzel 
dolžnost načelnika štaba, to 
dolžnost sem opravljal do 

septembra 2005, ko sem pre-

vzel dolžnost poveljnika bri-
gade.”

Danes ste poveljnik bri-
gade Slovenske vojske, po-
vejte nam, kaj to pomeni?

“Če v najkrajšem odgovo-

rim, to pomeni: čast, zado-

voljstvo ter veliko odgovor-

nost za ljudi in materialna 

sredstva, ki so mi zaupani. 

Sem na čelu organizacije, ki 

ima okrog 1400 pripadnikov 

poklicne sestave in več kot 

2400 pripadnikov rezervne 

sestave.”

Nam lahko predstavite 
namen, naloge in delo 72. 
brigade Slovenske vojske?

“V strukturi 72. brigade so: 

pripadniki gorske, oklepne, 

inženirske, artilerijske, enote 

radiološke, kemične in bio-

loške obrambe, protioklepne 

enote in enota za poveljniško 

logistično podporo. Povelj-

stvo brigade je nastanjeno 

v Vojašnici generala Maistra 

v Mariboru, njene enote pa 

domujejo po vsej Sloveniji. 

Nastanjene so v Mariboru, 

Murski Soboti, Novem mestu, 

Postojni, Pivki, Kranju in Bo-

hinjski Beli.

Struktura brigade je enaka 

v miru kot v vojni, razlika je 

le v tem, da so različne enote 

različno popolnjene s stalno 

sestavo, obvezno rezervo ter 

pogodbeno rezervo. Pod po-

veljstvom 72. brigade so na-

slednje enote: 132. gorski ba-

taljon, 45. oklepni bataljon, 

74. oklepno-mehanizirani 

bataljon, 460. artilerijski ba-

taljon, 14. inženirski bataljon, 

18. bataljon za jedrsko radi-

ološko, kemično in biološko 
obrambo ter 76. protioklep-
na četa in 72. poveljniško lo-

gistična četa.

72. brigada je po številu 
podrejenih enot največja bri-
gada Slovenske vojske. Njena 

sedanja struktura ji omogoča 

bojno delovanje, vendar se je 
njen namen skladno z dok-
trino in razvojem Slovenske 

vojske nekoliko spremenil. 

Brigada je združena taktična 
enota, namenjena za izvaja-
nje različnih taktičnih opera-

cij proti nasprotniku v vseh 

terenskih in vremenskih 
pogojih, za izvajanje nalog v 
primeru naravnih in drugih 

nesreč in za sodelovanje po-

sameznikov in enot v okviru 
mednarodnega sodelovanja 
Republike Slovenije.

Glavna naloga 72. brigade 

je zagotavljanje elementov 

bojne podpore in elementov 

zagotovitve bojnega delo-

vanja namenskim zmoglji-

vostim glavnih sil Slovenske 

vojske oziroma bataljonu 

ali bataljonski bojni skupini 

za operacije zavezništva ter 

brigadi za operacije doma. 

Bojno podporo zagotavlja z 

enotami za podporo, kot so 

artilerijski bataljon, oklepni 

bataljon in protioklepna četa, 

zmogljivosti za zagotovitev 

bojnega delovanja pa z bata-

ljonom za radiološke, kemič-

ne in biološke obrambe in z 

inženirskim bataljonom.”

72. brigada Slovenske 
vojske veliko sodeluje z 
okoljem, v katerem živi in 
dela. Nam lahko opišete to 
sodelovanje?

“Civilno vojaško sodelova-

nje je pomemben dejavnik 

v delovanju 72. brigade. V 

letošnjem letu smo izvedli 

približno 300 različnih do-

godkov na tem področju in ta 

podatek nam da slutiti, koliko 

jih je bilo v preteklih 15 letih. 

Vsekakor veliko in ponosni 

smo nanje, s svojim znanjem 

in opremo smo pomagali 

organizirati marsikatero pri-

reditev raznim organizacijam, 

otrokom, dijakom, tudi domu 

upokojencev. Posebej smo 

upravičeno ponosni na hu-

manitarno dejavnost pripad-

nikov 72. brigade. Darovanje 

krvi, načrtovano in izredno, 

ko nas pokličejo na pomoč, 

ter sodelovanje pri odpravi 

posledic naravnih nesreč, je 

dejavnost, na katero se pri-

padniki naše brigade vedno 

odzovejo. Tudi dnevi odprtih 

vrat vseh vojašnicah, v katerih 

domujejo enote naše brigade, 

spadajo v termin civilno-voja-

škega sodelovanja in veseli 

smo zanimanja in obiska, ki 

smo ga deležni, ko odpremo 

vrata naših vojašnic. Posebej 

želim omeniti sodelovanje 

brigade pri odpravi posledic 

naravnih nesreč. Letos so bili 

pripadniki naše brigade zelo 

aktivni pri pomoči v Železni-

kih, kjer smo tako s tehniko 

kot z moštvom pomagali omi-

liti posledice katastrofalne 

ujme.”

Kakšen je vaš pogled na 
današnjega vojaka tako v 
Slovenski vojski kot v tu-
jih armadah?

“Tako slovenski kot tudi 

evropski vojak ima danes 

drugačno vlogo kot včasih, 

saj je njegova naloga zagotav-

ljanje miru včasih tudi daleč 

od doma in svoje domovine. 

Bistvena drugačnost je tudi v 

profesionalizaciji tega vojaka, 

saj je danes profesionalec, ki 

je velik strokovnjak na svojem 

področju. Pomembno je, da 

je današnji vojak socializiran 

in enakovreden sodržavljan 

s svojim bivalnim okoljem in 

se ne skriva za ograje vojašni-

ce.”

Kako to zahtevno delo 
vpliva na vaše privat-
no življenje? Ali je težko 
uskladiti zahteve družine 
in aktivnosti v službi do-
movini?

“Delo v Slovenski vojski 

zanesljivo vpliva na zasebno 

življenje. Prostega časa je 

malo ali je v določenih ob-

dobjih omejen. Potrebno je 

nekako uskladiti službo in 

družinsko življenje. Zaneslji-

vo lahko rečem, da je precej 

odsotnosti od družine še po-

sebej v primeru, ko pripad-

nik Slovenske vojske opravlja 

naloge na operacijah krizne-

ga odzivanja. Imam srečo, da 

me družina razume in pod-

pira pri mojem delu, tako da, 

čeprav sem veliko odsoten, 

mi še vedno pogledajo skozi 

prste, da lahko v tistem krat-

kem času, ko nisem v službi, 

naredim kakšen kilometer s 

kolesom ali s prijatelji preži-

vim trenutke na igrišču.”
Zmago Šalamun

petek � 23. novembra 200720 Od tod in tam

Foto: ZŠ

Poveljnik 72. brigade Slovenske vojske podpolkovnik Friderik Škamlec

Maribor � Pogovor s podpolkovnikom Friderikom Škamlecom

“Vojak ima danes drugačno vlogo kot včasih”
Spomin na generala Maistra ohranjajo tudi v vojašnici generala Maistra v Mariboru in v 72. brigadi Slovenske vojske, kjer so si za dan brigade izbrali 
23. november kot spomin na dogodke v Mariboru leta 1918. Ob letošnjem dnevu brigade, ki ga proslavljajo prav danes, je še posebej slovesno, saj 72. 
brigada Slovenske vojske letos praznuje tudi 15. obletnico delovanja. Ob tem jubileju brigade smo obiskali prvega moža 72. brigade Slovenske vojske 
poveljnika podpolkovnika Friderika Škamleca in mu zastavili nekaj vprašanj.

Foto: ZŠ



Tudi v novi sezoni jih bo usklajeval 
velik poznavalec vin Janez Vrečer, ki 
bo sezono osmih vinskih omizij delil 
s predstavniki uveljavljenih slovenskih 
vinskih kleti, Radgonskimi goricami, 
d. d., Ptujsko kletjo, d. o. o, Agroindom 
Vipava, d. d., kletjo Vipava 1984, Dveri 
pax, d. o. o., Jarenini, Turčanom, kletjo 
Bistrica, Kmetijsko zadrugo Metlika, 
z. o. o., in Vinakoprom, d. o. o. Novo 
sezono vinskih zgodb, ki jih bo pri-
povedoval Grand hotel Primus, bodo 
zaključili 18. aprila 2008 z izborom 
najboljših vin 4. sezone Vinskih zgodb 
ob izbrani kulinariki. Srečanja z vinarji 
bodo potekala v Klubu Gemina XIII. 
Na tiskovni konferenci, ki je bila 19. 
novembra, sta Andrej Klasinc, direktor 
Term Ptuj, in Janez Vrečer, povezovalec 
Primusovih vinskih zgodb, povedala, 
da stremijo tudi k temu, da bi k sodelo-
vanju povabili tudi kakšno vinsko klet 
iz tujine. Na vsakem vinskem večeru 
bodo ob vinih postregli tudi s hrano, 
vsaj dva vhoda naj bi povezali z vini, ki 
jih bodo predstavili. Eno Primusovo 
druženje z izbranimi vini, postregli 
bodo z najmanj šestimi vzorci, bo stalo 
8 evrov, možno pa bo kupiti tudi abon-
majsko vstopnico za osem večerov po 
ceni 50 evrov, v katero pa ni vključena 
zaključna večerja. Organizatorji Pri-
musovih vinskih zgodb so prepričani, 
da bo projekt Vino se predstavi zaživel 
tudi na novi lokaciji, ki tudi zaradi ob-
stoječe infrastrukture omogoča njego-
vo kvalitetno nadgradnjo. Vinski veče-
ri v Grajski kavarni niso več omogočali 
prostorske širitve, tako so se zgodbe 
prijele, z novo lokacijo se bo število 
obiskovalcev lahko povzpelo tudi do 
sto. Večere bodo spremljali mladi glas-
beniki, študenti Akademije za glasbo 
v Ljubljani. Tudi v novi sezoni bodo 
vinske zgodbe potekale ob petkih, pri-
čele se bodo ob 19. uri in bodo trajale 
okrog dve uri, zatem pa se bodo lahko 

obiskovali Kluba Gemina XIII. zavrteli 
v plesnih ritmih.

V Termah Ptuju so zadovoljni, da se 
je njihova ideja o vinskih večerih razši-
rila tudi na druge ponudnike na Ptuju 
(Park hotel), da je bila vredna kopije v 
drugih variacijah, je bil odgovor Jane-
za Vrečerja na posnemanje iz drugih 
okolij. Pomembno je, da se ob zimskih 
večerih nekaj na Ptuju dogaja, vsaka 
konkurenca je dobrodošla.

Prvi Primusov vinski večer bo 30. 
novembra, potekal bo pod naslovom 
Praznični čas penin, na katerem bodo 
predstavili okrogle obletnice podjet-
ja Radonske gorice, sodelovala bosta 
upokojeni enolog Lojze Filipič in tržni-
ca Amadea Tacer.

Novi princ karnevala na Ptuju priha-
ja iz PD Cirkovce. Nagrado bo prejela 
Nada Fideršek, Zgornje Jablane 16, 
2326 Cirkovce. Danes vprašujemo, 
kako se imenuje projekt Turistične zve-
ze Slovenije za vrtce. Nagrada za pravi-
len odgovor sta vstopnici za kopanje v 
Termah Ptuj. Odgovore pričakujemo v 
uredništvu Štajerskega tednika, do 30. 
novembra.

Ptuj � Literarno-glasbeni in vinski večer

Vinske zgodbe vabijo
Literarno-glasbeni in vinski večer z vodeno degustacijo vin vinarstva Druzovič, ki je po-
tekal minuli petek, je bil drugi dogodek v okviru projekta Kultvina, ki ga organizira Park 
hotel Ptuj. V izredno prijetni atmosferi in prijetnem vzdušju so gostje prisluhnili tenoristu 
in članu Evropskega reda vitezov vina Jožetu Groblerju, razstavo in predstavitev vinskih 
pesmaric ter napitnic pa je pripravil priznani zborovodja Mitja Gobec.

Literarno-glasbeni večer v pri-
reditvenem centru Kronos v Park 
hotelu Ptuj se je začel z nagovorom 
lastnika hotela dr. Aleša Gačnika. 
»Vinu želimo nameniti posebno po-
zornost,« je dejal Gačnik in dodal, 
da se v Park hotelu Ptuj obetajo za-
nimive vinske zgodbe. Od decem-
bra pa do junija pripravljajo serijo 
druženj, ki bodo potekala pod bla-
govno znamko Misel in vino. Na teh 
bodo povezali izkušnje in govore 
vinskih mislecev s samimi vinarji. 
Druženje bodo začeli s pogovorom 
z Andrejem Sajkom, direktorjem 
Ptujske kleti, prihodnje leto pa bo 
v znamenju predavanj dr. Vilijema 
Ščuke. Ob kopici dogodkov, ki so se 
v počastitev vinu že začeli izvajati, 
imajo v Park hotelu Ptuj v načrtu 
še nekaj projektov, namenjenih 
ohranjanju kulture pitja vina. Med 
drugim načrtujejo tudi vinsko ro-
manje, na katerega naj bi se prvič 
odpravili predvidoma že prihodnje 
leto. Po kratki predstavitvi Gačni-
ka sta tradicijo pridelovanja vina 
iz Vinarstva Druzovič predstavila 
Ksenija in Simon Druzovič. Gostom 
sta za pokušino ponudila pet vzor-
cev vin, vsakega pa sta obenem tudi 
predstavila. »Trto moraš čutiti in jo 
spremljati,« je dejal Simon Druzovič 
iz Vinarstva Druzovič. Gre za vinar-
stvo, ki se je s to panogo aktivno za-
čelo ukvarjati sredi 90 let. Leta 2001 
so začeli s prvimi polnitvami vin za 
potrebe kupcev, medtem ko je bil 

prej pridelek namenjen zgolj za po-
trebe kmetije. Danes se ponašajo s 
približno 70 tisoč litri pridelanega 
vina letno, ki ga prodajajo zgolj ho-
telirjem in gostincem, ki ob pijači 
strežejo tudi hrano, saj se jim, kot 
pravi Druzovič, zdi zelo pomemb-
no, da je vino pravilno postreženo.

Nad izborom vin za pokušino 
Vinarstva Druzovič je bil navdušen 
tudi Jože Grobler, tenorist in član 
Evropskega reda vitezov vina, ki je 

povedal, da se je prireditve udeležil 
kot eden tistih gostov, ki vino časti-
jo in ga spoštujejo. Večer, ki je po-
tekal v izredno prijetnem vzdušju, 
je Grobler popestril z odličnim iz-
borom pesmi. Zanimiva razstava o 
vinskih pesmaricah in napitnicah, 
ki jo je pripravil in predstavil Mitja 
Gobec, pa je pripomogla k vedenju 
o kulturi vina ter spoštovanju vin-
ske tradicije.

Dženana Bećirović
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Nagradno turistično vprašanje

Zdaj bo vinske zgodbe 
pripovedoval Primus
Po treh sezonah grajskih vinskih zgodb, potekale so kot projekt 
Vino se predstavi, ki je vabil k druženju Ptujčanov in drugih lju-
biteljev kvalitetnih vin na ptujskem gradu tudi v zimskem času, 
se te selijo v Grand hotel Primus.

V sedmih letih delovnega razmer-
ja v tej znani in priznani gostilni je 
Aleksander Šikar pridobil številne 
gastronomske nazive, ki ga upravi-
čeno uvrščajo v sam vrh ne le sloven-
ske tovrstne gospodarsko-turistične 
dejavnosti. Leta 2001 je na gostinski 
šoli v Mariboru osvojil znanje prve 

stopnje iz področja poznavanja vin 
in dobil naziv sommelier (vinski 
svetovalec), tri leta pozneje je zna-
nje nadgradil za pridobitev somme-
lierja druge stopnje. Medtem je v 
Ljubljani pridobil še naziv F&B Ma-
nager (direktor za hrano in pijačo). 
S tem pa še ni konec njegovih ambi-

cij po dodatnem izobraževanju. Še 
v tem letu se nadeja osvojitve novih 
znanj na seminarju, ki ga bo v Ma-
riboru pripravila vinska akademija 
iz Londona (WSET). Sodelovala bo 
tudi slovenska vinska šola Belvin, z 
njo pa znan in priznan strokovnjak 
Robert Gorjak iz Ljutomera, ki je v 
Londonu zaključil šolanje in prido-
bil WSET diplomo iz vina in žganih 
pijač.

“Vsa pridobljena znanja mi pri 
opravljanju mojega vsakodnevnega 
dela v gostinstvu izjemno koristijo. 
Ob današnji neizprosni konkuren-
ci in vse bolj zahtevnim gostom ni 
dovolj, da obvladaš osnove natakar-
skega ali kuharskega poklica, pač 
pa veliko več. Še zlasti, kadar imaš 
opravka s tujimi gosti. Priporočila, 
pravilna postrežba in prezentacija 
izbrane hrane ali pijače pusti naj-
bolj oprijemljiv pečat obiskovalcev 
lokala. In če je vse to opravljeno na 
visoki ravni, ni bojazni, da se k nam 
ne bi še kdaj vrnili,” pripoveduje 
Aleksander.

Na letošnjem že 54. GTZ v Olimju 
je z zlato osvojeno medaljo v tekmo-
vanju sommelierjev ponovil uspeh 
izpred štirih let.

Niko Šoštarič

NAGRADNO TURISTIČNO VPRAŠANJE
Kako se imenuje projekt Turistične zveze Slovenije za vrt-

ce?____________________________________________________

Ime in priimek:__________________________________________

Naslov: ________________________________________________

Davčna številka:  __ __ __ __ __ __ __ __

Pernica � Aleksander Šikar iz gostilne Šiker

Ambasador gastronomije
Aleksander Šiker, 29-letni natakar iz Gornje Radgone, sodi med najbolj znane in cenjene 
gostinske delavce znamenite gostilne Šiker iz Pernice pri Lenartu. Gostinski obrat s 137-
letno tradicijo izvrstne domače hrane je v Aleksandru pridobil kakovost, ki se izraža v 
nenehnem pridobivanju novih znanj in dodatnega usposabljanja.

Foto: NŠ

Aleksander Šikar z najljubšimi priznanji

Foto: DB

Tenorist in član Evropskega reda vina Jože Grobler

Foto: Črtomir Goznik

Smiljan Benkovič, vinski svetovalec, 
ki je vinske zgodbe na ptujskem gra-
du tudi „zakuhal“, bo na Primusovih 
vinskih zgodbah sodeloval kot pred-
stavnik Kleti Vipava.

Foto: DB

Simon in Ksenija Druzovič v družbi dr. Aleša Gačnika



Foto: Emil Senčar
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V zasneženem vrtu
Rahlo sneženje še pred »Katrejo« v 

mesecu listopadu je dober znanilec ob 
pravem času prihajajoče zime. Verujoč 
vremenskemu pregovoru, ki zimo napo-
veduje po vremenu okrog katarininega z 
naznanilom, da

»Katarina ne laže;
po sebi januarja vreme kaže!«

se obeta za vrtno naravo, ugodna zima. Po zgodnejši zimi 
je pričakovati zgodnejšo pomlad, za vrtno naravo pa je tudi 
ugodneje, če se že v novembru odene s snežno odejo. Vrtna 
zemlja se pod snežno odejo počasi napaja s snežnico, vrtno 
rastje varneje prezimuje, zimski mraz pa uniči del zalege 
vrtnih in sadnih rastlinskih bolezni in škodljivcev.

Po vrtnih opravilih se ravnamo po vremenu, preden pa 
se odpravimo k počitku, pa je potrebno še mnogo postoriti. 
V sadnem in okrasnem vrtu med sneženjem otresamo dre-
vesne krošnje in grmovnice, iz katerih še večina listja ni od-
padla, da preprečimo lomljenje vej, ki se vsled teže mokrega 
snega preveč upogibajo. Otrešenje opravljamo vse dotlej, 
dokler se skupaj s snegom ne osmuka večji del listja, tega 
pa ne počnemo, ko se je sneg že primrznil na veje, ker so 
zmrzle, lomljivejše.

Rastlinje pod snežno odejo naj miruje, z nedokončanimi 
opravili in nego z njimi pa nadaljujemo, ko sneg skopni in 
ni prezamočena zemlja, ki bi jo z obdelovalo in hojo po njej 
še dodatno steptali.

S sajenjem sadik sadnega drevja in grmovnic, ki ga pre-
kine sneženje, nadaljujemo po sneženju ter opravimo, če 
ni preveč razmočena ali zmrzla zemlja. Sneg odgrnemo in 
odstranimo iz prej pripravljene sadilne jame. Pri zasipava-
nju sadilne jame in sajenju ne sme biti pomešan sneg, vsled 
česar bi korenine sadike pomrznile. Ob nemogočih vre-
menskih pogojih za uspešno jesensko sajenje, nabavljene in 
za sajenje pripravljene sadike hranimo na prostem v vrtni 
zemlji ali v kletnih prostorih v vlažnem pesku, da se ne izsu-
še korenine. Sadike morajo biti primerno zavarovane pred 
voluharjem in divjadjo, podobno kot na sadilnem mestu.

Jesensko globoko obdelavo gredic, ki je še posebej po-
trebna v težjih ilovnatih tleh, ter gnojenjem s hlevskim 
gnojem lahko opravimo, ko zemlja ni zasnežena in zmrzla, 
lahko pa je nekoliko bolj razmočena, ker ji bo odvečna voda 
v neporavnani brazdi ob zimski zmrzali še bolje zdrobila in 
spremenila strukturo. Zakopan sneg v vrtno zemljo dolgo 
ne skopni, zemljo ohladi, v kateri spomladi seme prej stroh-
ni kot vzkali.

Nepobrane vrtnine: zelje, kolerabo, črno redkev ter mno-
ge druge lahko pospravljamo tudi izpod snega, le da v času 
spravila niso zmrzle, sicer pa jih pred zmrzaljo zavarujemo s 
prekrivali. Miši povzročijo veliko škodo na gredah, pokritih 
s folijo. Pri uničevanju z raznimi pripravki pazimo, da jih 
pod folijo ali v zemljo položimo tako, da bodo nedosegljivi 
pticam in domačim živalim.

Še je čas za sajenje spomladi cvetočih čebulnic, seveda 
ko je za to opravilo primerna vrtna zemlja, da ni preveč za-
močena. Lažje pa to opravimo na vrtni trati, kjer lahko od-
grnemo sneg, s posebnim orodjem naredimo luknjo, kamor 
v skupinah ali šopih posadimo narcise in druge v vrtni trati 
primerne spomladi cvetoče čebulnice.

Košnja vrtne trate je za to sezono zaključena. Kosilnico 
po zadnji košnji skrbno očistimo, operemo in posušimo, de-
lovne kovinske dele, izpostavljene koroziji, pa naoljimo ter 
preko zime hranimo v suhem prostoru. Priporočljivo je na 
motorju, vžigalni napravi in dovodu goriva opraviti servis, 
saj bo le tako po daljšem zimskem premoru mogoče pričeti 
prihodnjo sezono košnje. Enako počnemo s škropilnicami, 
katerim konzerviramo motor in tlačilke, cevi in razpršilne 
šobe pa temeljito izperemo in prezračimo ter posušimo, da 
jih zavarujemo pred zmrzaljo, tesnila pa naoljimo.

Tudi vrtno orodje, ki ga nekaj časa ne bomo potrebovali, 
očistimo in zavarujemo pred korozijo, za njegovo popravilo 
pa bo v zimskem obdobju še dovolj časa.

Miran Glušič, ing. agr.

V vrtu

Francoske 
olive, ki jih 
pogosto upo-
rabljamo pri 
pripravi jedi, 
so nekoliko 
bolj drobne 

in so lahko različne po barvi, 
rjavkaste so običajno vložene 
s peclji v zeliščno tekočino in 
so v primerjavi z zelenimi oli-
vami manj ostre. Tako imeno-
vane picholine so večje zele-
ne olive, ki so zelo slane, tako 
da z njimi jedi tudi solimo. 
Najmanj znano zgrbančeno 
grenko črno olivo suho vloži-
jo v sol ali natrejo še z oljem 
in vložijo v razsol.

Italijani, ki slovijo tudi po 
oljčnem olju, vlagajo tudi 
črne olive, ki so po velikosti 
lahko velike ali majhne, velike 
črne olive so rahlo kiselkaste, 
majhne črne italijanske olive 
pa so le slane. Najbolj znane 
so zelene olive, ki jih najpo-
gosteje cele ali izkoščičene 
vložijo v slanico. Vkolikor 
ima odstranjeno koščico, je 
nekajkrat križno zarezana na 
vsaki strani, kar omogoča, da 
se enakomerno napoji zalite 
tekočine pri konzerviranju 
in da se pri pripravi jedi hitro 
navzame okusa ostalih sesta-

vin ter ni tako grenka.
Pri pripravi jedi olive doda-

jamo kot osnovno sestavino 
ali kot sestavino za okus. Veči-
na receptov, pri katerih upo-
rabimo olive, ima zapisano 
tudi sorto olive, ki se ujema 
z ostalimi sestavinami, kot na 
primer provansalska omaka, 
ki jo pripravimo iz pretlače-
nih črnih oliv in potrebuje-
mo pikanten okus oliv niqoi-
se. Te olive so tudi nujne pri 
pripravi solat enakega imena, 
v kateri sta tudi stročji fižol 
in tunina. Pri ostalih jedeh pa 
lahko uporabljamo črne olive 
poljubne sorte.

Zelene olive uporabljamo 
pri dušenju mesnih jedi, ki 
ravno zaradi oliv dobijo pri-
jetno aromo in okus. Ponudi-
mo jih lahko tudi k ribam, su-
him mesninam, dobro pa se 
podajo tudi k lahkim solatam 
in enolončnicam. Še vedno je 
deljeno mnenje, ali olive pri 
hladnih uvodnih jedeh reže-
mo ali ne. Pri lahki solatah, 
kot na primer pri grški, kjer 
sestavine režemo na nekoliko 
večje kocke, bodo cele olive 
prav dobrodošle po videzu 
in okusu, kjer pa sestavine 
režemo zelo natančno na 
male kocke ali rezance, pre-

Kuharski nasveti

Olive
Oljka je drevo, katerega življenjsko dobo merimo v sto-
letjih. Sadove so Primorci pobrali ravno v tem času. Cele, 
sveže, grenke in zelene olive so neužitne, zato jih mora-
mo za nekaj mesecev vložiti v olje, vodo, razsol ali sol, 
lahko pa tudi za nekaj dni v lug. Nekateri domačini na pri-
morskem jih še danes vložijo za nekaj časa v lesni pepel. 
V Franciji črne olive pogosto posušijo na soncu in jih nato 
zmeljejo ter uporabljajo kot začimbo pri številnih jedeh. 
Največ zelenih oliv še vedno prihaja na svetovno tržišče iz 
Španije, Grčije in Italije; lahko so s koščico ali brez, prere-
zane na polovico ali napolnjene z rdečo papriko, mandelj-
ni, kaprami, srebrno čebulico, zeleno ali celo s pimetom.

Tačke in repki

Pasja oblačila: potreba 
ali modni dodatek

režemo pa tudi olive, razen 
če jih uporabljamo samo kot 
dekoracijo.

Pri nas najpogosteje ponu-
dimo olive zraven pršuta in 
drugim mesnim ter različnih 
sirov. Vse izkoščičene olive, 
ki niso polnjene, pa lahko 
nadevamo. Za nadevanje so 
bolj primerne črne olive, za 
kuhanje pa uporabljamo bolj 
zelene olive. Od črnih oliv za 
polnjenje uporabljamo debe-
le črne olive. Nadevamo jih 
lahko s tuninim maslom, sar-
delnim maslom in začinjeno 
zeliščno skuto ter jih ponu-
dimo kot manjši prigrizek za 
uvodno jed ali jih uporablja-
mo kot okras za ribje jedi.

K testeninam se lepo uje-
ma tudi zelenjavna omaka, 
ki jo pripravimo iz zelenih 
ali črnih oliv. Pripravimo jo 
tako, da sesekljamo čebulo in 
jo na olivnem olju prepraži-
mo le toliko, da ne spremeni 
barve, nato prisipamo večjo 
količino narezanega paradiž-
nika in na četrtine narezane 
črne in zelene olive ter sve-
žo papriko. Vse tri sestavine 
vzamemo v enakih količinah. 
Dušimo tako dolgo, da voda 
izpari, po potrebi začinimo 
in omako prelijemo čez ku-
hane testenine.

Najenostavneje pa si pri-
pravimo lahko solato iz oliv, 

Vaša vprašanja v zvezi z 
nego hišnih ljubljenčkov nam 
pošljite na naslov: nabiralni-
k@radio-tednik.si ali po pošti 
na: Uredništvo Štajerskega 
tednika, Raičeva 6, 2250 
Ptuj, za Tačke in repke.
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vijo z nami v stanovanjih in 
hišah v tesnem stiku, doživijo 
pravi šok, ko pridejo iz tople-
ga stanovanja v mrzlo zimsko 
jutro. Prav tako starejši, osla-
beli in bolni kužki nimajo 
energije, da bi premagovali 
mrzle zimske temperature in 
bodo srečni in zadovoljni, če 
jih oblečemo v toplo oblačilo.

Pasja oblačila, plaščki, pulo-
verji, dežni plašči in drugi pri-
pomočki nikakor niso modna 
muha oz. nepotrebna navla-
ka, še manj stvar za posmeh. 
Postajajo nuja za ohranjanje 
zdravja pri določenih pasmah 
kratkodlakih kužkov, pri bol-
nih, ostarelih in zelo mladih 
kužkih. Vsekakor služijo za 
bistveno izboljšanje kakovosti 
življenja naših malih prijate-
ljev.

Emil Senčar, dr. vet. med.

Razumljivo je, da se ljudje 
pozimi toplo oblečemo, pre-
den gremo ven na hladno. 
Z oblačili se zaščitimo pred 
mrazom, dežjem, vlago, uma-
zanijo. Koža kužkov in muc 
je pokrita s kožuhom, ki nudi 
naravno zaščito pred vremen-
skimi vplivi iz okolja. Kožuh 
je sestavljen iz dveh vrst dla-
ke. Krajša dlaka pri koži je go-
stejša, ščiti kužka pred nizko 
temperaturo, imenujemo jo 
podlanka. Daljša krovna dlaka 
ga ščiti pred dežjem in seveda 
daje značilno pasemsko podo-

ki jo pripravimo tako, da na 

kocke narežemo pol kilogra-

ma paradižnika, prav tako 

narežemo sveže kumare, 

dodamo sesekljano čebulo 

ter 2 večji rumeni ali zeleni 

papriki, ki ju narežemo na 

enake kocke kot paradižnik 

in kumare. Nato dodamo 10 

dekagramov črnih oliv, 10 de-

kagramov zelenih polnjenih 

oliv s papriko ter začinimo 

s soljo, baziliko, sesekljanim 

peteršiljem in narezanim 

drobnjakom, zeliščnim ki-

som, dodamo še sesekljani 

sladki feferon in prilijemo 

oljčno olje. Narahlo premeša-

mo in ponudimo v večji ste-

kleni skledi ali na servirnem 

krožniku, kjer na krožnik 

damo najprej večji solatni list 

in nanj vsipamo pripravljeno 

solato.

Vsekakor tistim, ki niste 

ljubitelji oliv, priporočam, da 

za uvod poskusite z jedmi, 

kjer so olive kot dodatek ali 

kot začimba, da se navadite 

okusa, saj si vsekakor zasluži-

jo mesto v naši prehrani. Vko-

likor pa že izpuščate olive, pa 

vsekakor ne izpustite upora-

bo oljčnega olja kot najbolj 

cenjenega olja tudi z vidika 

zdrave prehrane.

Nada Pignar,
profesorica kuharstva

bo in kadar je lepo negovana, 
je vsekakor tudi okras kužka. 
Vedeti moramo, da kužki ni-
majo več takšnega kožuha, 
kot so ga imeli njihovi predni-
ki, ki so živeli bolj ali manj na 
prostem. Na kožuh je v veliki 
meri vplival človek z vzrejo in 
selekcijo pasem, ki so slabo 
odlakane ali pa celo brez dla-
ke. Na gostoto in dolžino dla-
ke vpliva tudi način življenja. 
Psi, ki živijo v hiši oz. stano-
vanju, imajo praviloma krajšo 
in redkejšo dlako od psov, ki 
živijo na prostem.

Kratkodlaki psi, kot na pri-
mer nemški bokser, francoski 
in angleški buldog, dalmati-
nec, nemška doga, kratkodla-
ka čivava, doberman, bordoj-
ska doga in ostali kratkodlaki 
mastifi, jazbečarji in še mnogi 
drugi sploh nimajo podlanke, 
ki je najbolj pomembna pri za-
ščiti pred mrazom. Predvsem 
na področju trebuha so izred-
no slabo odlakani. Pri nizkih 
zimskih temperaturah se tako 
slabo poraščen kužek mimo-
grede lahko prehladi, še zla-
sti, če je njegov kožuh moker. 
Pogosta so vnetja mehurja 
predvsem pri psičkah, še ne-
varnejša pa so vnetja ledvic. 
Tudi mladi do pol leta stari 
kužki še nimajo podlanke in 
so zelo dovzetni za podhladi-
tev in prehlade. Tudi njihov 
center za termoregulacijo še 
ne deluje povsem, kar pome-
ni, da se ne grejejo sami in so 
tako še bolj v nevarnosti pod-
hladitve in kasneje prehlada. 
Suhi kužki, ki imajo malo ali 
pa nič podkožne maščobe, 
ki ščiti telo pred podhladitvi-
jo, so prav tako izpostavljeni 
podhladitvam. Določene pas-
me, ki izvirajo iz toplih krajev, 
so povsem neprilagojene za 
mraz v mrzli in dolgi zimi. 
Vse kužke zgoraj omenjenih 
pasem je priporočljivo v mrz-
lih deževnih oziroma zimskih 
dneh obleči v plašče ali jopi-
ce oz. druga oblačila. To velja 
tudi za kužke, ki ostajajo dalj 
časa na prostem. Kužki, ki ži-



na mostu življenja razšla, da 
je čas, da gresta vsak naprej 
po svoji poti. Vendarle pa, če 
so povezave v osebnem ho-
roskopu ugodne, je sreča na 
njuni strani.

Vodnar – Dvojčka
Skupni jima je element zra-

ka, kar nakazuje, da sta vsak 
na svoj način komunikativna, 
zgovorna in odprta. Nikoli se 
ne postavljata ovir in delata 
načrtov. Predajata se vetru 
življenja in s tem prepuščata 
prihodnosti. Pomembni jima 
je vsak sedanji trenutek, ki 
ga preživita tudi s prijatelji 
in znanci. Njuna ljubezen je 
orkanske narave, na srečo pa 
je orkan ljubezni nekaj pri-
jetnega in spontanega. Spre-
jemljivega Dvojčka Vodnar 
zna usmeriti in mu postaviti 
meje, seveda na tisti način, 
da ga pri tem na noben način 
ne ovira. Vodnar ga spodbuja 

Po poroki
Tina je poročena dobro leto in pol. 

Do poroke sta bila z bodočim mo-
žem nerazdružljiva, povsod sta šla 
skupaj. Odkar sta poročena je vse 
drugače, veliko časa preživi sama, 
ker imajo prednost sodelavci, pri-

jatelji. Vprašuje, kaj se dogaja z njenim možem? 
Na vsa vprašanja, zakaj ga ne more več spremljati 
na prijateljska in druga druženja, ji vztrajno od-
govarja, da ji je mesto doma.

Tinin mož poroke nikakor ni razumel kot potrdit-

ve njune ljubezni, temveč verjetno bolj kot potrditev 

njegovega stališča, da je s tem izpolnil svojo željo po 

lastništvu in posedovanju Tine in se temu primerno 

tudi vede. Meni torej, da je moški lastnik žene in da 

mora ona ostati vedno doma, biti gospodinja oz. nekaj 

podobnega takšni vlogi, on pa je edini, ki sme komu-

nicirati s svetom, se zabavati in podobno. Vsekakor je 

Tina sedaj v sila neugodni situaciji, ponižana in neza-

dovoljna s svojo vlogo. Četudi ima vse, je še vedno ne-

svobodna in odstranjena iz normalnega in običajnega 

življenja.

Njen mož se zelo verjetno spremenil zato, ker je 

bil tako vzgojen, torej v duhu, da ženske niso enako-

pravne in da s poroko postane moški edini gospodar, 

ženska pa mora biti nesvobodna in sužnja. Tini sve-

tujem, da se začne boriti zase, od moža naj zahteva, 

da se skupaj obrneta na strokovnjaka za partnersko 

terapijo. Če pa bo on proti, potem pa ji res ne preostane 

drugega kot da se razveže, če hoče ohraniti svojo oseb-

nostno integriteto. Če pa tega noče, pa se bo morala 

sprijazniti s tem, da bo celo življenje sužnja in bo kot 

taka tudi ovela.

Mag Bojan Šinko

Duševno zdravje
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Kaj lahko 
pričakujemo od 
velike Rusije?!

Na začetku 
leta si je malo 
kdo mislil, da bo 
v 2007 ruski trg 
imel najslabše 
donose v primer-
javi z drugimi trgi 

v razvoju. Podatek je še posebej 
nenavaden glede na to, da ni bilo 
nobenih zunanjih šokov za Rusijo, 
kot bi bil denimo padec cene naf-
te. Cena nafte je celotno obdobje 
celo rasla. Za takšno obnašanje 
ruskega trga pa je vendarle naj-
večji krivec sektor energetike. Ta 
panoga ni bila posebej privlačna 
za vlagatelje zaradi prepričanja, da 
bodo naftna podjetja imela teža-
ve z rastočimi stroški in rastočimi 
kapitalskimi investicijami, ki bodo 
posrkale denarni tok podjetij. Drugi 
pomemben razlog za relativno za-
ostajanje ruskega trga lahko naj-
demo v velikem številu novih izdaj 
delnic na ruskem trgu, za katere 
so investitorji potrebovali denar. 
Posledica vsega tega je, da je 
trenutno Rusija eden najcenejših 
trgov v razvoju. Ali je to opravičlji-
vo? Ruska gospodarska rast se je 
pospešila v prvi polovici tega leta. 
Podatki za prvi kvartal kažejo, da 
je rast BDP znašala 7,9 % letno, v 
zadnjem četrtletju 2006 pa 7,8 % 
oziroma 5 % v enakem obdobju 
lanskega leta.

Močno gospodarsko rast vzpod-
bujata predvsem razcvet potrošnje 
in naložb ob prebujanju v sektorju 
proizvodnje. Struktura plačilne 
bilance se izboljšuje. Presežek te-
koče bilance se je ob počasnejši 
stopnji rasti cene nafte in poveča-
nem uvozu zmanjšal. Obstaja sicer 
nevarnost prehitrega zmanjševanja 
presežka. Vlada se uspešno bori z 
inflacijo, ki znaša 8 % letno. Od za-
četka 2007 je na ruskem trgu bilo 
opravljenih za približno 25 milijard 
dolarjev vrednosti IPO-jev (prvih 
javnih prodaj delnic), kar je precej 
nad lanskim že tako rekordnem 
nivojem 17 milijard dolarjev. Naj-
več se je dogajalo v sektorju banč-
ništva, kjer je VTB banka prodala 
23 % svojih delnic za 8 milijard 
dolarjev, opravljena pa je bila tudi 
skoraj 9 milijard vredna dokapi-
talizacija Sberbanke. Tisto, kar bi 
lahko bilo pozitivno za ruski trg do 
konca tega leta in v naslednjem, je 
manjša vrednost napovedanih no-
vih izdaj: 28 milijard do konca tega 
leta in 17 milijard v letu 2008. Ker 
je gospodarstvo v ekspanzivni fazi, 
so privlačni vsi sektorj, ki so odvis-
ni od domačega povpraševanja.

Banke so po donosnosti v tem 
letu precej razočarale investitorje. 
Vendar, kar se tiče ključnih banč-
nih produktov, je ruski trg še ved-
no nerazvit. Tako na primer delež 
kreditov prebivalstvu predstavlja 
le 7 % BDP, delež nepremičnin-
skih kreditov pa le 1 %. Dobičko-
nosnost ruskih bank je še vedno 
ena izmed najvišjih v primerjavi s 
primerljivimi bankami; to še zlasti 
velja za Sberbank. Poleg tega so 
ruske banke postale prevzemne 
tarče za strateške tuje investitorje, 
ki so pripravljeni plačati premijo, 
kar bo imelo vpliv na prihodnjo do-
bičkonosnost. Glede na trenutno 
ekspanzijo gospodarstva je zelo 
verjetno, da bodo domače ban-
ke potrebovale dodaten kapital. 
Delež stroškov delovne sile je pri 
bankah velik in glede na trenutno 
rast plač je to lahko dodaten pro-
blem. Na podlagi kazalca P/B se z 
ruskimi bankami trguje s premijo v 
primerjavi z drugimi. Kaj pa druge 
panoge?

Mitja Petrič

bo počel tisti čas, ko bi najbolj 
rabil podporo odraslih. Star-
ši, ki se sami ne spoštujejo in 
nimajo dobrih medsebojnih 
odnosov, tega ne morejo dati 
svojim otrokom. In spet pri-
demo do tega, da ni nikogar, 
ki bi pozitivno vplival na na-
šega mladostnika. Prepuščen 
je sebi. Kaj pa lahko vsak na-
redi zase, da bo izboljšal svojo 
samopodobo? Kaj lahko nare-
dim, če nisem dovolj samoza-
vesten, če nisem zadovoljen s 
seboj, če se mi zdijo moji pro-
blemi preveliki, če se jezim 
nase, na ves svet?

Na srečo se naša samopo-
doba lahko nenprenehoma 
vzgaja, preoblikuje in se po-
večuje. Od nas je odvisno, v 
katero smer se bomo podali. 
Če bomo želeli izboljšati svo-
je življenje, biti uspešnejši, 
bomo morali nekaj narediti 
za izboljšanje svoje samopo-
dobe, za povečanje naše sa-
mozavesti. Na kratko bomo 
opisali 10 korakov do bolj-
še samopodobe.

1. korak: Spoštujem se in 
se sprejemam – mi smo tisto, 
kar smo. Sprijaznimo se s tem, 
kdo smo in kakšni smo. Zave-

damo se, da se lahko izboljša-
mo, vendar, sedaj smo takšni, 
kot smo, in to sprejmemo.

2. korak: Postavljam si cilje 
in si prizadevam, da jih ures-
ničim. Človek brez cilja je kot 
ladja brez krmarja – ko se tega 
zavedamo, začnemo razmišljti 
o sebi, o svojem življenju in ga 
zavestno krmariti. Krmarimo 
čez vse ovire, ki nam prihajajo 
na poti, saj nam je uresničitev 
cilja pomembna.

3. korak: Sodelujem z dru-
gimi, jih sprejemam, imam 
prijatelje. Če imamo prijatelje, 
ki nas cenijo, tudi sami prido-
bimo na svoji ceni – se prične-
mo ceniti, spoštovati.

4. korak: Ne izogibam se 
problemom, sproti jih rešu-
jem. Bolj ko odlašamo proble-
me, bolj se nakopičijo in več 
jih je, nekateri se celo poveča-
jo. Zato je pomembno, da jih 
rešujemo sproti, ko se pojavi-
jo. Probleme sprejemam kot 
teste, ki jih moram rešiti, dru-
gače jih bomo ponavljali do 
tedaj, ko jih ne bomo rešili.

Nadaljevanje prihodnjič

Milena Jakopec,
Društvo Feniks

051 413 354.

Izboljšajmo svojo 
samopodobo

Eden najpomembnejših 
pogojev, da se bomo dobro 
počutili, je naša pozitivna 
samopodoba. Kaj je to po-
zitivna samopodoba? Naša 
samopodoba je, kako vidimo 
in doživljamo sebe. Lahko 
bi jo razdelili na zunanjo oz. 
telesno samopodobo in no-
tranjo duševno samopodobo. 
Zunanja samopodoba je tisto, 
kar vidimo v ogledalu. (Mno-
gokrat nas drugi vidijo čisto 
drugače, kot mi sebe v ogleda-
lu). Notranja samopodoba pa 
nam pove, kako smo mi zado-
voljni s seboj, kako doživljamo 
tisto, kar se dogaja okrog nas. 
(Tudi drugi mnogokrat vidijo 
našo notranjost drugače, kot 
se sprejemamo sami). Če smo 
pozitivni, se spoštujemo, za-
upamo v lastno vrednost, ima-
mo pozitivno, dobro samopo-

dobo. Človek, ki ima pozitiv-
no samopodobo, se spoštuje, 
je srečen, uspešen, zadovoljen 
s seboj in se ceni. Občuti, da 
je vreden ljubezni, sreče in 
spoštovanja drugih ljudi. Naša 
samopodoba se oblikuje skozi 
naše celotno življenje. V naših 
zgodnjih letih imajo na vpliv 
naše samopodobe največ naši 
starši, sorodniki, ljudje, ki 
nas obkrožajo. Tudi v šolskih 
letih je pomembno, s kom 
se družimo, saj vsak človek, 
ki ga srečamo, vpliva na nas. 
Predvsem pa vplivajo na našo 
samopodobo naši vzorniki, 
učitelji. Če imajo ti zaupanje 
vase, so pozitivno usmerjeni, 
takrat lahko tudi nas spodbu-
jajo in nam nudijo podporo za 
zdrav razvoj. Vsak človek pa 
ima svoje probleme, ki jih na 
žalost prenaša tudi v službo 
in tako se neredkokdaj zgodi, 
da tisti, ki bi nas naj vzgajali, 
prenašajo svojo slabo voljo in 

nezadovoljnost s svojim živ-
ljenjem na druge ljudi, v tem 
primeru na otroke, ki jih po-
učujejo. Tako namesto vzpod-
bude in pozitivnega ravnanja 
učenci prejmejo kritiko in 
večkrat po nepotrebnem tudi 
slabo voljo, karanje. Tistega, 
kar sam nimaš, ne moreš dati 
drugim. To se pravi, če učitelji 
nimajo dovolj samozavesti, je 
ne morejo prenesti na učen-
ce. Če so preveč kritični in ne 
znajo pri sebi poiskati dobrih 
lastnosti, se ne znajo nasme-
jati drobnim šalam in biti na 
delovnem mestu dobre volje, 
tega ne morejo podati učen-
cem. V naših šolah je preveč 
poudarka na izobraževalnem 
procesu, ni časa še za vzgojo 
otrok. Vzgoja je prepuščena 
staršem in ulici. Spet so starši 
preobremenjeni s svojo služ-
bo, s svojimi problemi in tako 
puščajo mladostnike svoji 
presoji, kako se bo vzgajal, kaj 

Vodnar – Devica
Skupna jima je predanost 

delu in delavnim obvezno-
stim. Vsekakor je prognoza 
spodbudna, kaj in kako bosta 
storila, pa je poteza na njuni 
strani. Vsak po svoje sta pre-
pričana, da je življenje zelo 
spodbudno in da sta kot cvet 
sredi puste puščave. Morda 
je pri njima pomanjkanje iz-

virnosti in truditi se morata, 
da imata veliko zanimanj in 
interesov. Družabne aktiv-
nosti in pogovori so največ-
krat tisto bistvo, ki jima je v 
pomoč in oporo. Prideta do 
več kriznih žarišč, ampak tu 
je pomembno, da se znata 
poslušati. Zakon pa je nekaj, 
kar je treba obnavljati in je 
živa celica – ko se tega zave-
sta in se potrudita, je uspeh 
na dlani.

Nadaljevanje prihodnjič
Obiščete me lahko tudi na 

spletu: www.tadej-sink.si.

Tadej Šink,  horarni astrolog

in tako lahko skupaj cvetita. 
Tako se zdi, da se v njunem 
primeru cedita v ljubezni 
med in mleko.

Vodnar – Rak
Rak je po naravi oseba, ki 

se naveže na ljudi in jih lah-
ko obravnava kot lastnino, 
Vodnarju so pomembne po-
polnoma druge vrednote, 
ampak skupaj sta se našla, da 
spoznata drugačnost.

Vodnarju so blizu bučni 
večeri, dinamična glasba in 
zabave. Za tihega in mirne-
ga Raka pa je to prej kot ne 
obremenitev in je vezanost 
na dom bistvenega pomena. 
Nekaj časa se Vodnar z vese-
ljem prilagodi, kajti nov stil 
življenja je izziv. Vendarle pri-
de dan, ko ugotovi – Vodnar 
namreč, da je osamljen. Rak 
mu načenja živce in tako se 
odloči in naredi zaključek. 
Gre naprej po svoji poti. Tež-
ja je ločitev za Raka, istočasno 
pa je rešitev iz kletke usode.

Vodnar – Lev
Skupaj sta se našli dve iz-

jemno močni osebi in to sta 
znamenji, ki ležita na solarni 
osi. Vsak zase imata veliko 
skupnega in tudi nasprotnih 
si značajskih potez. Levu je 
pomembno tisto, kar vidi 
in občuti, Vodnarju pa svet 
subtilnih energij in dalje pri-
hodnosti. Zanimivo je, da sta 
vsak po svoje direktna in zelo 
trmasta. Vodnar zavarovane-
ga Leva ne bo občudoval, am-
pak mu jasno postavil pikre 
izjave. Tako bodo loputala 
vrata. Vsak po svoje pa sta 
tudi neodvisna in tako se le 
s težavo zmenita, kako in kaj. 
Avantura je nekaj, kar spro-
šča skupne intimne potrebe, 
zakon pa je poln nasprotij 
– ali bo zlata poroka ali ne, je 
odvisno od njiju.

Vodnarji so znani po 
svobodoljubnosti, ki jim 
je blizu. Zaradi te svoje 
lastnosti jih ljudje ne razu-
mejo in oni tudi sami vča-
sih okolico dojemajo pre-
cej drugače. Toda ljube-
zen je univerzalni jezik in 
sami jo iščejo toliko časa, 
da jo najdejo. Pomembno 
vlogo igra prijateljstvo. 
In sami spoznajo, da je za 
dober odnos potrebno na-
prej spoznati sebe.

Vodnar – Oven
Zelo se zabavata, ko sta 

intimna, kajti vsak po svoje 
imata ogromno novih in sve-
žih zamisli. Seveda pa zaradi 
močnih značajev gresta ostro 
naprej in si le s težavo pri-
znata, kdo od njiju ima prav 
in kdo ne. Oven je le prvi v 
horoskopu in tako zaviha  
rokave ter želi imeti glavno 
besedo. Sprva mu to uspeva, 
toda Vodnar se tega kaj kma-
lu naveliča. Prepiri se slišijo 
po celi ulici. Ampak zanimi-
vost pa je, da sta po njunem 
mnenju daleč najbolj idealen 
par in da se imata po prepirih 
še rajši. Tako jima uspe avan-
tura in tudi obeti za zakon so 
več kot odlični.

Vodnar – Bik
Toliko, kolikor je Vodnar 

nepredvidljiv, je Bik preveč 
zanesljiv in tako najdeta le s 
težavo skupni jezik. Vendarle 
že staro pravilo pravi, da se 
nasprotja privlačijo, morda 
Bik hrepeni po varnosti in 
Vodnar išče v partnerju tudi 
prijatelja. Nesporno pa je, 
da se drug od drugega lahko 
ogromno naučita in preso-
dita, kaj jima prinaša skupno 
pot. Vodnar posveča ogrom-
no svojega časa zunanjemu 
prostoru in Biku je daleč na 
prvem mestu dom. Pride 
dan, ko ugotovita, da sta se 

Ob zori ljubezni

Vodnar (21.01 - 18.02.) 
Duh svobodne ljubezni (1)

Tadej Šink, horarni astro-
log, svetuje osebno in pis-
no:
- odgovori na konkretno vpra-
šanje
- interpretira rojstno karto
- nakaže smernice za eno leto 
naprej v prihodnosti
Naslov: Grenc 24, Škofja Loka, 
tel. 04 51 52 601, GSM 041 
428 966.
V Štajerskem tedniku za bral-
ce odgovarja brezplačno! Pri 
vprašanju napišite točen čas 
(ura, datum) in kraj, ko ste si 
vprašanje zastavili.

Svetovanje za vas, za vse nas ...

Kako do dobrega počutja?



Blackout je plesni projekt 
z masivnimi elektro pop vi-
bracijami in močnim vplivom 
aktualnih r&b glasbenih linij. 
Britney Spears je vokalno si-
romašna in enako velja tudi za 
melodiko njenih novih pesmi, 
ki so zadušljive, brez pozitivnih 
sekvenc gre v bistvu preprosto 
za nabijanje v prazno. Tu in tam 
so presenetila avtorji besedil in 
pevka sama s svojim humorjem, 
s svojim odkritim pogledom na 
lastne težave in z vročimi ter 
žgečkljivimi zgodbicami. Brit-
ney Spears je najbolj razočara-
la zveste oboževalce in si bo z 
albumom Blackout zelo težko 
pridobila nove, tako da je moj 
nasvet: prste proč od te zgoš-
čenke in ne izgubljajte časa ob 
grobih ter kičastih elektro pop 
plesnih komadih bivše pop 
princeske.

David Breznik

si zasluži čisto pop nalepko. 
Med zanimivejše komade albu-
ma Blackout sodi Heaven On 
Earth, saj je osnova ali zvok kar 
malo retro ali absorbira elektro 
zvoke iz 80 let z megleno so-
dobno podporo. Ob popu se 
pojavlja tudi precej vesoljski 
r&b sekvenc, ki sta jih v glav-
nem plasirala The Neptunes in 
Danja. V tako stilsko popačene 
sodijo komadi Get Naked, Per-
fect Lover, Hot As Ice in Break 
The Ice. Eksperimentalno da-
leč najbolj odpičena je Freeks-
how, medtem ko je Toy Solider 
tudi zelo eksperimetalna in 
poskakujoča plesna pop tema. 
Edina s soulom poudarjena ali 
ob popu obogatena je osebna 
izpoved v skladbi Why Should 
I Be Said. Gre za bolj baladno 
pesem na zelo plesno obarva-
nem projektu Blackout, ki pa 
ima popolni izpad v zanimivem 
in celo predrznem besedilu, v 
katerem Britney opisuje svoj 
odnos do bivšega moža Kevina 
Federlinea.

Vsebina: Prodorna politična 
novinarka in komentatorka Ja-
nine se odzove nepričakovane-
mu povabilu senatorja Irvinga 
za enourni intervju. Misleč, da 
bo deležna nove medijske bom-
be, se srečanje prelevi verbalni 
dvoboj, kdo ima etično prav: 
vlada, ki hoče vojno, ali sleher-
nik, ki je proti njej. Medtem se 
vojna odvija v Pakistanu, kjer 
dva preveč patriotsko angaži-
rana vojaka padeta v zasedo in 
čakata, da ju nadrejeni rešijo. Po 
tretji strani pa je ameriška mla-
dina preveč apatična, da bi se 
angažirala za prihodnjo dobro-
bit države. Eden izmed učiteljev 
se trudi na vse pretege, da bi na-
darjenemu mlademu učencu v 
glavo vbil moralno odgovorno 
obnašanje do države in njenega 
naroda.

Pred davnimi stoletji je 
Charlie Chaplin in še nekaj so-
mišljenikov, ki so bili utrujeni 
dušečega pritiska producentov, 
ustanovil studio United Artists, 
ki je v prihodnjih desetletjih ne-
kajkrat crknilo in znova oživelo. 
Ko se je pred dobrim desetlet-
jem zdelo, da je studio dokonč-
no propadel, ga je letos na last-
no pest znova oživel prav tako 
osvobojeni (oz. odpuščeni) 

močne in kar se dogaja pri njih, 
se odraža po celem svetu, hoteli 
ali ne. Film na pretanjen način 
prikaže vso izrojenost trenutne 
ameriške politike, ki je prebi-
valstvo uspela prežeti z napač-
nimi vprašanji kot so »Mar ne 
želite, da zmagamo v vojni proti 
terorju?«. Takšna vprašanja so 
subverzivna, saj vas negativen 
odgovor prikaže kot protidr-
žavni element, pozitiven pa kot 
vojnega hujskača. Idealno za 
vladajočo kliko in zaradi tega 
razloga senator Cruise novinar-
ki ne dopusti obvoz mimo tega 
vprašanja in trmasto vztraja na 
da-ne odgovoru.

Tovrstne manipulacije so že 
zdavnaj pognale korenine v 
javnem mnenju, in sicer tako 
neopazno in tako globoko, da 
se tega ne zavedajo niti top po-
litični novinarji kot je Janine. 

Ko se zavemo stanja stvari, je 
že prepozno, kajti takrat ugo-
tovimo, da smo že prodani, da 
smo že del problema, ga celo 
pomagamo soustvarjati oz. v 
najslabšem primeru smo že 
mrtvi vojaki na bojišču. Mladi-
na, na kateri sloni breme boljše 
prihodnosti, se sicer z gnusom 
odvrača od tovrstne politike, a 
s tem ji le odpira vrata, da se še 
bolje zažre v živelj. Alternativa, 
v katero se obračajo, je zato še 
bolj grozljiva.

Film Jagenjčki in levi je na 
prvi pogled precej enoplastna 
in malodane dolgočasna melo-
drama, toda njena moč leži v 
tem, da vam ob ogledu neopaz-
no naseli v možgane in vas na 
daljši rok prisili na razmišljanje. 
Vredno ogleda.

Matej Frece

Britney Spears je zašla v za-
sebnem življenju, medtem ko 
se je s plato Blackout popolno-
ma izgubila tudi v glasbenem 
smislu. Njena nova elekro ples-
na godba je suhoparna in z eno 
besedo povedano brezvezna. 
Morda pretiravam, ampak za-
dušenost pop muzike je na 
plošči prisotna v preveliki dozi. 
Enako kot za glasbo velja tudi 
za vokal same gospe Spears, saj 
ima ta dodanega preveč efekta 
in prevečkrat zveni že v osno-
vi nenaravno. Zraven plesnih 
break beat pop vibracij so pro-
ducenti, kot so The Neptunes , 
Bloodshy & Avant, Nate „Danja“ 
Hills in J. R: Rotem iskali nove 
povezave z moderno r&b glas-
bo. Skoraj vseh dvanajst pesmi 
je enakoličnih in odpete so 
brez duše, tako da pesmi zve-
nijo ali so narejene zelo na silo. 
Določeni efekti, sampli in del-
čki besedil presegajo skromno 
povprečje albuma Blackout, 
a to je definitivno premalo za 
najstniško pop princesko tipa 

Britney Spears.
Če se poigram z besedami, 

potem je že aktualen hit iz-
dal vse, saj se imenuje Gimme 
More. Več si od glasbe na plošči 
Blackout želijo pravi oboževal-
ci ameriške pevke, ampak gle-
de na njeno dvoličnost v tek-
stualnih zgodbah je težko reči, 
kdo je trenutno najbolj verna 
publika slavne gospe Spears. 
Gimme More ima kar predrz-
no zgodbo, nalezljiv refren in 
hude elektro pop vibracije. Te 
se vlečejo skozi vse komad in 
dodaten elektro dilirij ali šok 
prinaša štikl Piece Of Me. V 
njem Britney bolj mrmlja kot 
prepeva, vendar velik plus je 
skorajda avtobiografska zgodba 
pevke o tem, da je zmeraj znova 
na vsakem koraku tarča papa-
racev. Definitivno si vsak želi 
delček Britney, mar ne?! Break 
beat pop komad Radar je manj 
zategnjen, hkrati pa je tudi pev-
ka vokalno zveni bolj naravno. 
Še najbolj nagajiva in lahko-
tna lajna je Ooh, Ooh Baby, ki 
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Rekordi so zanimiva stvar tudi v glasbi, mar ne. V Veli-
ki Britaniji je v prejšnjem tednu novinka Leona Lewis kot 
novinka prodala neverjetno število albumov, saj so njen 
debitanski album Spirit prodali kar v 375 872 kopijah kar 
je njihov novi rekord

ARETHA FRANKLIN večja za nesojeno kraljico soul in 
r&b glasbe. Diva je zaslovela leta 1967 z nepozabno temo 
Respect in je od takrat izdal več kot dvajset uspešnih albu-
mov. Zadnji je album duetov Jewels In The Crown in na 
njem prepevajo med drugimi tudi Frank Sinatra, Elton 
John, George Michael, Mariah carey in Whitney Houston ... 
Zanimivo je, da si slavna pevka za prvi singl ni izbrala so-
delovanja s kakšno mega zvezdo, ampak si je za duet iz-
brala odlično FANTASIO, s katero sta zapeli zahtevno soul 
in gospel obarvano pesem PUT YOU UP ON GAME (***).

Ameriška pevka CHAKA KHAN je svojo glasbeno pot za-
čela v funk skupini Rufus. Kot solistka pa se je vpisala v 
glasbeno zgodovino z naslednjimi hiti I Feel For You, I’m 
Every Woman in ain’t Nobody. Letos je pevka že zapela v 
duetu z Mary J Blige funk temo Disrespectuful, ki ji sedaj 
sledi malo zatežena soul pesem ANGEL (***) z nerealnim 
besedilom.

Se še spomnite pevke ASHANTI? Leta 2002 se je vpisala v 
glasbeno zgodovino z No 1 hitom Foolish. V februarju leta 
2008 bo izvajalka izdala peti album The Declaration in 
najavni singl je vroča kombinacija popa, soula in r&b-ja 
v komadu HEY BABY (****) in v njem prepeva tudi Mario 
Winans.

Prikupna pevka NATASHA BEDINGFIELD se je rodila 26. 
novembra 1981. Leta 2004 nas je dvignila na noge s hitom 
These Words, medtem ko nas je pred kratkim ohladila z ak-
tualno balado Soulmate. Samo v ZDA je pevka izdala lah-
kotno in spevno pop pesem LOVE LIKE THIS (***), v kateri 
tu in tam malo zapoje tudi zelo popularen mladenič Sean 
Kingston.

Leta 2003 je pevka MICHELLE McMANUS zmagala v 
glasbeni oddaji talentov v oddaji The X Factor. To ji je avto-
matsko omogočilo velik uspeh in zmago na božični lestvici 
tega leta s skladbo All This Time. Odlična pevka me je po 
tej pompozni baladi malo razočarala, saj se je na glasbe-
no sceno vrnila s preprosto limonadno popevko JUST FOR 
YOU (***).

REBA McENTIRE je ena najbolj priznanih kantri izva-
jalk, ki pa je to jesen presenetila in šokirala hkrati. Posnela 
in ponudila je album duetov Reba Duets in na njem med 
drugim vokalno gostujejo LeAnn Rimes, Kelly Clarkson, Fa-
ith Hill, Vince Gill, Don Henley ... Glavno presenečenje pa 
je nič kaj kantrijevska, ampak čista pop balada THE ONLY 
PROMISE THAT REMAINS (****) in v njej vokalno sodeluje 
Justin Timberlake.

Ameriška glasbenica SHERYL CROW je bila v 80 letih pri-
znana spremljevalna pevka in njeni prijatelji so jo „spra-
vili“ v glasbeni svet leta 1994, ko je zablestela s skladbo 
Leaving Las Vegas. Rokerica bo v začetku naslednjega leta 
ponudila novo veliko ploščo Detours, a pred tem se je v teh 
dneh na radijskih valovih pojavila kar malo zatežena sred-
nje hitra rok skladba SHINE OVER BABYLON (***).

MELISSA ETHERIDGE je bila ena prvih javnih oseb, ki je 
javno v ZDA odkrito spregovorila o svoji lezbični ljubezni. 
Rokerica je uspela na prelomu v devetdeseta leta in njeni 
trije največji hiti so Like The Way I Do, I’m The Only One 
in Come To My Window. Pevka je v devetdesetih letih na-
stopila tudi v Kopru in je sedaj ponudila novo osebno rok 
izpoved v pesmi MESSAGE TO MYSELF (***), ki je sneta z 
zgoščenke The Awekning.

Britanski indie rokerji ARCTIC MONKEYS so pred leti 
okužili otočane s svojo neposredno rok glasbo in super hi-
tom I Bet You Look Good On The Dancefloor. Kvartet divja 
naprej in je posnel novo konkretno in brezkompromisno 
indie rok pesem TEDDY PICKER (***).

FOO FIGHTERS so si imeli nadeli po letalu iz druge sveto-
vne vojne. Tako kot so bučna letala, je bučna tudi glasba 
ameriške trojke, ki je letos ponudila hit The Pretender in 
album Echoes Silence Patience & Grace. Tokrat je band za 
drugi uraden singl izbral manj močno in surovo pesem 
LONG ROAD TO RUN (***), ki jo je produciral Gil Norton.

David Breznik

Info - Glasbene novice Glasbeni kotiček

Blackout – Britney Spears
(2007 – Jive – Menart)

1. 2 HEARTS – Kylie Minogue
2. ABOUT YOU NOW – Sugababes
3. RULE THE WORLD – Take That

4. DON’T STOP THE MUSIC- Rihanna
5. HEY THERE DELILAH – Plain White T’s

6. APOLOGIZE – Timbaland & One Republic
7. HOW LONG – Eagles

8. HEADLINES – Spice Girls
9. HOT STUFF – Craig David

10. GIMME MORE – Britney Spears

Filmski kotiček

Jagenjčki in levi

KLUBSKI PROGRAMI
Razstava Sporočilo v steklenici
Razstavo tvori 12 plakatov s skupnim sporočilom, ki osvešča jav-
nost o varni količini popitega alkohola oziroma o tveganjih, ki jih 
prinaša pretirano uživanje alkohola. Na ogled bo do konca leta.
TA VIKEND
Petek, 23. novembra, ob 20. uri: koncert meseca: Suresh Talwal-
kar - indijski mojster tabel
Sobota, 24. novembra, ob 19. uri: potopisno predavanje: Laos, 
Tajska, Kambodža. Svoje odkrivanje teh daljnih dežel bosta pred-
stavila ptujska popotnika Mateja Lapuh in Primož Kolarič, ki poleg 
kulture in utripa teh dežel obljubljata tudi poskušanje dobro za-
činjenega curryja za vse obiskovalce! 
SKUPNOSTNI PROGRAMI
Petek, 30. novembra, ob 16. uri: prva praznična delavnica: izde-
lava adventnih venčkov pod mentorstvom Ane Žmavc Težak. Koti-
zacija je 4 EUR. Število udeležencev je omejeno, prijave zbiramo 
do zasedenosti mest. Delavnica se bo ponovila naslednji dan, v 
soboto, 1. decembra, od 10. do 12. ure, tako da lahko izberete 
termin, ki vam najbolj ustreza!
TEČAJI IN DELAVNICE
Še vedno vpisujemo v začetni tečaj oblikovanja gline z Leo Koled-
nik – za osnovnošolce, srednješolce in druge mlade, ki jih privlači 
oblikovanje s tem naravnim materialom – cena tečaja, ki obsega 
6 dvournih delavnic, je 30 EUR.
DNEVNI CENTER
Namizni tenis, družabne igre, poslušanje glasbe, prostor za druže-
nje in učenje – vsak dan »po pouku«.
CID Ptuj, Osojnikova cesta 9, 2250 Ptuj, www.cid.si, tel 780 55 
40, GSM 041 604 778, e-naslov cid@cid.si. CID Ptuj je odprt od 
ponedeljka do četrtka od 9. do 18. ure, ob petkih od 9. do 23. ure, 
ob sobotah od 19. do 23. ure, za prireditve, seminarje, delavnice, 
tečaje, srečanja, zabave …. pa po urniku uporabe prostorov in po 
dogovoru izven teh terminov. vsak delovni dan od 9. do 18. ure, 
zunaj tega časa pa po dogovoru. Ob nedeljah in praznikih je CID 
zaprt.

CID vabi!

Lions for Lambs
Igrajo: Meryl Streep, Robert 
Redford, Tom Cruise
Režija: Robert Redford
Scenarij: Matthew Michael 
Carnahan
Žanr: politična drama
Dolžina: 88 minut
Leto: 2007
Država: ZDA

Tom Cruise, saj ga zaradi nekaj 
predragih finančnih filmskih 
flopov in prevelike medijske 
izpostavljenosti ni hotel noben 
studio več zaposliti.

Cruise je dovolj prebrisan, 
da ve, kdaj mora ponikniti in 
postati sila skromen. Prvi film 
novega United Artists studia je 
tako mikrolokacijski film po-
snet takorekoč za drobiž (samo 
35 milijonov dolarjev), sam Cru-
ise, ki v filmu sicer zelo nepre-
pričljivo odigra kenedyjevskega 
ambicioznega, a pokvarjenega 
republikanskega senatorja, pa 
izgovarja enovrstičnice, za kate-
re se zdi, kot da jih govori sam 
sebi in svoji karieri: »Majhno je 
ključno.« ali pa »Zmagati moram 
za vsako ceno!« ali pa »Ne bi me 
radi videli, kako prosjačim za 
denar.«

Če pustimo rumeno plat oza-
dja ob strani in se osredotoči-
mo zgolj na film, imamo pred 
seboj zanimivo politično dra-
mo, ki je, čeprav se osredotoča 
le na ZDA, zanimiva tudi za nas. 
Konec koncev so ZDA preveč 
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Princu Harryju dalo dekle še eno 
priložnost

London, 20. novembra (STA) - Britan-
ski princ Harry je spet skupaj s svojim dekle-
tom Chelsy Davy, potem ko sta se prejšnji te-
den razšla, ker je Harry izpustil zabavo ob 
njenem 22. rojstnem dnevu in se namesto 
tega raje udeležil finalne tekme svetovnega 
pokala v rugbyju. Princ, sicer častnik bri-
tanske vojske, in Zimbabvejka Davyjeva, ki 
študira na univerzi v Leedsu, sta se po pisa-
nju Daily Mirrorja pobotala na dvournem 
srečanju, na katerem ji je on prisegel, da bo 
začel njuno razmerje jemati bolj resno.

Sin britanskega prestolonaslednika Char-
lesa in pokojne princese Diane naj bi Davy-
jevo po prepiru prejšnji teden bombardiral 
s sms sporočili in telefonskimi klici. “Chelsy 
ga je bila vedno pripravljena vzeti nazaj, a 
je želela, da se malo spoti,” je povedal ne-
imenovani prijatelj para. Kot je dodal, se 
je princ opravičil in obljubil, da bo zvezo 

jemal bolj resno, ona pa je pristala, da mu 
da še eno možnost. Par je skupaj že vrsto let, 
piše francoska tiskovna agencija AFP.

Del stopnišča Eifflovega stolpa 
prodali za 180.000 evrov

Pariz, 20. novembra (STA) - Del ori-
ginalnega stopnišča Eifflovega stolpa so v 
ponedeljek na dražbi v Parizu prodali za 
180.000 evrov, kar je za desetkrat več, kot 
je bilo sprva ocenjeno, poroča francoska ti-
skovna agencija AFP. Dvajset železnih stop-
nic v višini 4,5 metra in težkih okoli 700 ki-
logramov, po katerih se je ob odprtju stolpa 
leta 1889 povzpel tudi sam Gustav Eiffel, je 
kupil nizozemski investitor in predsednik 
nizozemskega košarkaškega kluba Eiffel 
Towers Erik Kurvers.

“Zelo sem vesel, da smo kupili del Eifflo-
vega stolpa,” je po nakupu dejal 44-letni 
podjetnik. “Resnično smo morali kupiti to 
stopnišče, kot simbol, ki bo pomagal naše-
mu poslu in našemu klubu navzgor,” je še 
dejal Kurvers.

Eifflov stolp so zgradili med letoma 1887 
in 1889, v čast Svetovni razstavi, ki jo je leta 
1889 gostil Pariz. Načrte za stolp je izdelal 
Gustav Eiffel, konstrukcija pa je zgrajena 
iz 120.000 kovinskih delov s skupno težo 
10.000 ton.

Del v ponedeljek prodanega stopnišča je 
povezoval drugo in tretjo nadstropje stolpa 
in to v času, ko v stolpu še ni bilo dvigala. 
Del stopnišča je tudi zadnji, ki je bil napro-
daj, še poroča AFP.

Heather Mills proti globalnemu 
segrevanju z manjšo potrošnjo 
mesa in mleka

London, 20. novembra (STA) - Ne-
kdanja soproga slavnega Beatla Paula 
McCartneya Heather Mills je v ponedeljek v 
Londonu začela z novo kampanjo, v kateri 
se zavzema za veganski način življenja, 
mesnopredelovalno in mlečno industrijo 
pa obtožuje pospeševanja globalnega se-
grevanja ozračja, poroča ameriška tiskov-

na agencija AP.
Millsova v kampanji opozarja na okolj-

ski vpliv krčenja gozdov za vzrejo živine 
in pridelovanje žita, pri čemer se sklicuje 
na podatke organizacije za pravice živali 
Viva!. Ko so mi povedali, da slednje prispe-
va 18 odstotkov k segrevanju ozračja, sem 
bila šokirana, je dejal Millsova. Po njenih 
besedah je to večji delež, kot ga k segreva-
nju prispeva globalni transport.

Millsova je ob začetku kampanje še po-
udarila, da je uživanje kravjega mleka in 
mlečnih izdelkov povsem nerazumno. “To 
je norost, da uživamo kravje mleko. Celo 
krave po letu dni prenehajo s pitjem mle-
ka, ljudje pa ga uživamo ves čas,” je dejala. 
“Zakaj ne uživamo podganjega, pasjega 
ali mačjega mleka? Vidite, kako je to noro,” 
je ponazorila Millsova.

Plakati organizacije Viva!, ki bodo razo-
bešeni po različnih krajih v Veliki Britaniji, 
prikazujejo Millsovo, ko prepotena leži na 
zaplati zemlje nad njo pa je napis: “Hey, 
Meaty, you’re making me so hot!”, še poro-
ča AP.
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Horoskop

Rešitev prejšnje križanke: vodoravno: Prock, rasla, esker, strad, kolodrob, Praproče, Ilarionov, lovrata, Krn, zastava, Otis, Elblag, EK, oreh, štok, Laron, znak, Ant, Čanak, afiša, VO, jin, Ilača, stunt, Kornati, 
Nel, metatarzus, Unec, ar, Agora, kost, Sava. Ugankarski slovarček: AGARTALA = mesto v Indiji, glavno mesto zvezne države Tripura; BOOLE = angleški matematik in logik (George, 1815-1864); ČIČIĆ = 
hrvaški pesnik in literarni kritik (Augustin, 1889 – 1955); NARES = angleški filmski igralec Zowen, 1888 – 1943); SKOTNIK = ljudsko ime za rastlino gabez; STUMBOV = bolgarski hojkejist (Angel, 1974 
- ); TAŠ = srbski hotel v Beogradu, Tašmajdan; TILOVINA = grm iz družine metuljnic; TOKAN = starejši slovenski politik (Ivan, 1873 – 1931).

PROGRAM RADIA PTUJ (od 5.00 do 
24.00)
SOBOTA, 24. november:
5.00 Uvod. 5.30 NOVICE (še 6.30, 
7.30, 8.30, 10.30, 11.30, 13.30, 
14.30, 15.30 in 19.00). 5.45 Na da-
našnji dan. 6.00 Obvestila (še 7.00, 
9.00, 11.00, 13.00, 15.00, 17.00, 
18.00 in 19.05). 6.45 HOROSKOP. 
9.30 Novice. 10.15 Mali oglasi (še 
10.45, 17.15 in 17.45). 10.40 V VRTU 
(ponovitev). 11.15 Kuharski nasveti 
(Nada Pignar). 11.55 Minute kulture. 
12.00 Sredi dneva. 13.10 Šport. ČE-
STITKE POSLUŠALCEV. 17.30 PORO-
ČILA. 20.00 SOBOTNI BUM: ŠPORT 
in GLASBA (Janko Bezjak), vmes ob 
21.15 Modne čvekarije in ob 22.00 Po 
študentsko s Polono Ambrožič (ponovi-
tev). 24.00 SKUPNI NOČNI PROGRAM 
(Radio Univox).
NEDELJA, 25. november:
5.00 Uvod. 5.30 NOVICE (še 6.30, 
7.30, 8.30, 9.30, 10.30, 11.30, 15.30 

in 19.00). 5.45 Na današnji dan. 6.00 
OBVESTILA (še 7.00, 9.00, 11.00, 
15.40 in 19.05). 6.45 HOROSKOP. 
8.00 Med ljudskimi godci in pevci (Mar-
jan Nahberger). 8.40 MISLI IZ BIBLIJE. 
8.50 Po romarskih poteh. 9.15 Mali 
oglasi (še 9.45). 9.40 Kuharski nasveti 
(ponovitev). 10.00 Rajžamo iz kraja v 
kraj (ponovitev). 11.50 Kmetijska od-
daja. 12.00 Opoldan na Radiu Ptuj: Te 
domače viže (Natalija Škrlec), Svetloba 
duha. 13.00 ČESTITKE POSLUŠALCEV. 
20.00 do 24.00 GLASBENE ŽELJE PO 
POŠTI IN TELEFONU. 24.00 SKUPNI 
NOČNI PROGRAM (Radio Univox).
PONEDELJEK, 26. november:
5.00 ŠTAJERSKA BUDILKA, do 9.00. 
5.15 NOVICE (še 5.30, 6.30, 7.30, 
8.30, 9.30, 10.30, 11.30, 13.30, 
14.30, 15.30, 19.00 in 22.00). 5.45 
Na današnji dan. 9.00 Odmevi iz špor-
ta. 10.00 Obvestila (še 11.00, 13.00, 
15.00, 17.00, 18.00 in 19.05). 10.15 
Mali oglasi (še 10.45, 17.15 in 17.45). 

11.50 Minute kulture. 12.00 SREDI 
DNEVA. 13.10 Šport. 14.45 Varnost. 
16.30 Mala štajerska kronika. 17.30 
NOVICE. 18.00 Kultura. 19.10 CO-
UNTRY (izbor Rajka Žule). 19.30 Med 
ljudskimi pevci in godci (Marjan Nah-
berger, ponovitev). 20.00 VEČERNI 
PROGRAM: 20.00 Vroča linija Radia 
Ptuj (Darja Lukman Žunec), 21.00 
Kviz Piramida (Vlado Kajzovar), 22.10 
Glasbene želje (SMS). 24.00 SKUPNI 
NOČNI PROGRAM (Radio Celje).
TOREK, 27. november:
5.00 ŠTAJERSKA BUDILKA, do 9.00. 
5.15 NOVICE (še 5.30, 6.30, 7.30, 
8.30, 10.30, 11.30, 13.30, 14.30, 
15.30, 19.00 in 22.00). 5.45 Na da-
našnji dan. 6.45 Kakšen dan se nam 
obeta. 8.00 Varnost na Ptuju. 9.00 
IZPOD POHORJA (Nataša Pogorevc). 
10.00 Obvestila (še 11.00, 13.00, 
15.00, 17.00, 18.00 in 19.05). 10.10 
Mali oglasi (še 10.45, 17.15 in 17.45). 
11.00 ZDRAVNIŠKI NASVETI. 11.50 
Minute kulture. 12.00 SREDI DNEVA. 
13.10 Šport. 13.45 Danes v Podrav-
ju. 17.30 Novice. 18.00 V ŽIVO: Sredi 
življenja (Marija Slodnjak). 19.05 
AVTORADIO (Danilo Majcen) ali Nareje-
no v Italiji. 20.00 Oddaja o slovenski 
zabavni glasbi. 22.10 Glasbene želje 
(SMS). 24.00 Skupni nočni program 

(Radio Celje).
SREDA, 28. november:
5.00 ŠTAJERSKA BUDILKA, do 9.00. 
5.15 NOVICE (še 5.30, 6.30, 7.00, 
7.30, 8.30, 10.30, 11.30, 13.30, 
14.30, 15.30, 19.00 in 22.00). 6.00 
Na današnji dan. 6.45 Horoskop. 
7.10 Vprašanja in odgovori. 9.00 Po 
Slovenski goricah (Zmago Šalamun). 
10.00 Obvestila (še 11.00, 13.00, 
15.00, 17.00, 18.00 in 19.05). 10.15 
Mali oglasi (še 10.45, 17.15 in 17.45). 
11.00 MOZAIK SLOVENIJE. 11.50 
Minute kulture. 12.00. 13.10 Šport. 
13.45 Danes v Podravju. 14.45 Var-
nost. 17.30 POROČILA. 18.00 Vrtičkari-
je (Tatjana Mohorko in Miša Pušenjak). 
19.10 Popularnih 10 (David Breznik). 
20.00 ABCD (Davorin Jukič). 20.10 
Glasbene želje (SMS). 24.00 SKUPNI 
NOČNI PROGRAM (Radio Sora).
ČETRTEK, 29. november:
5.00 ŠTAJERSKA BUDILKA, do 9.00. 
5.15 Novice (še ob 5.30, 6.30, 7.00, 
7.30, 8.30, 10.30, 11.30, 13.30, 
14.30, 15.30 in 19.00). 6.00 Na da-
našnji dan. 6.45 Horoskop. 9.00 Z 
ormoškega konca (Natalija Škrlec). 
10.00 Obvestila (še 11.00, 13.00, 
15.00, 17.00, 18.00 in 19.05). 10.15 
Mali oglasi (še ob 10.45, 17.15 in 
17.45). 11.00 Modne čvekarije (po-

novitev). 11.50 Minute kulture. 12.00 
Sredi dneva. 13.10 ŠPORT. 13.45 Da-
nes v Podravju. 14.45 Varnost. 17.30 
POROČILA. 18.00 Rajžamo iz kraja v 
kraj. 19.30 Te domače viže (ponovi-
tev). 20.00 ORFEJČEK. 24.00 SKUPNI 
NOČNI PROGRAM (Radio Sora).
PETEK, 30. november:
5.00 ŠTAJERSKA BUDILKA, do 9.00. 
5.15 Novice (še ob 5.30, 6.30, 7.00, 
7.30, 8.30, 9.30, 10.30, 11.30, 
13.30, 14.30, 15.30 in 19.00). 6.00 
Na današnji dan. 6.45 Horoskop. 7.10 
Vprašanja in odgovori. 9.40 Astročvek. 
10.00 Obvestila (še 11.00, 13.00, 
15.00, 17.00, 18.00 in 19.05). 10.15 
Mali oglasi (še ob 10.45, 17.15 in 
17.45). 11.50 Minute kulture. 12.00 
Sredi dneva: Napovednik prireditev. 
13.10 Šport. 13.45 Danes v Podrav-
ju. 16.15 V VRTU (ing. Miran Glušič). 
17.30 POROČILA. 18.10 Duševno 
zdravje. 18.30 PO ŠTUDENTSKO (Pol-
ona Ambrožič). 19.15 RITMO MUZIKA 
(DJ DEJAN). 20.00 PETKOV VEČER 
(Marjan Nahberger). 24.00 SKUPNI 
NOČNI PROGRAM (Radio Slovenske 
gorice).

Frekvence: 89,8, 98,2 in 104,3 MHz!
POSLUŠAJTE NAS NA INTERNETU: 
www.radio-tednik.si

OVEN
Energija tedna bo mistična in 
tako se lahko odločite in naredite 
načrt, kaj morate spremeniti in 

kaj je tisto, kar vas vodi. V ljubezni bo sonce visoko 
sijalo in tako boste pridobili možnost, da se okopate 
v strasti. Zavedajte se dejstva, da iz majhnega raste 
veliko. Preproste stvari se bodo svetile kot zlato!

BIK
Koraki usode bodo hitri in od-
ločni. Učinkovita energija bo 
spontano vplivala na vas in časa 

za počitek preprosto ne bo. Družabni večeri bodo 
božali vašo dušo. Čas je primeren, da se odpravite 
v kino ali gledališče. Odprite pa svoje srce in tako 
bo sreča kipela. Bistvo je očem nevidno.

DVOJČKA
Spomini bodo kot biseri na ogr-
lici življenja. Nizali jih boste ter 
se na koncu odločili, kaj je za 

vas pomembno. Ne boste razmišljali egoistično, 
ampak se predajali skupinskim užitkom. Besede 
znajo ljudi osrečiti ali pa bolijo. Naredite si dneve 
lepe, ob vas je nekdo, ki vas zelo ljubi.

RAK
Vaše srce boste v prihodnjem 
tednu nosili na dlani. Občutke 
pokažite in odvisni boste od tre-

nutnih čustvenih vzgibov. Energija polne Lune vam 
bo dala zamisli in dinamične energije. Ustvarjalna 
energija uporabljate doma in v ljubezni. Vajeti pa 
vzemite v svoje roke na delovnem mestu.

LEV
Čas je, da se odpravite na nek 
izlet ali pot. Spremljala vas bo 
ustvarjalna energija in tako bo-

ste vsem zadevam in projektom kos. Iskanje bliž-
njic bo zgolj zavajajoča pot in vam se ne zdi, da se 
morate odločiti. Obdani ste z ljudmi, od katerih se 
lahko mnogo naučiti. Pomembna je ljubezen.

DEVICA
Na delovnem mestu pridobite 
neko nalogo, ki vas bo sprva 
obremenjevala in kasneje po-

žanjete uspehe. Skromnost je vrlina, ki vam lahko 
vedno pride prav, seveda pa je dejstvo, da se lahko 
finančno sprostite. Ne bodite pretirano varčni, kajti 
čas nakupov bo božal vašo dušo.

TEHTNICA
Božale vas bodo prijetne energije 
in zgodilo se bo, da se v ljubezni 
morate odločiti. Seveda nekoliko 

razmišljate in se pravilno odločite. Sreča je na 
strani pogumnih ljudi. Poslovne odločitve bodo na 
prvem mestu. Potrebujete pa nekaj samote, ki je 
kot naravna oblika meditacije.

ŠKORPIJON
Sprehod v gozdu vam bo povrnil 
spomin na tiste dni in noči, ki so 
za vami. Slabo je potrebno poza-

biti in se poglobiti v raziskovalne vode. Vsekakor 
bo eliksir mladosti ljubezen. Partnerjeva navzoč-
nost vam bo pomagala, da premagate tiste dvome, 
ki vas ovirajo na poti do osebne sreče.

STRELEC
Umirjena energija vas bo zaziba-
la v prijetno vzdušje. Pravilnosti 
odločitev bodo odvisne od vaših 

misli in notranjega prepričanja. Odvijale se bodo 
novosti, ki so tako ali drugače povezane z vami. 
Skrinja zaklada bo nekaj, kar iščete vsepovsod in 
naposled najdete v sebi.

KOZOROG
Veliko bolj se sprostite in pogle-
date na življenje zelo kvalitetno, 
tako najdete notranji mir. Čeprav 

si želite mnogo več, je resnica ta, da se vse zgodi 
ob pravem času. Trenutki sreče so nekaj zelo edin-
stvenega, sami sebi pa morate priznati in dopusti-
te možnost, da delate napake.

VODNAR
Morda se počutite nerazumljeni, 
vendarle vam bodo blizu znanja 
iz sveta duhovnosti. Negovati 

morate svojega notranjega otroka in verjeti v to, da 
so biseri sreče večni. Življenje je lahko simbolizira-
no s perutjo bele golobice, ki skriva v sebi krhkost 
in spontanost.

RIBI
Blizu vam bodo umetniške veš-
čine in sprostitev bo tista, ki bo 
božala vašo dušo. Motivacije bo 

veliko in tako boste kos vsem obveznostim. Služba 
bo nekaj zelo zanimivega, seveda pa vam bodo 
postavili meje. Sprva se z njimi ne strinjati, part-
nerjeva roka pa vam bo zaščita.

Zanimivosti

Zvezdni pozdrav! Tadej Šink, horarni astrolog



ker bodo tudi ostali vinarji 

na podlagi tistih, ki izstopajo, 

lahko prodali svoje pridelke.

Vino te mora 
zadovoljiti telesno 
in duševno

Še vedno je prepričan, da 

mora imeti vino telo, vonj, 

aromo; zadovoljiti te mora 

telesno in duševno. Trenut-

no dela suha vina, ker želi 

narediti odlično suho vino. 

Tudi sam si rad natoči suhe-

ga. Za vsakodnevno pitje vina 

ni nujno, da je to vrhunsko ali 

predikat, dovolj je normalno 

pitno vino, s katerim spojiš 

hrano. V vinu je veliko zdra-

vilnih snovi, priporočljivo je 

zmerno uživanje. V zadnjem 

času se izboljšuje tudi kultu-

ra pitja. Vse več je lokalov, ki 

dajejo veliko na vrhunsko po-

nudbo vin in njihovo pravil-

no strežbo. Nekdo je zapisal, 

da je v vinu najmanj 400 do-

brih stvari in samo ena slaba 

- alkohol. Vino je nekaj več.

Vsak vinar pri nas ima svoj 

tip vina, od kleti do kleti je 

drugačno: polsuho, suho, 

sladko. Ko pride turist v Ha-

loze, se sprehodi od kleti 

do kleti, na koncu pa ne ve, 

katero je tisto osnovno vino 

v naši vinorodni deželi. Po-

stane zbegan. Dolenjci imajo 

cviček, na našem območju pa 

kljub vsej tradiciji takšnega 

značilnega vina še nimamo 

Pred desetimi leti je bilo mo-

derno naliti polsladka vina, še 

danes v Halozah prevladujejo 

taka vina, kar je nesprejemlji-

vo pri taki gradaciji grozdja. 

To so vprašanja, o katerih bi 

vinska stroka morala kdaj pa 

kdaj spregovoriti.

Če ima človek voljo in željo, 

lahko uspešno združi oboje, 

tako kot je Bojan svoje po-

klicno delo pedagoga in delo 

v goricah. »Enostavno - to je 

način življenja, ki sem se ga 

navadil,« poudarja Lubaj. Nič 

mu ni težko, ker oboje dela z 

velikim veseljem in pričako-

vanji. Tudi slika še vedno veli-

ko, še vedno jih naredi okrog 

150 letno, akvarelov več kot 

olj. Še vedno je po duši umet-

nik, a ob vsem, kar dela, mu 

zmanjka časa za tovrstno iz-

popolnjevanje. Prepričan pa 

je, da njegovi dobri časi v sli-

karstvu šele prihajajo, samo 

potrebno se bo odločiti.

Pri vinu bo še naprej iskal 

primerjavo z drugimi, kot 

vinar želi v vsakem trenutku 

vedeti, kje je s svojim vinom 

in znanjem. Pri ocenjevanjih 

se je doslej zanj in njegovo 

vino dobro izteklo, verjetno 

je po toliko letih pridelave 

vina že postal tako dober, da 

mu uspeva sestaviti uspešno 

vinsko zgodbo, ali pa ima 

takšne sposobnosti, za kate-

re morda še sam ne ve, da jih 

ima. Čeprav ni profesionalni 

vinar, se trudi, da bi bil kar 

največji profesionalec, redno 

sledi novim spoznanjem stro-

ke, veliko znanja mu prinaša 

hčerka Morana, študentka ži-

vilskega oddelka Biotehniške 

fakultete v Ljubljani. Včasih 

se je potrebno usesti, poglo-

biti v zadevo, ne gre drugače.

Lubajeva vinska zgodba je 

uspešna tudi zato, ker jo se-

stavlja cela družina. Ali jo bo 

nadaljevala hčerka, se v tem 

trenutku še ne pogovarjajo, 

ker z ženo Mileno želita, da 

si izbere svojo pot, čeprav 

si želita, da bi jo našla tudi v 

vinarstvu. Lubajeve stekleni-

ce vina je najti na številnih 

krajih doma in tujini, tudi v 

Parizu in Londonu, pa na Po-

rtugalskem.

Vsaka steklenica njegovega 

vina, ki se spije v dobri druž-

bi, je zanj uspeh in zadovolj-

stvo. Vsak, ki pogleda etiketo 

(ta je tudi njegovo delo), lah-

ko sestavi delček mozaika, ki 

na koncu da celo podobo o 

vinarju Lubaju, ki se trudi, da 

bi iz njegove kleti vselej pri-

teklo tisto najboljše - za dušo 

in telo.
MG
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V vsakem okolju so ljudje, 
ki lokalnemu dogajanju daje-
jo poseben pečat. V Vidmu je 
bil tak človek Maks Vaupotič, 
ki je pomembno zaznamoval 

zlasti kulturno dogajanje v 
desetletjih po drugi svetovni 
vojni. Ustvaril je namreč trd-
ne temelje za videmsko glas-
beno življenje, ki ga sedanje 

generacije gradijo naprej na 

njegovih osnovah. Tako je v 

KD Videm g. Maks ustanovil 

in vodil pevski zbor, pod nje-

govim mentorstvom in vode-

njem pa se je razvil tudi tam-

buraški orkester. Obe skupini 

sta še danes, ko so ju prevzeli 

nasledniki Maksa Vaupotiča, 

pomemben del kulturnega 

življenja v Vidmu.

Ob jubileju so tambura-

ši, člani pevskega zbora in 

ljudski pevci Vinogradniki 

slavljencu zapeli nekaj pesmi 

v zahvalo za njegovo večde-

setletno delo, Maks Vaupotič 

pa se jim je zahvalil, ker so na-

daljevali njegovo delo, ki mu 

je bilo vedno v veselje, in ga 

razvili naprej. Voščilo: “Še na 

mnoga leta, gospod Maks!” je 

izzvenelo zares iskreno.
jš

Videm � 90 let Maksa Vaupotiča

Človek, ki je zaznamoval 
kulturno življenje
V nedeljo je slavil visoki jubilej, 90-letnico, ugleden videmski kulturni delavec 
Maks Vaupotič. Ob tem so se ga spomnili tudi v Kulturnem društvu Franceta Pre-
šerna Videm, katerega član je bil dolga leta.

Foto: JŠ

Maks Vaupotič – 90-letnik

Pri nastanku slovenskega 

vinskega vodiča, vsaka res-

nejša vinska dežela ga ima, 

je sodelovalo več kot 400 slo-

venskih vinarjev, pokusili pa 

so več kot 850 različnih vin. 

Srebro na letošnjem Decan-

terju je Bojan Lubaj osvojil 

kot eden prvih slovenskih 

vinarjev. Lani je na Decanter-

ju prejel bronasto priznanje, 

pred tem pa je s svojimi pre-

dikatnimi vini osvojil vrsto 

priznanj. Bil je šampion Ptu-

ja, Podgorcev, Novega Sada, 

velika zlata priznanja je pre-

jel v Kutjevu, Splitu in Gornji 

Radgoni.

V vinogradništvo in vinar-

stvo je zašel po naključju, po 

zaslugi kolegov, ki so že pred 

njim ljubiteljsko pridelovali 

vino. Večkrat jih je obiskal v 

njihovih kleteh, ob poskuša-

nju njihovih vin se je odločil, 

da bi tudi sam poskusil pride-

lati kakšno dobro vino. Želel 

pa si je tudi urediti slikarski 

atelje v Halozah. Njegova vin-

ska zgodba se je začela leta 

1992: kupil je zemljo, zgradil 

vikend, posadil trto. Zastavil 

jo je čisto sam, brez mentor-

jev, vinskih strokovnjakov, 

tudi pridelave vina se je učil 

čisto sam. Poskušal je veliko 

vin, pri tem pa poskušal ugo-

toviti, v čem boljša izstopajo 

od ostalih. »To je bila moja 

šola,« poudarja, pozneje pa so 

mu prišli prav številni priroč-

niki in tudi internet. Ima dva 

vinograda, enega v Repiščah 

v Halozah, drugega v okolici 

Ljutomera, ki sta zasajena z 

laškim rizlingom, renskim 

rizlingom, šiponom in sovi-

njonom.

Prvi pridelek, renski riz-

ling in sovinjon, je dočakal z 

velikim pričakovanjem. »Na-

enkrat imaš pred seboj veliko 

količino mošta, kaj narediti z 

njim, da ne bo propadel, da se 

ne bo zgodilo nekaj neprijet-

nega, strah v tebi, ker ne veš, 

kaj bo, vse to me je spremlja-

lo,« poskuša Bojan obnoviti 

začetek zgodbe. »Ko pa na 

koncu ugotoviš, da si spodo-

bno kletaril, naredil dobro 

vino, si zadovoljen, težko je 

to opisati,« pravi.

Že ko se je odločil, da bo 

prideloval vino, je vedel, da 

se bo redno soočal s konku-

renco, primerjal z ostalimi 

vinarji, ker je vedno želel ve-

deti, kje je s svojim vinom. 

Tako je še danes, po petnaj-

stih letih. Na začetku je na 

ocenjevanjih in pokušnjah 

sicer bolj ali manj samo opa-

zoval, gledal, poslušal, se učil. 

»Sčasoma pa postajaš vedno 

bolj samozavesten, ker veš, 

da imaš tudi ti dobro vino, da 

tudi ti veš neke stvari o njem«, 

je povedal.

Prvo priznanje je prejel na 

Vinu Ptuj leta 1997. Za prvo 

vino, ki ga je sploh prinesel 

v ocenjevanje, laški rizling, 

pozna trgatev, je prejel zla-

to medaljo. Zatem so prišla 

nova ocenjevanje in nova pri-

znanja.

»Sem človek, ki se ne za-

dovolji s povprečjem, vedno 

skušam potegniti nek mak-

simum z dodatkom znanja 

in razmišljanja,« pojasnjuje 

Lubaj svoja prizadevanja za 

kvaliteto svojih vin. Kljub 

številnim priznanjem in ne-

sporni kvaliteti ga ni videti v 

ospredju, ker mu tudi značaj 

tega ne dopušča. Vedno je 

želel, da priznanja, ki jih do-

biš, povedo o človeku to, kar 

si zasluži. Zaveda se, da mo-

raš v času, v katerem živimo, 

imeti še nekaj drugega razen 

teh priznanj, še nekoga, ki te 

malo potisne naprej. S trže-

njem vina se ne obremenjuje, 

še vedno dela vino zase, res 

pa je, da vsak vinar želi svoje 

vino prodati. Prepričan je, 

da dober vinar nima težav s 

prodajo. Želi si, da bi bilo do-

brih vinarjev čimveč, saj bo s 

tem tudi promocija nekega 

vinorodnega okoliša boljša, 

Ptuj � Bojan Lubaj z laškim rizlingom med najboljšimi slovenskimi vini

Umetnik vina in platna
Letošnje leto je znanemu vinarju s Ptujskega Bojanu Lubaju po srebru na londonskem Decanterju prineslo novo priznanje. V vinskem 
vodiču za leto 2008 je njegov laški rizling, suhi jagodni izbor 2001, uvrščen med trinajst najboljših slovenskih vin, ki so pokazala izjemno 
kakovost in prejela pet zvezdic, ter med deset najboljših slovenskih sladkih vin. Ta uvrstitev mu pomeni celo več kot vsa ostala priznanja 
doslej, čeprav je na vsako posebej ponosen, kot je tudi prepričan, da danes mali vinarji v ničemer ne zaostajajo za velikimi.

Foto: Črtomir Goznik

Bojan Lubaj je med prvimi vinarji na Ptujskem in širše osvojil bron in srebro na Decanterju v Londo-
nu, najbolj pa je ponosen, da se je v slovenskem vinskem vodiču za leto 2008 z laškim rizlingom, 
suhi jagodni izbor 2001, uvrstil med najboljših trinajst slovenskih vin in med deset najboljših sladkih 
vin. Gre za vina, ki so pokazala izjemno kakovost in prejela pet zvezdic.



prababice, ki se je rodila 19. 

novembra pred 106 leti v pre-

lepi urbanski fari. Na straneh 

njene knjige bi se zvrstili ža-

lostni trenutki, pa tudi veseli, 

polni dobre volje. Njena od-

prta knjiga nas resnično lah-

ko na vseh straneh uči, vzgaja 

in plemeniti, saj vemo, da je 

knjiga že nasploh najboljša 

učiteljica življenja. Želim, da 

bi svojo jesen življenja moja 

mama še naprej živela v ta-

kem prijaznem okolju in brez 

bolezni,“ je v imenu družine 

še povedala hčerka Erika.
MG

Na Ptuju so z zanimanjem 
ponovno obiskali Knjižnico 
in sobo J. Potrča, se sprehodili 
po mestu, v nadaljevanju poti 
pa se ustavili tudi na Puhovem 
mostu.

Na mostu je bil zanimiv do-
godek. Posebno pozornost 
so namenili reki Dravi, pred 

kratkim so namreč obiskali 
kraj njenega „rojstva“. Namen 
obiska je bil pojasnjen v krat-
kem nagovoru organizatorice 
potepanja po Ptuju:

„Stojimo na Puhovem mostu, 
novi Ptujski in slovenski pri-
dobitvi, pod njim pa teče reka 
Drava, ena od naših rečnih 

lepotic. Njen nastanek, izvir 
na Toblaškem polju, smo pred 
mesecem dni obiskali. Prese-
nečeni smo stali pred ledeno 
mrzlimi vodnimi kristali, ki so 
skozi grmičevje utirali pot v 
življenje. Od tega nebogljene-
ga dojenčka je nastala veličast-
na dama, naša Drava.

Člani našega aktiva imajo 
različne hobije, med drugim 
tudi zbiranje različnih kamnov. 
Naša kolegica Mira Žagar je od 
izvira Drave prinesla za spo-
min nekoliko kamnov in enega 
imam danes v roki. Ta kamen 
bom zdaj spustila z mosta v 
Dravo, naj za spomin leži v nje-
nih globinah.

Drava naj mirno teče svojo 
pot naprej, veže kraje in vasi z 
leve in desne strani njene stru-
ge, kjer živijo različni ljudje, naj 
jim bo v veselje, naj s svojim žu-
borenjem prinaša pesem štajer-
skih dolin in pozdrav veselih in 
dobrih ljudi Štajerske.”

MŽ
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Ptuj � Upokojenci Nove kreditne banke Maribor

Kamen v Dravo
V ponedeljek, 12. novembra, je 52 upokojencev Nove Kreditne banke Ma-
ribor in enote Ptuj bilo namenjeno na martinovanje.

Foto: MŽ

Kamen, ki so ga bančni upokojenci pobrali ob izviru Drave in ji ga 
vrnili v Ptuju.

Ob jubileju so se ponovno 

srečali sorodniki, prijatelji, 

predstavniki četrtne skupno-

sti Center Ptuj in dveh občin, 

MO Ptuj in Destrnika. Čestit-

ko v imenu ministrice za delo, 

družino in socialne zadeve 

Marjete Cotman, ki se je žele-

la osebno udeležiti dogodka, 

zaradi glasovanja o zaupnici 

vlade ji je bilo to onemogo-

čeno, je z najboljšimi željami 

prebrala direktorica Doma 

upokojencev Ptuj mag. Kristi-

na Dokl. Na svojo članico so 

ponosni tudi v DU Svet Urban 

– Destrnik, je v čestitki po-

vedala predsednica društva 

Julijana Černezel, v imenu 

župana občine Destrnik Fran-

ca Pukšiča je Otiliji čestital 

podžupan Branko Zelenko, 

v imenu MO Ptuj župan dr. 

Štefan Čelan, v imenu četrtne 

skupnosti Center predsednik 

Boris Miočinovič in Oto Me-

sarič, v imenu Združenja in-

validov Slovenije Forum Ljub-

ljana Stanislava Zorc. Čestitke 

z dobrimi željami pa so prišle 

tudi še od mnogih drugih. 

Pri 106 letih Otiliji zdravje še 

vedno služi. S pesmijo pa jo ji 

letos voščili člani okteta KD 

Destrnik.

Kot je v imenu družine po-

vedala hčerka Erika, je sreča-

nje z vsemi, ki pridejo vsako 

leto na mamin rojstni dan, po-

sebno doživetje, na katerega 

so se kar navadili. Z letošnjim 

prihodom pa so tudi ustregli 

slavljenkini želji, ki se je pred 

letom dni od vseh poslovila z 

besedami: „Adijo, hvala, ker 

ste prišli, vidimo se drugo 

leto, pridite!“ „Narava je edina 

knjiga, ki na vseh straneh nudi 

veliko vsebine. Zelo bogata bi 

bila tudi knjiga življenja naše 

slavljenke, mame, babice in 

Ptuj � 106 let Otilije Holc

Zgodba veselih in manj veselih trenutkov
V Domu upokojencev so v ponedeljek, 19. novembra, praznovali. Njihova najstarejša varovanka in ena najstarejših Slovenk Otilija Holc, v domu biva 
že pet let, pred tem je 22 let živela pri hčerki Eriki v bloku, je praznovala 106. rojstni dan.

Foto: MG

Že po tradiciji so svoji Urbančanki čestitali tudi člani DU Svet Urban Destrnik. Ponosni so na svojo 
članico, ki je v njihovih vrstah že 21. leto, je povedala predsednica Julijana Černezel (na fotografiji 
prva z leve).

Foto: MG

Ob jubileju so jubilantki podarili torto v obliki knjige, saj je tudi nje-
no življenje kot odprta knjiga veselih in manj veselih trenutkov.

V Odsevih je predstavljen 
izbor grafik iz grafičnega 
opusa v letih od 1997 do 
2007. »Janko Marinič-Jaka raz-
iskuje in ustvarja v grafičnih 
tehnikah. Grafična dejavnost 
mu s svojim bistvom raz-
množevanjem oziroma re-
produkcijo nudi vedno nove 
možnosti za eksperimentira-
nje, nadgradnjo in dopolnje-
vanje, za igro, v kateri, pravi 
sam, zelo uživa,« je uvodoma 
dejala Aleksandra Vidovič, ki 
je ob razstavi pripravila kriti-
ko Mariničevega dela. Da je 
avtorjeva ljubezen do grafike 
dolgoletna, dokazuje dejstvo, 
da jo je raziskoval že v svojem 
diplomskem delu z naslovom 
Grafika in grafične dejavno-
sti v osnovni šoli. Grafični 
opus Mariniča lahko razdeli-
mo na tri tematske sklope, in 
sicer figure, pisava in krajine. 
»Naslovi grafičnih listov iz ci-
klov Oznanjanj iz leta 1998 in 
Angeli iz leta 2000 govorijo 
o podzavestni, religiozni in 
erotično nabiti vsebini. Sim-
bolično nakazane figure iz 
cikla Oznanjanja se pojavijo v 
pokončno stoječih, klečečih 
ali sklonjenih držah, postav-
ljene v premišljene kompozi-

cije,« je pojasnila Vidovičeva. 
Drugi avtorjev tematski sklop 
predstavljajo pisave oziroma 
osebno zasnovani znaki, ki 
se ponavadi pojavijo v kraji-
nah kot samostojni znaki ali 
kombinacija obojega. Tretji 
tematski sklop krajine so na-
stale v grafični tehniki kola-
grafije. V teh se po besedah 
Vidovičeve Marinič oddaljuje 
od realno videnega, a je v sti-
liziranih oblikah in osebno 
zasnovanih znakih moč za-

znati ambient, v katerega se 
zateka. Kot še dodaja, je v Od-
sevih Mariniča ponazorjeno 
njegovo razmišljanje o naravi 
in stvarnosti, eksistencialnih 
vprašanjih, dojemanju sveta 
in življenja okrog sebe. »Pred-
stavljene so igre avtorja, ki 
mu jih je narava ponudila z 
različnimi materiali, ter igre, 
ki mu jih je ponudila grafična 
tehnika s svojimi zakonitost-
mi in postopki. Nova prizna-
nja mu prinašajo še večjo ve-
doželjnost, več eksperimenti-
ranja in vedno novih rešitev,« 
je zaključila Vidovičeva.

Dojemanje Mariničevega 
dela je predstavil tudi Hojker, 
ki je razstavo opisal kot odsev 
ljubezni, družine, prijateljstva 
in okolja, v katerem avtor živi 
in dela. »Jaka je večplasten, za-
čne pri eni stvari in konča pri 
nečem povsem drugem. To, 
kar nariše, ustvari, ne misli 
kar tako. Pokaže, da je to on, 
da so to njegova prepričanja,« 
je še dejal Hojker.

Tako kot so razstavo začeli 
so jo tudi zaključili: z odlič-
nim glasbenim nastopom 
perspektivnih mladih glas-
benikov Barbare in Robija 
Babiča.

Dženana Bećirović

Ptuj � Otvoritev razstave Janka Mariniča-Jake

Mariničevi Odsevi
Praznovanje 29. dneva Osnovne šole Olge Meglič se je začelo v ponede-
ljek z otvoritvijo razstave Janka Mariniča-Jake. Razstavo grafik Odsevi, ki 
je postavljena v prostorih Olge Meglič, je odprl ravnatelj Ervin Hojker.

Foto: Dženana Bećirović

Avtor razstave Janko Marinič-Jaka in ravnatelj OŠ Olge Meglič 
Ervin Hojker

Foto: Dženana Bećirović

Za glasbeni utrinek sta poskrbela Robi in Barbara Babič.
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Mestna občina Ptuj je bila 
tudi predlagateljica za sprejem 
priznanja za izjemne učne in 
strokovne dosežke pri učenju 
odraslih v Sloveniji, ki jo je ko-
lektiv prejel v tednu vseživljenj-
skega učenja. Tradicija izobra-
ževanja odraslih na Ptuju ima 
že dolgo tradicijo, v letu 2008 
bo Ljudska univerza Ptuj praz-
novala že 70-letnico uspešnega 
delovanja. Priznanje Ljudski 
univerzi Ptuj je tudi priznanje 
za mestno občino Ptuj, je po-
vedal ptujski župan dr. Štefan 
Čelan. Prepričan je, da bodo 

nadaljevali s pridobivanjem no-
vih izobraževalnih programov, 
ki bodo pomagali dvigovati iz-
obrazbeno raven na Ptujskem, 
s tem pa številnim omogočili, 
da bodo lahko študirali doma. 
Socialno stanje večine ljudi na 
Ptujskem namreč ne omogoča, 
da bi lahko vsi študirali zunaj 
kraja bivanja. Za izjemne dosež-
ke na področju izobraževanja 
in pridobivanja novih progra-
mov se jim je ptujski župan dr. 
Štefan Čelan  zahvalil s sliko 
Ptuja in manjšim priložnostnim 
darilom. V imenu kolektiva se je 

za sprejem in dobre želje zahva-
lila direktorica mag. Klavdija 
Markež, ki je poudarila zgodo-
vinski pomen tega trenutka za 
Ljudsko univerzo Ptuj, ki pa je 
pomemben tudi za zaposlene, 
»če ne bi bilo mojih dragih so-
delavcev,« je poudarila, »tudi 
tega priznanja ne bi bilo«. Pri-
znanja so obveza, ne bodo spali 
na lovorikah, trudili se bomo še 
naprej, da bi v to okolje prinesli 
izobraževalne programe, ki jih 
to okolje potrebuje glede na 
sprejeto razvojno videnje.

MG

Ptuj � Župan sprejel kolektiv Ljudske univerze

Drugo leto 70-letnica obstoja
V Mestni hiši na Ptuju je ptujski župan dr. Štefan Čelan 21. novembra pripravil 
sprejem za zaposlene v Ljudski univerzi Ptuj, s čimer se jim je zahvalil na vrhun-
ske storitve na področju izobraževanja, kar izpričujejo tudi tri prestižne nagrade, 
ki jih je kolektiv sprejel v zadnjem času.

V ptujski poročni dvorani 

je 22 elektorjev, ki so jih iz-

volili sveti šestnajstih občin, 

člana državnega sveta, pred-

stavnika lokalnih interesov, 

volilo med tremi kandidati, 

ki so jih predlagali sveti ob-

čin VII. volilne enote. Mar-
ka Lepošo, strojnega teh-

nika iz Markovcev, rojenega 

leta 1975, je predlagal svet 

občine Markovci, Roberta 
Čeha, dr. med., spec. radio-

loga, iz Ptuja, rojenega leta 

1962, ki je lokalne interese 

VII. volilne enote v držav-

nem svetu predstavljal v 

tretjem sklicu, je predlagal 

svet občine Hajdina, Rajka 
Fajta, univ. dipl. elektro ing., 

leta 1959 rojenega Ptujčana, 

pa je kandidiral mestni svet 

MO Ptuj.

Volilni odbor, ki je vodil 

volitve člana državnega sve-

ta izmed treh kandidatov, so 

sestavljali Konrad Rižner, Ja-

nez Irgl in Stanislav Toplak. 

Elektorje in kandidate za dr-

žavnega sveta, predstavnika 

lokalnih interesov VII. volil-

ne enote, je pozdravil ptujski 

župan dr. Štefan Čelan, ki je 

med drugim povedal, da bi 

bilo smiselno, če že imamo 

državni svet, da ta dobi do-

datne pristojnosti. Sledila je 

kratka predstavitev kandi-

datov. Marko Lepoša je med 

drugim povedal, da mu bodo 

izkušnje iz domače občine in 

mladostna zagnanost poma-

gala pri opravljanju odgovor-

nega dela v državnem svetu v 

korist naših krajev in države 

kot celote. Robert Čeh, ki se 

je odločil za ponovno kandi-

daturo, se je zavzel za večjo 

veljavo državnega sveta, de-

lovanje v novem petletnem 

sestavu pa bi izkoristil, da 

bi ptujski bolnišnici, katere 

direktor je eno leto, odprl 

še kakšna vrata, pri čemer 

je izpostavil, da ta sicer ni v 

najboljši kondiciji, da pa raz-

mere niso tako alarmantne, 

kot se to prikazuje v javnosti. 

Rajko Fajt je svoje udejstvova-

nje v lokalnem okolju pričel 

pred 15 leti, četrti mandat je 

že svetnik v mestnem svetu, 

sicer pa od leta 1996 ravna-

telj ptujske elektro šole. Z iz-

volitvijo pričakuje, da se mu 

bodo odprla še kakšna vrata, 

politiko je osvajal korak za 

korakom. Je tudi predsednik 

nadzornega sveta Elektro 

Maribor in član republiškega 

izpitnega centra.

Novi državni svetnik je po 

pričakovanjih postal Rajko 

Fajt, elektorji so mu name-

Ptuj � Volitve državnega svetnika

Po pričakovanjih Fajt
V sredo so potekale volitve 22 državnih svetnikov, ki bodo v 40-članskem državnem svetu 
zastopali lokalne interese. Volili so jih elektorji. Volitve predstavnikov poklicnih, socialnih 
in gospodarskih interesov, ki jim pripada 18 mest, pa so potekale včeraj. Skupaj se je za 40 
svetniških mest v četrtem sklicu državnega sveta potegovalo 152 kandidatov, ponovno je 
kandidiralo kar 17 svetnikov.

Foto:MG

Novi državni svetnik s Ptujskega, predstavnik lokalnih interesov, 
je 48-letni ravnatelj Elektro šole Ptuj Rajko Fajt, že četrti mandat 
tudi mestni svetnik. Na fotografiji skupaj z dosedanjim državnim 
svetnikom Robertom Čehom (levo).

Foto: Črtomir Goznik

nili 13 glasov, 8 jih je dobil 

Robert Čeh, enega pa Marko 

Lepoša. Rajko Fajt se je za-

hvalil za zaupanje, pričakuje, 

da bodo skupaj z občinami 

znali najti skupni jezik in 

znali zastaviti strategijo tega 

območja ter jo zagovarjati v 

državnem svetu. 

Funkcija člana državnega 

sveta je sicer častna, meseč-

no pa prinese kar nekaj de-

narja. Ne glede na število sej 

svetnik mesečno dobi 402 

evra neto, 120 evrov mu pri-

nese še vsaka seja držvnega 

sveta, seja komisije, interes-

ne skupine ali pa kolegija pa 

novih 72 evrov. Poleg tega 

so svetniki upravičeni še do 

povračila kilometrine za pot 

na sejo do Ljubljane in do 

plačila dnevnice.
MG

Letošnje rojstnodnevno praz-
novanje je bilo nekaj poseb-
nega za vse, je ob obisku dejal 
ravnatelj Jože Lah, pa ne samo 
zaradi dveh pomembnih oblet-
nic, temveč tudi zato, ker so na 
široko odprli šolska vrata in se 
potem, ko so lani uspešno pri-
stopili v mrežo slovenskih eko-
šol, zdaj predstavili še kot šola, 
ki je in želi biti zdrava in eko-
loško naravnana. Doslej jim je 
to dokaj dobro uspevalo, pravi 
ravnatelj Lah, zato se bodo vna-
prej trudili, da bodo še boljši in 
prepoznavni. 

Zelo svečani trenutek pa je bil 
tudi podpis ekolistine, ki so jo 
poleg Nade Pavšer, nacionalne 
koordinatorice ekošol Slovenije 
z Ministrstva za okolje in pros-
tor, župana Radoslava Simoniča 
in ravnatelja Jožeta Laha pod-
pisali še predstavniki staršev in 
šolske skupnosti, posebej sve-
čano pa sta bila predstavljena 
še šolska ekohimna ter ekoznak 
na prav tako novi šolski zastavi. 
Vse to je pa je zdaj že dobra pot 
do pridobitve tudi ekozastave, 
s katero pa se lahko pohvali že 
kar nekaj šol v Sloveniji in kma-
lu bo med njimi tudi hajdinska, 
je prepričan ravnatelj Lah.

Program Ekošola kot način 
življenja v Sloveniji deluje že do-
brih 10 let, v družbo ekošol pa 
je vključenih že blizu 270 šol. S 
poudarkom na aktivnem življe-
nju v sklopu ekošole in zdrave 
šole pa so nedavno praznova-
nje na OŠ Hajdina obogatili še z 

delavnicami, v katerih so gostili 

tudi članice društev gospodinj 

in žena iz hajdinske občine, 

pripravili so zanimivo razstavo 

Vrček upanja in se ob koncu za-

bavali še s skupino Pijamas.

TM

Hajdina � Dan šole in 10. obletnica prizidka

Podpisali ekolistino
S proslavo in veselim druženjem s starši so pred tednom na OŠ Hajdina praznova-
li dan šole, ob tej priložnosti pa so se spomnili še dveh pomembnih zgodovinskih 
dogodkov; 110-letnice stare šole in 10. obletnice odprtja prizidka s telovadnico. 
Bogat kulturni program so združili še z enim svečanim dogodkom; kot “novope-
čena” ekošola so podpisali še ekolistino, predstavili ekohimno in razvili svojo 
novo šolsko zastavo.

Foto: TM

Učenci so dan šole popestrili tudi z razstavo Vrček upanja, ki so si 
jo gostje z veseljem ogledali.
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STORITVE

35 LET SOBOSLIKARSTVA – PLE-
SKARSTVA Ivana Bezjaka, s. p., Vi-
tomarci. Brušenje parketa, fasade. 
Izkušnje, svetovanje, kvalitetno delo. 
Priporočamo se. Tel. 757 51 51, 
GSM 031 383 356; www.pleskar-
stvo-bezjak.si.

BETONSKI ZIDAKI širine 12, 20,  25 
in 30. Bruno  Šurbek, s. p., Cemen-
tninarstvo, Bistriška cesta 30, 2319 
Poljčane, tel. 02 8025 303.

PROFINISH  kemično čiščenje oseb-
nih  in tovornih vozil in usnja. Stanko 
Zagoršek, s. p., Drstelja 23 b, Destr-
nik, tel. 031 554 415.

ZA DVORIŠČA, dovozne poti in gra-
dnjo dostavljamo sekanec, pesek in 
gramoz. GSM 041 676 971, Prevoz-
ništvo, Vladimir Petek, s. p., Sovreto-
va pot 42, Ptuj.

Mali oglasi

TESNJENJE oken in vrat s sili-
konskimi tesnili, žaluzije in lamel-
ne zavese. Hišni servis Stinng, 
Tomaž Šerbec, s. p., Brstje 5 b, 
Ptuj. GSM 031 621 594.

AVTOSERVIS, avtoličarstvo, 
avtokleparstvo, sklepanje zava-
rovanj Adriatic Slovenica, dela 
izvajamo za vse zavarovalnice, 
Miroslav Slodnjak, s. p., Dornava 
24, 041 755 253.

FASADE iz stiroporja, mineralne 
volne, barvanje fasad, zaključni 
ometi, vsa notranja slikopleskar-
ska dela. Jože Voglar, s. p., Za-
bovci 98. tel. 041 226 204.

Petek, 23. november
17.0 Ptuj, CID, žonglerska delavnica
18.0 Majšperk, učilnica župnijskega doma, foto delavnica, vodi jo gospod 

Stojan Kerbler, organizira KUD Majšperk
18.00 Ptuj, Osnovna šola Olge Meglič, prireditvena dvorana šole, prireditev ob 

29. dnevu šole
19.00 Ptuj, CID, tolkalska delavnica
19.30 Maribor, SNG, drama, premiera Nosorogi, StaDvo, za abonma Drama 

premiera in izven
20.00 Ptuj, CID, koncert meseca, Suresh Talwalkar, Indijski mojster Tabel
21.00 Ptuj, Hotel Mitra, Slovenske ljudske ob zvokih citer, Marija Kolarič – citre, 

vokal
- Ptuj, CID, še vedno se lahko vpišete v začetni tečaj oblikovanja gline z 

Leo Kolednik, namenjeno je osnovnošolcem, srednješolcem in druge 
mladine

- Ptuj, Hotel Mitra, v lobiju hotela, razstava »Toplina pletenine«, prodajna 
razstava volnenih izdelkov domače obrti

- Ptuj, CID, v dnevnem centru, namizni tenis, družabne igre, poslušanje 
glasbe, prostor za druženje in učenje, vsak dan po pouku

Sobota, 24. november
18.00 Cirkulane, v večnamenski dvorani, pohod ob polni luni, vabi Sekcija 

gospodinj iz Cirkulan
19.00 Ptuj, CID, potopisno predavanje, Laos, Tajska, Kambodža
19.00 Ptuj, Refektorij minoritskega samostana sv. Petra in Pavla, 4. koncert iz 

cikla Glasbeni večeri »Tolkalni večer« Murska Percussion Ensemble
19.00 Ormož, stara restavracija hotela, potopisno predavaje – Ivan Žvegla: Ma-

deira, otrok večne pomladi, prijaznih ljudi in vir adrenalinskega eliksirja
19.00 Gorišnica, v dvorani, koncert »Za dušo in srce«, z vami bodo Pro Arte, 

Darko Domjan …
19.30 Maribor, SNG, drama Nosorogi, StaDvo, za abonma Drama sobota in 

izven
21.00 Ptuj, Hotel Mitra, Večer ambientalne glasbe, Tone Merkoci – piano, Nina 

Merkoci – saksofon
- Ptuj, CID, novinarska delavnica
- Ptuj, CID, tečaj bas kitare

Nedelja, 25. november
17.00 Ptuj, Dom krajanov Budina-Brstje, Moški pevski zbor »Jezero« prireja svoj 

letni koncert, kot gost sodeluje Moški pevski zbor DU Duplek

Ponedeljek, 26. november
30.30 Maribor, SNG, drama, Nosorogi, StaDvo, za abonma Drama in izven
- Ptuj, po ulicah »Katarinin sejem«

Kino Ptuj
23., 24. in 25. november, ob 18.00 Vsemogočni Evan – komedija. Ob 19.40 Ful 

gas 3 – akcijska komedija. Ob 21.10 Art program: Nekaj dni v septembru 
– triler, drama.

TV Ptuj
Sobota ob 21.00 in nedelja ob 10.00: Glasbena odda-

ja z narodnozabavnimi ansambli »Zaigrajmo 
in zapojmo«, nastopajo: Ansambel Rubin, 
Ansambel Dan in noč, Ansambel Spomin, 
Ansambel Mladi Dolenci, Ansambel Korenine, Ansambel Potep, An-
sambel Slovenski zvoki, Ansambel Brežiški Flogarji, Ansambel Marjana 
Kočevarja, Ansambel Petra Finka, Ansambel Pogum, Ansambel Kristal, 
Ansambel Zasavci. Poljudna oddaja »Moč polnega življenja«.

Prireditvenik 

PREDSEZONSKI popust za zim-
ske avtoplašče in posezonski po-
pust za letne avtoplašče do 30 %. 
Vulkanizerstvo, Zdravko Lamot, 
s. p., Ulica svobode 13, 2204 Mi-
klavž. tel. 02 629 62 77.

ZASTOPANJE, ZAGOVARJANJE 
IN SVETOVANJE v izvršilnih, ne-
pravdnih, pravdnih in kazenskih 
zadeva, v stečajnih, likvidacijskih 
in prisilnih postopkih. Sestavlja-
mo javne in zasebne listine. Tele-
fon 051 624 950, Baten, d. o. o., 
Zagrebška 20, Maribor.

RAČUNOVODSTVO za s. p. 
in d. o. o., Gorazd Tušek, s. p., 
Medribnik 27, Cirkulane. Tel. 
031 811 297.

PRODAJAMO novoustano-
vljena podjetja, preoblikujemo 
samostojnega podjetnika v go-
spodarsko družbo – d. o. o. in 
svetujemo pri reorganizacijah 
gospodarskih družb. Telefon 
051 624 950 Baten, d. o. o., Za-
grebška 20, Maribor.

GOTOVINSKI IN HIPOTEKARNI 
krediti, upoštevamo vse vaše pri-
hodke. Poplačamo blokade, iz-
vršbe, dražbe, rubeže – bančne, 
zavarovalniške, davčne, stečajne 
in druge obveznosti. Telefon 051 
624 950, Baten, d. o. o, Zagreb-
ška 20, Maribor.

STE BILI poškodovani v prometni 
nesreči, na javnem ali zasebnem 
prostoru, pri delu ali na delov-
nem mestu – uspešno izpeljemo 
postopek za izplačilo denarnih 
odškodnin. Telefon 051 624 950, 
Baten, d. o. o., Zagrebška 20, Ma-
ribor.

ZIMSKE GUME - 30 % - Vulkani-
zerstvo Ivan Kolarič, s. p., Ptuj, 
Rajšpova 14, Ptuj, telefon 771 
15 65, Bukovci 121 c, telefon 
788 81 70.

IZVAJAMO vsa gradbena dela: no-
vogradnje, adaptacije, ometi, ograje, 
polaganje tlakovcev, izdelava škarp 
ter manjši izkopi, ugodno. Se pripo-
ročamo. Zidarstvo Hami, Milan Ha-
meršak, s. p., Jiršovci 7 a, Destrnik, 
telefon 051 415 490.

PREMOG, drva, gramoz (sekanec) 
zelo ugodno z dostavo. Prevozništvo, 
Vladimir Pernek, s. p., Podlehnik, Se-
dlašek 91, tel. 041 279 187.

PVC OKNA IN VRATA ter izvedba 
predelnih sten, spuščenih stropov 
in izdelava mansardnih stanovanj – 
ugodno. Sandi Cvetko, s. p., Lešnica 
52, Ormož, GSM 041 250 933.

SERVIS TV-aparatov ter ostale ele-
ktronike. Servis pralnih in sušilnih 
strojev. Storitve na domu. RTV ser-
vis, Elektromehanika Ljubo Jurič, 
s. p., Borovci 56 b. Tel. 755 49 61, 
GSM 041 631 571.

UGODNA PRODAJA: stenski opaž: 
12, 16, 20 mm, ladijski pod, bruna, 
rezani les, možna dostava. Informa-
cije 03 752 12 00, GSM 041 647 
234, tinles@siol.net, TIN LES, d. o. o., 
Stranice.

KMETIJSTVO

PRODAJAMO jabolka za ozimnico, 
sorte janagold, zlati delišes, idared. 
Sadjarstvo Ber, Kočice 38, Žetale, 
tel. 769 26 91, možna dostava.

PRODAJAMO mešana drva bukev, 
gaber iz okolice Markovcev, Cirkulan, 
kamionska dostava. Telefon 041 767 
760.

KUPIJO večjo količino akacijevega 
lesa od debeline 8 cm naprej. Ponud-
be na telefon 041 767 760.

PRODAJAMO hlodovino za drva. Do-
stava z gozdarskim kamionom. Inf. 
041 657 796.

PRODAM dva črno-bela bikca in telič-
ke simentalke. Tel. 031 539 431.

PRODAM odojke in svinje od 40 do 
60 kg in večje svinje za zakol. Tel. 
757 32 11.

PRODAM 170-kg prašiča, xena 1,10 
/kg živi teže, domače reje. Tel. 753 

26 81.

PRODAM prašiče od 25 do 30 kg. 
Tel. 766 87 91.

PRODAM ječmen, cca 3 tone. Tel. 
041 895 426.

PRODAM traktor Stajer 180 A, letnik 
1957. Tel. 031 257 967.

KUPIM brejo telico, po možnost iz 
priveza, prodam pa hidravlično obra-
čalni plug 12 col ali menjam za ple-
mensko živino. Tel. 041 599 567.

PRODAM brejo telico in kravo iz A-
kontrole in kravo za zakol, pašno. Tel. 
041 299 383.

PRODAM odojke, 25- in 40-kg. Stojn-
ci 30, tel. 766 88 31.

Priporočamo se s svojimi izdelki in storitvami:

Hardek 34/g, 2270 ORMOŽ
tel.: 02/741 13 80, www.belcont.si

PVC,
LES,
ALU.

okna
vrata
garažna vrata
industrijska vrata

okna
vrata
garažna vrata
industrijska vrata

senčila
zimski vrtovi
izolacijske steklene
fasade

senčila
zimski vrtovi
izolacijske steklene
fasade

priznanje za najboljše dosežke v gradbeništvu:

ZA MONTAŽO PVC
OKEN IN VRAT

�

ZA PROIZVODNJO�

KAKOVOST JE PRVA

PRODAM osem mesecev brejo telico 
in kravo simentalko za zakol, tel. 041 
387 979.

PRODAM seno v balah. Tel. 031 783 
325.

PRODAM odojke od 25 do 50 kg in 
krompir za ozimnici dizere – rdeči in 
slivovo žganje. Tel. 031 593 030.

PO KONKURENČNIH cenah odkupu-
jemo hlodovino: bukev, hrast, jesen, 
javor, posebej smo zainteresirani za 
oreh, hruško in češnjo. Možnost od-
kupa tudi na panju. Tel 02 769 15 91 
ali 041 610 210.

PRODAM svinjo domače reje, 110-
kg. Telefon 751 39 91.

NEPREMIČNINE

KUPIM ravninsko njivo in travnik ter 
gozd na lokaciji Žetale, Podlehnik, 
Tržec. Tel. 031 406 235.

V NAJEM ODDAM poslovni prostor 
v centru Ptuja (izposoja poročnih 
oblek) Inf. na tel. 041 317 361.

PRODAM gradbeno parcelo, komu-
nalno urejeno, na lepem razgledu. 
Tel. 03 544 11 09.

PRODAM mansardno stanovanje (59 
m2), zgrajeno leta 87, cena 65.000 
€. Tel. 041 437 868.

DELO

IŠČEM dekle ali natakarico z izku-
šnjami v strežbi (pijače) ob vikendih, 
2 do 3 x tedensko), 03 Pubb, Cirkov-
ce 2 c, tel. 041 42 01 99.

MOTORNA VOZILA 

PRODAM avto BMW, letnik 2000, 
serije 3, tel. 041 487 999.

RAZNO

KUPIM starine: pohištvo, slike, bo-
gece, ure, steklo, lonce in drobnarije. 
Plačam takoj. Telefon 041 897 675 
ali 779 50 10.

PRODAM centralno peč Ferali 43 
KW, gorilnik Libela, stoječi bojler 
120-l, vse rabljeno 5 mesecev. Tel. 
041 624 904.

PO ZELO ugodnih cenah od-
kupujemo vse vrste hlodovine, 
možnost odkupa na panjih. 
Aleksander Šket, s. p., Irje 3 d, 
3250 Rogaška Slatina. Ostale 
informacije dobite na tel. 041 
326 006.

Gorfin d.o.o.
PE Mlinska ul. 1 MARIBOR,

Kranjska c. 4 Radovljica

POSOJILA
TEL
GSM

.:
:
02 252 77 01
051 204 654

/
/

TEL
GSM

.:
:
02 252 77 01
051 204 654

/
/

ASFALTIRANJE
WILLIAMS d.o.o.

E - mail: asfalti@williams.si
www.williams.si

GSM.: 051 626 075 041 345 711,

www.radio-ptuj.si

Poslušajte nas
na svetovnem spletu
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Ivan Čelan s.p.
Trniče 83

2206 Marjeta na Dr. polju
Telefon/faks: 02 686 10 03

GSM: 041 719 450
info@celansitotisk.si

www.celansitotisk.si
- poslovna in promocijska darila - promocijska oblačila in kape

- koledarji - vžigalniki, pisala ,obeski ...

sito tisk, tampotisk, digitalni tisk, izrez folij, vezenje

www.radio-tednik.si
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Dolgi so dnevi,
še daljše noči,
odkar odšel si ti.
Solze grob pojijo,
tvojega srca več ne zbudijo.

Usoda je hotela to,
da ustavi se srce mlado.
Zdaj ostaja praznina,
v srcih naših je bolečina.

ZAHVALA
Ob mnogo prerani izgubi našega

Ervina Rudolfa
S SPODNJE HAJDINE 41

se iskreno zahvaljujeva vsem sodelavcem in sodelavkam iz 
podjetja Talum in Boxmark, vsem sorodnikom, prijateljem, 
sosedom in znancem, ki so ga pospremili na njegovi zadnji 
poti.
Hvala govornikoma, godbi in pevcem iz podjetja Talum kot 
tudi gospodu župniku za lepo opravljen obred.
Iskrena hvala vsem, ki ste nam v teh težkih časih stali ob 
strani.

Tvoja Marjana in hčerka Katja

Kako srčno si ti želela,
da še med nami bi živela.
Smo vsi ob tebi se borili,
da zdravje bi ti ohranili.
A smrt pač tega ni hotela,
prezgodaj mama te je vzela.
Je konec trpljenja, dela in skrbi,
miru ti Bog naj podari.

V 57. letu je po kratki in hudi bolezni umrla naša draga

Matilda Muršec
NOVA VAS PRI PTUJU 113

Zadnje slovo od drage pokojnice bo jutri, v soboto, 24. novem-
bra, ob 12. uri na novem ptujskem pokopališču.
Žara bo pripeljana v vežico na dan pogreba ob 9. uri.

Žalujoči: vsi njeni

V SPOMIN
22. novembra je minilo 2 leti, odkar nas 
je zapustil

Jožef Korošec
IZ MOŠKANJCEV 6

Hvala vsem, ki mu prinašate cvetje, prižgete sveče ali se z lepo 
mislijo ustavite ob njegovem grobu.

Njegovi najdražji

Ko tvoje zaželimo si bližine,
gremo tja v ta mirni kraj tišine,
tam srce se tiho zjoče,
saj verjeti ono noče,
da tebe več med nami ni.

SPOMIN
22. novembra je minilo 10 let, ko nas je 
za vedno zapustil dragi mož in ati

Ivan Horvat
IZ DRAGOVIČA 29 A
Hvala vsem, ki postojite ob njegovem grobu z lepo mislijo in 
prižigate sveče.

Žalujoči: žena in otroci

Je čas, ki da,
je čas, ki vzame,
pravijo, je čas,
ki celi rane,
in je čas, ki nikdar ne mine,
ko zasanjaš se v spomine.

SPOMIN

Stanko Simonič
14. 05. 1942 – 22. 11. 2005

Hvala vsem, ki postojite ob njegovem grobu, prižgete svečo in 
z lepo mislijo počastite njegov spomin.

Sin Stanko z družino

Prazen dom je in dvorišče,
zaman oko vaju naše išče,
ni več smehljaja,
le trud in delo
vajinih pridnih rok ostaja.

SPOMIN

Ana Arnuš
1987 – 2007

Franc Arnuš
2000 – 2007

Z DESTRNIKA 49

Hvala vsem, ki prižigate sveče, pokla-
njate cvetje in se z lepo mislijo ustavljate ob njunem grobu.

Otroci: Otmar, Štefan, Anica, Franc, Alojz in Stanko

Sonce vedno sije,
srce samo enkrat bije.
Tvoj nasmeh v naših srcih živi
in nihče ne ve, kako boli.

ZAHVALA

Ob izgubi drage sestre, tete

Štafanije Kamler
IZ KRČEVINE PRI VURBERGU 40

se iskreno zahvaljujemo sorodnikom, sosedom in znancem, 
ki ste darovali cvetje, sveče, za svete maše in jo pospremili na 
zadnji poti.
Hvala govorniku za poslovilne besede, pevcem za odpete žalo-
stinke in za odigrano Tišino. Hvala gospodu župniku za opra-
vljen obred in pogrebni službi Maher.
Vsem še enkrat iskrena hvala!

Žalujoči: sestra Slavica ter nečak Jožef z družino

Gledam te tvoje oči,
brezupno v sivino uprte,
razumem njih nemi blesk,
kako so brezmočne, udrte,
in mrtev je njih sijaj.
(S. Kosovel)

ZAHVALA

Ob boleči izgubi našega dragega

Ivana Ćurkovića
Z GRAJENŠČAKA 19 B, PTUJ
11. 10. 1935 – 16. 11. 2007

se iskreno zahvaljujemo vsem sorodnikom, sosedom, prijate-
ljem in znancem za podporo in sočutje v težkih trenutkih.
Še posebej se za nesebično in strokovno pomoč zahvaljujemo 
Jadranki Jevtovič, medicinski sestri iz ptujske bolnišnice, in 
dr. Zemljičevi iz hematološkega oddelka UKC v Mariboru.

Žalujoči: vsi njegovi

V 
SPOMIN

Kokol

Le srce in duša vesta, kako boli,
ko vaju več med nami ni.

Vajini najdražji

Elizabeta
23. 11. 2007 
je minilo 1 leto.

Martin
6. 10. 2007 

je minilo 6 let.

Kje so tisti lepi časi,
ko smo skupaj srečni bili,
zdaj vaju, dragi oče, draga mati,
več med nami ni.
Samo srce in duša ve,
kako boli, ko vaju več ni ...

Janez Bezjak
IZ NOVE VASI PRI PTUJU 117
+ 17. 07. 2007

Marija Bezjak
IZ NOVE VASI PRI PTUJU 117
+ 20. 11. 2005

Iskrena hvala vsem, ki se ju radi spominjate, jima prižgete 
svečko in poklonite lepo misel.

Žalujoči: vsi vajini

Že eno leto v grobu spiš,
ni ure, dneva, ne noči,
povsod si v srcu z nami ti.
Solza, žalost, bolečina te
zbudila ni, a ostala je praznina,
ki hudo boli.
Odšel k ljubemu sinu si,
tja, kjer ni bolečin in trpljenja, 
da si sprostiš utrujeno srce.

SPOMIN

Anton Vidovič
6. 6. 1968 + 26. 11. 2006

IZ STOGOVCEV 12 A

Zahvaljujemo se vsem, ki postojite ob njegovem grobu, mu pri-
našate sveče in cvetje ter ga ohranjate v lepem spominu.

Žalujoči: ata, mama in vsi ostali

Okrožno sodišče na Ptuju na podlagi sklepa stečajnega senata z 
dne 14. 11. 2007, opr.št. St. 49/2007, v  stečajnem postopku nad 
dolžnikom BAR RIBICA, »AVTO DEJAN« – AVTOMEHANIKA, Mar-
jan Vrbančič, s. p., - v stečaju, Prvenci 17, 2281 Markovci
objavlja

PRODAJO Z ZBIRANJEM 
PONUDB

Predmet prodaje je:
kmetijsko zemljišče: gozd v izmeri 6.898 m2, št. parcele 87; nji-
va v izmeri 1.602 m2, št. parcele 169/1, travnik v izmeri 2.928 
m2, Št. parcele 170/1; pašnik v izmeri  2.930 m2, št. parcele 
171/1, vse vpisano pri vl. št. 98 k. o. Prvenci; njiva v izmeri 
3.553 m2, št. parcele 28/1, vpisano pri v. št. 275 k. o. Prvenci; 
ideali delež 1/2 gozda v izmeri 7.157 m2, št. parcele 91/4 in 
91/5, vpisano pri vl. št. 23 k. o. Prvenci, po najnižji skupni pro-
dajni ceni 32.200 EUR.
Interesenti morajo ponudbe poslati v 15 dneh po objavi na Okro-
žno sodišče na Ptuju, z oznako » Ne odpiraj: javni razpis za Marijan 
Verbančič, s. p., - v stečaju«. Ponudniki morajo v tem roku plačati 
varščino v višini 10 % od najnižje prodajne cena na račun stečajne-
ga dolžnika, odprtem pri NLB, d. d., Ptuj, št. 02150-0256852210. 
Potrjeni izvod naloga priložijo ponudbi. Varščina bo uspešnemu 
ponudniku vračunana v kupnino, ostalim pa brez obresti vrnjena 
v sedmih dneh po odpiranju ponudb.
Pri razpisu za zbiranje ponudb lahko sodelujejo vse fizične osebe, 
ki se izkažejo s potrdilom o državljanstvu RS, in pravne osebe, ki 
predložijo sklep o registraciji v RS. Tuje pravne in fizične osebe 
lahko kupujejo nepremičnine v skladu s slovenskimi predpisi. Ku-
pec mora v skladu s 153. členom ZPPSL predložiti še ustrezno 
notarsko overjeno izjavo.
Ponudniki bodo o izidu razpisa obveščeni v peti dneh po končanem 
zbiranju ponudb. Izbrani ponudnik mora kupoprodajno pogodbo 
skleniti v osmih dneh po prejemu obvestila o izboru, kupnino pa 
plačati v treh mesecih in jo zavarovati z brezpogojno bančno ga-
rancijo prvovrstne banke, plačljivo na pravi poziv, v mesecu dni 
od podpisa pogodbe, sicer se šteje, da je od nakupa odstopil in ni 
upravičen do vračila varščine.
Premoženje se prodajo po načelu videno-kupljeno. Prevzem in pre-
nos lastninske pravice bo mogoč takoj po plačilu celotne kupnine. 
Davek in druge stroške prenosa lastništva plača kupec. Objavlje-
ne cene ne vsebujejo nobenih davkov in prispevkov, ki bremenijo 
kupca.



Letos bodo obnovili 

prostore internega oddel-

ka izolske bolnišnice, v 

humanitarnem delu pa še 

druge pomožne prostore. 

Vabilu se je odzvalo 60 ple-

skarjev iz cele Slovenije, ki 

se jim bodo pridružili tudi 

dijaki srednje gradbene 

šole iz Maribora in po vsej 

verjetnosti tudi Kranja. V 

tekmovalnem delu bo delo 

slikopleskarjev ocenjevala 

posebna strokovna komi-

sija, ki bo tudi odločila o 

zmagovalcu. Prvi trije bodo 

prejeli pokale, zmagovalna 

ekipa pa prehodni pokal. 

Slovenski slikopleskarji so 

za svoj letošnji tekmovalni 

in humanitarni dan izbrali 

30. november. Ob tekmo-

valni in humanitarni noti 

pa vsakoletno tekmovanje 

poteka tudi kot strokovno 

srečanje, kot priložnost za 

seznanjanje z novostmi v 

stroki. Dijaki pa se skozi 

to tekmovanje na konkre-

ten način seznanjajo tudi 

s svojim bodočim delom, 

Napoved vremena za Slovenijo

Danes bo na severovzhodu delno jasno z občasno povečano ob-
lačnostjo. Drugod bo večinoma oblačno. Ponekod v zahodni Slove-
niji bo občasno rahlo deževalo ali rosilo. Pihal bo okrepljen jugoza-
hodni veter, ob morju pa jugo. Najvišje dnevne temperature bodo od 
10 do 15, ob morju do 17 stopinj C. V soboto se bo dež iznad zahodne 
postopno razširil nad vso Slovenijo. Veter bo ponehal. V nedeljo bo 
oblačno, občasno bo še deževalo. Hladneje bo. Meja sneženja se bo v 
noči na ponedeljek spustila na okoli 500 m nadmorske višine.

Izola � 9. tekmovanje slikopleskarjev Slovenije

Slikopleskarji za slovenske bolnišnice
Že devet let poteka tekmovanje slikopleskarjev Slovenije, ki se je začelo v ptujski bolnišnici na pobudo predsednika Gradbe-
ne sekcije pri Območni obrtni zbornici Ptuj Branka Goričana.

Kradli 
avtomobile

Neznanec je 16. novembra 
izpred stanovanjske hiše v Ko-
vači vasi pri Slovenski Bistrici 
odpeljal osebni avtomobil Audi 
A3, modre barve, registrskih 
številk MB Z5-01Z. 

Istega dne je prav tako ne-
znani storilec med 18. in 19.30 
uro v Košakih izvršil tatvino 
osebnega avtomobila Lada 
Samara. Naslednjega dne, 
malo pred 21. uro je patrulja 
policistov PP Maribor I opazila 
to vozilo v prometu, zaradi če-
sar sta policista zapeljala za 
njim in ga ustavila na Meljski 
cesti. Voznika, 17 letnega Ma-
riborčana, bodo policisti ovadili 
na mariborsko tožilstvo, vozilo 
pa so vrnili oškodovancu. Brez 
avtomobila pa je ostal tudi last-
nik iz Spodnjih Jablan pri Ptuju 
- neznanec se je namreč ne-
znano kam odpeljal z njegovim 
Renaultom - Kangoojem, srebr-
ne barve, registrskih številk MB 
C3-96R, letnik 2007.

Pretepali so se 
do jutra

V gostinski lokal na Titovi 
cesti so minulo soboto, malo 
pred 3. uro zjutraj vstopili 34- 
letni in 29-letni moški, oba iz 
Maribora, 26-letni moški iz Ko-
roškega in še nekaj neznancev. 
Ta skupina se je v lokalu sprla 
s skupino, v kateri so bili trije 
Mariborčani, stari 23, 36 in 41 
let, temu pa je sledil tudi pre-
tep med njimi pred lokalom. O 
dogodku so varnostniki obve-
stili policijo, vendar je pred pri-
hodom policistov prva skupina 
lokal zapustila.  

Okoli 6. ure zjutraj so bili 
policisti ponovno obveščeni 
o pretepu v lokalu, v katerem 
so že intervenirali. Ob prihodu 
na kraj so policisti ugotovili, 
da so bili, že po zaključku 
obratovalnega časa, v lokalu 
23- letni najemnik z večjo druž-
bo. Takrat sta se v lokal vrnila 
34-letni Mariborčan in 26-letni 
Korošec, zraven njih pa še 38-
letni moški, prav tako doma iz 
Koroške. Med skupinama je 
prišlo do pretepa, v katerem 
je 23-letni moški, najemnik go-
stinskega lokala, z neznanim 
ostrim predmetom porezal po 
vratu 38-letnega Korošca, ki 
je bil zaradi poškodb z reše-
valnim vozilom odpeljan v UKC 
Maribor. Policisti so na kraju, 
na podlagi zbranih obvestil, 
odvzeli prostost in pridržali 
34-letnega Mariborčana in 26- 
letnega Korošca zaradi suma 
storitve kaznivega dejanja na-
silništva po 299/I členu Kazen-
skega zakonika, pridržali pa so 
tudi 23-letnega Mariborčana 
zaradi suma storitve kaznivega 
dejanja  posebno hude telesne 
poškodbe po 135/I členu iste-
ga zakona.

Grozil s pištolo
V trgovino na Zrkovski cesti 

v Mariboru je v soboto okoli 20. 
ure vstopil zamaskirani nezna-
nec in prodajalki pri blagajni 
s strelnim orožjem v roki za-
grozil, da mu je ta izročila večji 
znesek denarja, več kot 1000 
evrov. Po izvršenem dejanju je 
iz trgovine pobegnil v neznano 
smer. Po sprejetem obvestilu o 
ropu je bil v bližnjo in širšo oko-
lico trgovine napotenih večje 
število policijskih patrulj, ven-
dar osumljenca niso izsledili. 

Policisti intenzivno poiz-
vedujejo za moškim, visokim 
okoli 175 cm, srednje postave, 
v času storitve oblečenim v 
temnejša oblačila.

Črna kronika

PE Ormoška c. 81/b, 2250 PTUJ,
tel.: 02 749 20 30

Originalni deli znamkenadomestni

za vsa osebna in tovorna vozila
(akumulatorji Silver,

brisal Aerot n, vžigalne
in ogrevalne sve ke

niki wi
č )

S tem kuponom

15% POPUST

Foto: Črtomir Goznik

Lani so slovenski slikopleskarji humanitarno opleskali prostore murskosoboške bolnišnice.
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ki je vse bolj iskano in ce-

njeno.

Tudi letos je glavni spon-

zor Jub, med sponzorji pa 

sta Belinka in Helios. Vsa-

koletna humanitarna akcija 

slovenskih slikopleskarjev 

je ocenjena na več kot 30 

tisoč evrov. V devetih letih 

je njihov prispevek dose-

gel že 270 tisoč evrov.
MG
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